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English

Before using the device, review and download the latest Quick Start Guide at

https://consumer.huawei.com/en/support/.

Set Up Your Device

1. Press and hold the Up button or charge the device to power it on.

2. Use your phone to scan the QR code on the first page, or search for "Huawei Health" in

AppGallery or on consumer.huawei.com to download the Huawei Health app.

3. Open the Huawei Health app, go to the devices screen, choose the devices you wish to add, and

follow the onscreen instructions to complete pairing.

Blasting Caps and Areas

Turn off your mobile phone or wireless device when in a blasting area or in areas posted turn off

"two-way radios" or "electronic devices" to avoid interfering with blasting operations.

Petrol stations and explosi

In locations with potentially explosive atmospheres, obey all posted signs to turn off wireless devices

such as your phone or other radio equipment. Areas with potentially explosive atmospheres include
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fuelling areas, below decks on boats, fuel or chemical transfer or storage facilities, areas where the
air contains chemicals or particles, such as grain, dust, or metal powders.
Operation and safety

. @ To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long
periods.

Ideal temperatures: -20°C to +45°C for operating, -20°C to +55°C for storage.

Keep the battery away from fire, excessive heat, extremely low air pressure and direct sunlight.

Do not place it on or in heating devices. Do not disassemble, modify, throw, or squeeze it. Do not

insert foreign objects into it, submerge it in liquids, or expose it to external force or pressure, as

this may cause it to leak, overheat, catch fire, or even explode.

Do not attempt to replace the battery yourself — you may damage the battery, which could cause

overheating, fire, and injury. The built-in battery in your device should be serviced by Huawei or

an authorised service provider.

Adult supervision is advised if children are to use or come into contact with this product.
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Please consult your doctor and the device manufacturer to determine if operation of your device
may interfere with the operation of your medical device.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance of 15 cm be maintained
between a device and a pacemaker to prevent potential interference with the pacemaker. If using
a pacemaker, hold the device on the side opposite the pacemaker and do not carry the device in
your front pocket.

This product is not designed to be a medical device, and is not intended to diagnose, treat, cure
or prevent any disease. All data and measurements should be used for personal reference only.
If you experience skin discomfort when wearing the device, take it off and consult a doctor.
Switch off your wireless device when requested to do so in hospitals, clinics or health care
facilities. These requests are designed to prevent possible interference with sensitive medical
equipment.

Switch off your wireless device whenever you are instructed to do so by airport or airline staff.
Consult the airline staff about the use of wireless devices on board the aircraft, if your device
offers a ‘flight mode’ this must be enabled prior to boarding an aircraft.

4



Ensure that the power adapter meets the requirements of IEC/EN 62368-1 and has been tested
and approved according to national or local standards.

To prevent damage to your device's parts or internal circuits, do not use it in dusty, smoky, damp
or dirty environments or near magnetic fields.

. & WARNING: This device contains a coin, button, or small-sized cell battery. Do not
swallow the battery, as it constitutes a chemical burn hazard.

If the coin, button, or small size cell battery is swallowed, it can cause severe internal burns in

just 2 hours and can lead to death.

Keep new and used batteries away from children. If the battery compartment does not close

securely, stop using the product and keep it away from children. If you think batteries might have

been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.

Your device meets requirements of IP68 (IEC 60529) and complies with the 5ATM-rated

resistance level.

Disposal and recycling information



The symbol on the product, battery, literature, or packaging means that the products and
batteries should be taken to separate waste collection points designated by local
authorities at the end of the lifespan. This will ensure that EEE waste is recycled and
treated in a manner that conserves valuable materials and protects human health and
the environment. For more information, please contact your local authorities, retailer, or
— household waste disposal service or visit the website https://consumer.huawei.com/en/.
EU regulatory conformance
Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device VLI-B29 is in compliance with the
following Directive: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.
The full text of the EU declaration of conformity and most recent information about accessories &
software are available at the following internet address: https://consumer.huawei.com/certification.
UK regulatory conformance
Hereby, Huawei Device Co., Ltd. declares that this device VLI-B29 is in compliance with the relevant
statutory instruments in the UK. The full text of the declaration of conformity is available at the
following internet address: https://consumer.huawei.com/certification.
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UK PSTI Compliance
This product meets the relevant security requirements specified in Schedule 1 of the Product
Security and Telecommunications Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable
Products) Regulations 2023. The full text of the PSTI Statement of Compliance is available at the
following website: https://consumer.huawei.com/certification.
RF exposure requirements
As recommended by international guidelines, the device is designed to comply with the limits
established by the market that the device will be placed on.
For the countries that adopt the SAR limit of 2.0 W/kg(Head) and 4.0 W/kg(Limbs) over 10 grams
of tissue. The device complies with RF specifications when the device is worn on the wrist and at a
distance of 1.0 cm from your face.
Highest reported SAR value: Head SAR: 0.02 W/kg; Limbs SAR: 0.4 W/kg.
Frequency bands and power
Frequency bands in which the radio equipment operates: Some bands may not be available in all
countries or all areas. Please contact the local carrier for more details.
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Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBpA/m at 10 m, Watch
Wireless Charger: 110.5 kHz-119 kHz: 42dBuA/m at 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66 descending 10 dB/
dec above 119 kHz at 10 m, 135 kHz-140 kHz: 42dBpA/m at 10 m, 140 kHz-148 kHz: 37.7dBpA/m
at10 m.

Please go to Settings > About > Regulatory information on the device to view the E-label screen.

Francais européen

Avant toute utilisation de I'appareil, veuillez télécharger puis parcourir le Guide de démarrage rapide
le plus récent & la page https://consumer.huawei.com/fr/support/.

Configurer votre appareil

1. Appuyez et maintenez enfoncé le bouton Haut ou chargez I'appareil pour I'allumer.

2. Utilisez votre téléphone pour scanner le QR code sur la premiére page, ou recherchez "Huawei
Health" dans AppGallery ou sur consumer.huawei.com pour télécharger I'application Huawei Health.
3. Ouvrez l'application Huawei Health, accédez a I'écran des appareils, sélectionnez les appareils
que vous souhaitez ajouter, puis suivez les instructions a I'écran pour terminer I'association.
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Détonateurs et zones de dynamitage
Eteignez votre téléphone portable ou vos appareils sans fil lorsque vous vous trouvez dans une
zone de dynamitage ou dans un endroit ol sont présentes des affiches exigeant I'extinction des «
radios émetteurs-récepteurs » ou des « dispositifs électroniques » afin d'éviter toute interférence
avec les opérations de dynamitage.

i rvice et E p
Dans les lieux ou I'atmosphére comporte un risque d'explosion, respectez toutes les consignes
affichées concernant I'extinction des appareils sans fil, comme votre téléphone ou tout autre
équipement radio. Les zones ou I'atmosphére comporte un risque d'explosion sont les zones
d'approvisionnement en carburant, les ponts inférieurs des bateaux, les installations de transfert
ou de stockage de carburant ou de produits chimiques, les zones dont I'air contient des produits
chimiques ou des particules telles que du grain, de la poussiére ou des poudres métalliques.
Utilisation et sécurité

. Pour éviter des lésions auditives, ne définissez pas des volumes d'écoute trop élevés
pendant des périodes prolongées.
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Températures idéales: -20 °C & +45 °C en fonctionnement, -20 °C & +55 °C pour le stockage.

Tenez la batterie éloignée du feu, de la chaleur excessive, d’une pression atmosphérique

extrémement basse et de la lumiére directe du soleil. Ne la placez pas sur ou dans des appareils

de chauffage. Ne la démontez pas, ne la modifiez pas, ne la jetez pas et ne I'écrasez pas. N'y

insérez pas de corps étrangers, ne la plongez pas dans des liquides et ne I'exposez pas a

une force ou une pression externes, car cela pourrait provoquer des fuites, une surchauffe, un

incendie, voire une explosion.

N'essayez pas de remplacer la batterie vous-méme - vous pourriez endommager la batterie, ce

qui pourrait causer une surchauffe, un incendie, et des blessures. La batterie intégrée de votre

appareil doit étre entretenue par Huawei ou un fournisseur de services autorisé.

L'utilisation de ce produit par des enfants ou sa mise en contact avec eux doit se faire sous la

surveillance d'un adulte.

Veuillez consulter votre médecin ainsi que le fabricant de I'appareil pour déterminer si 'usage de

votre appareil est susceptible d'interférer avec le fonctionnement de votre dispositif médical.

Les fabricants de stimulateurs cardiaques recommandent qu'une distance minimale de 15 cm

soit observée entre un appareil et un stimulateur afin d'empécher des interférences potentielles
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avec ce dernier. Les personnes portant un stimulateur cardiaque doivent utiliser I'appareil du coté

opposé au stimulateur et ne pas transporter I'appareil dans une poche avant.

Ce produit n'est pas congu pour étre un dispositif médical et il n'est pas destiné a diagnostiquer,

traiter, guérir ou prévenir quelque maladie que ce soit. Toutes les données et mesures doivent

étre exclusivement utilisées a titre de référence personnelle. Si vous ressentez une géne cutanée

Iorsque vous portez l'appareil, enlevez-le et consultez un médecin.

Eteignez votre appareil sans fil lorsque vous y étes invité dans les hopitaux, cliniques et centres

meédicaux. Ces injonctions ont pour objectif d'éviter toute interférence avec les matériels

médicaux sensibles.

Eteignez votre appareil sans fil lorsque vous y étes invité par le personnel d'un aéroport ou

I'équipage d'un avion. Consultez le personnel de la compagnie aérienne a propos de 'utilisation

d'appareils portables & bord d'un avion; si votre appareil dispose du mode avion, celui-ci doit étre

activé avant I'embarquement.

Assurez-vous que |'adaptateur secteur répond aux exigences de la norme CEI/EN 62368-1 et

qu'il a été testé et approuvé conformément aux normes nationales ou locales.

Pour prévenir 'endommagement des composants de votre appareil ou de ses circuits internes,
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n'utilisez pas ce dernier dans des environnements poussiéreux, enfumés, humides ou sales, ou &
proximité de champs magnétiques.

AVERTISSEMENT: L'appareil contient une pile bouton ou de petite taille. N'avalez pas

la pile, car elle représente un risque de brilure chimique.
L'ingestion de cette pile bouton ou de petite taille peut causer de graves bralures internes en
seulement 2 heures et peut méme entrainer la mort.
Gardez les batteries neuves et usagées hors de portée des enfants. Si le compartiment a batterie
ne se ferme pas solidement, arrétez d'utiliser le produit et gardez-le a I'écart des enfants. Si
vous pensez que des batteries ont pu étre avalées ou placées a l'intérieur d'une partie du corps,
consultez immédiatement un médecin.
Votre appareil répond aux exigences de IP68 (CEI 60529) et est conforme au niveau de
résistance 5ATM.
Utiliser I'équipement radioélectrique dans de bonnes conditions de réception pour diminuer la
quantité de rayonnements regus.
Eloigner les équipements radioélectriques du ventre des femmes enceintes.
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« Eloigner les équipements radioélectriques du bas-ventre des adolescents.
+ Respect des restrictions d'usage spécifiques a certains lieux (hopitaux, avions, stations-service,
établissements scolaires...).
Précautions a prendre par les porteurs d'implants électroniques (stimulateurs cardiaques,
pompes a insuline, neurostimulateurs...) concernant notamment la distance entre I'équipement
radioélectrique et I'implant (15 centimétres dans le cas des sources d'exposition les plus fortes
comme les téléphones mobiles).
Consignes de mise au rebut et de recyclage
Le symbole sur le produit, la batterie, la documentation ou I'emballage indique que les
produits et les batteries doivent étre placés dans des points de collecte de déchets
distincts désignés par les autorités locales a la fin de leur durée de vie. De la sorte, les
déchets EEE seront recyclés et traités de maniére a préserver des matériaux précieux
et a protéger la santé humaine et I'environnement. Pour en savoir plus sur les lieux de
collecte et la maniere de mettre au rebut vos déchets électriques et électroniques,
I contactez les autorités locales, votre détaillant ou le service des ordures ménageéres, ou
rendez-vous sur le site https://consumer.huawei.com/en/.
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Conformité réglementaire UE
Huawei Device Co., Ltd. Déclare par la présente que cet appareil VLI-B29 est conforme aux
directives suivantes: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.
Le texte intégral de la déclaration de conformité UE et les informations les plus récentes sur les
accessoires et les logiciels sont disponibles a I'adresse Internet suivante:
https://consumer.huawei.com/certification.
Exigences RF en matiére d'exposition
L'Organisation mondiale de la Santé a indiqué qu'il est possible de réduire I'exposition en limitant votre
utilisation ou en utilisant simplement un kit mains libres pour éloigner I'appareil de la corps.
Assurez-vous que les accessoires de l'appareil, tels que le boitier ou I'étui, ne soient pas composés
d'éléments métalliques. Tenez I'appareil éloigné du corps pour respecter les exigences de distance.
L'appareil est conforme aux spécifications RF utilisé & proximité de votre oreille ou a une distance de 0,50
cm du corps.
Le débit d'absorption spécifique (DAS) local quantifie I'exposition de I'utilisateur aux ondes
électromagnétiques de I'équipement concerné.
Le DAS maximal autorisé est de 2,0 W/kg pour la téte et le tronc et de 4,0 W/kg pour les membres.
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Valeur du débit d'absorption spécifique (DAS) la plus élevée déclarée pour cet appareil: DAS téte: 0.02
W/kg; DAS membres: 0.4 W/kg; DAS tronc: 0.14 W/kg.

Bandes de fréquences et alimentation

Les bandes de fréquences sur lesquelles fonctionne I'équipement radiotéléphonique: Certaines bandes
ne sont pas disponibles dans tous les pays ou dans toutes les régions. Pour plus d'informations, veuillez
contacter votre opérateur local.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBuA/m a 10 m, Chargeur sans
fil pour montres: 110.5 kHz-119 kHz: 42 dBuA/m a 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66 descendant 10 dB/déc au-
dessus de 119 kHz a 10 m, 135 kHz-140 kHz: 42 dBuA/m & 10 m, 140 kHz-148 kHz: 37,7 dBuA/m & 10 m.

Deutsch

Lade dir vor dem Gebrauch des Geréts die neueste Kurzanleitung unter

https://consumer.huawei.com/de/support/ herunter und lies dir diese durch.

Richte dein Gerét ein

1. Halte die obere Taste gedriickt oder lade das Gerét auf, um es einzuschalten.

2. Scanne mit deinem Telefon den QR-Code auf der ersten Seite oder suche in AppGallery oder
15



unter consumer.huawei.com nach ,Huawei Health“, um die App Huawei Health herunterzuladen.
3. Offne die Huawei Health App, gehe zum Bildschirm fiir Gerate, wéahle die Geréte aus, die du
hinzufiigen méchtest, und befolge die Bildschirmanweisungen, um die Kopplung abzuschlieBen.
Sprengkapseln und -gebiete
Schalte dein Mobiltelefon in Umgebungen aus, in denen Sprengarbeiten durchgefiihrt werden oder
die mit Hinweisen versehen sind, dass Funksprechgeréate oder elektronische Gerate ausgeschaltet
werden missen, um Stérungen bei Sprengvorgéngen zu vermeiden.

und i fahrdete
Befolge an Orten mit potenziell explosionsgefahrdeten Bereichen alle Hinweise zum Ausschalten
drahtloser Gerate, wie deines Telefons oder anderer Funkeinrichtungen. Zu potenziell
explosionsgeféhrdeten Bereichen zéhlen Tankstellen, Unterdecks auf Schiffen, Lager- und
Transportbetriebe fiir Kraftstoff und chemische Stoffe sowie Bereiche, in denen die Luft mit
Chemikalien oder Partikeln wie Fasern, Staub oder Metallpulver angereichert ist.
Betrieb und Sicherheit

. Um mégliche Gehdrschaden zu vermeiden, hére nicht tiber langere Zeit mit hoher
16



Lautstérke.

Ideale Temperaturen: -20 °C bis +45 °C fiir den Betrieb, -20 °C bis +55 °C fir die Lagerung.

Halte den Akku fern von Feuer, ibermaRiger Hitze, sehr niedrigem Luftdruck und direkter

Sonneneinstrahlung. Platziere ihn nicht auf oder in Heizgeraten. Baue ihn nicht auseinander,

verandere, wirf oder zerdriicke ihn nicht. Fiihre keine Fremdkérper ein, tauche ihn nicht

in Flussigkeiten und setze ihn keinen duBeren Kraften oder keinem Druck aus, da dies

moglicherweise dazu flihrt, dass Fliissigkeit auslauft, er Uberhitzt, Feuer fangt oder sogar

explodiert.

Versuche nicht, den Akku selbst auszutauschen. Du beschadigst moglicherweise den Akku, was

zu Uberhitzung, Feuer und Verletzung fiihren kann. Der in deinem Gerét eingebaute Akku sollte

von Huawei oder einem autorisierten Serviceanbieter gewartet werden.

Kinder sollten wahrend des Umgangs mit diesem Produkt von erwachsenen Personen

beaufsichtigt werden.

Besprich mit deinem Arzt und Geréatehersteller, ob der Gebrauch dieses Gerats den Betrieb

deiner medizinischen Gerate beeinflussen kann.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen einen Mindestabstand von 15 cm zwischen
17



einem Gerat und einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Stérungen des
Herzschrittmachers zu vermeiden. Falls du einen Herzschrittmacher tragst, halte das Gerat auf
der entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und trage es nicht in der Vordertasche.
Dieses Produkt wurde nicht als medizinisches Gerat entwickelt und dient nicht zu Diagnose-,
Behandlungs-, Heilungs- oder Vorbeugungszwecken jeglicher Krankheiten. Alle Daten und
Messergebnisse sollten nur dem privaten Gebrauch dienen. Wenn wahrend des Einsatzes des
Geréts ein unangenehmes Hautgefiihl entsteht, nutze es nicht mehr und suche einen Arzt auf.
Schalte dein drahtloses Gerat in Krankenhausern, Kliniken und Gesundheitseinrichtungen aus,
wenn dies vorgeschrieben wird. Zweck dieser Aufforderungen ist, mégliche Stérungen von
empfindlichen medizinischen Geraten zu vermeiden.

Schalte dein drahtloses Gerét aus, wenn du vom Flughafen- oder Flugzeugpersonal dazu
aufgefordert wirst. Informiere dich beim Flugzeugpersonal tber die Moglichkeit, dein drahtloses
Gerat im Flugzeug zu verwenden. Wenn es iber einen ,Flugmodus® verfiigt, muss dieser vor
dem Betreten eines Flugzeugs aktiviert werden.

Stelle sicher, dass das Netzteil die Anforderungen der IEC/EN 62368-1 erfiillt und es gemar
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nationalen oder lokalen Normen getestet und zugelassen wurde.

Um Schaden an den Teilen oder internen Stromkreislaufen deines Geréats zu vermeiden,
verwende es nicht in staubigen, rauchigen, feuchten oder verschmutzten Umgebungen oder in
der Nahe von magnetischen Feldern.

A WARNUNG: Dieses Gerét enthalt einen Miinz-, Knopf- oder kleinformigen Zellakku.
Verschlucke den Akku nicht, da dies zu chemischen Verbrennungen fiihren kann.

Wenn der Miinz-, Knopf- oder kleinférmige Zellakku verschluckt wird, kann er innerhalb von nur
zwei Stunden schwere innere Verbrennungen verursachen und zum Tod fihren.

Bewahre neue und gebrauchte Akkus auferhalb der Reichweite von Kindern auf. Wenn sich
das Akkufach nicht sicher schlieRen lasst, nutze das Produkt nicht mehr und halte es von
Kindern fern. Wenn du glaubst, dass Akkus mdglicherweise verschluckt oder in einem beliebigen
Korperteil sind, suche sofort einen Arzt auf.

Das Gerat entspricht den Anforderungen der Klassifikation 1P68 (IEC 60529) sowie der
Wasserfestigkeit von 5ATM.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling
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Das Symbol auf deinem Produkt, deinem Akku, deinem Informationsmaterial oder
deiner Verpackung bedeutet, dass die Produkte und Akkus am Ende ihrer Lebensdauer
getrennt entsorgt werden und den von den Kommunen ausgewiesenen
Sammelpunkten zugefiihrt werden miissen. Dadurch wird sichergestellt, dass Elektro-
und Elektronik-Altgerate in einer Weise recycelt und behandelt werden, die wertvolle

— Materialien schont und die menschliche Gesundheit und die Umwelt schiitzt. Fir
weitere Informationen wende dich bitte an deine ortlichen Behdrden, deinen Handler

oder den Hausmullemsorgungsdlenst oder besuche die Website https://consumer.huawei.com/en/.

Ei von EU

Huawei Device Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerét VLI-B29 die folgende Richtlinie erfiillt:

Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU, RoHS-Richtlinie 2011/65/EU.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung und aktuelle Informationen zu Zubehér und

Software sind unter folgender Internetadresse verfiigbar: https://consumer.huawei.com/certification.

Dieses Gerét darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Anforderungen derF

Entsprechend den internationalen Richtlinien wurde das Gerét so konzipiert, dass es die Grenzwerte
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des Zielmarkts einhalt.

Fur die Lander, die fiir Gewebe von tiber 10 Gramm den SAR-Grenzwert von 2,0 W/kg (Kopf) und 4,0
W/kg (GliedmaRen) festlegen. Wenn das Gerat am Handgelenk und in einem Abstand von 1,0 cm
zum Gesicht getragen wird, entspricht es den RF-Spezifikationen.

Hachster berichteter SAR-Wert: Kopf SAR: 0.02 W/kg; GliedmaRen-SAR: 0.4 W/kg.
Frequenzbander und Strom

Frequenzbereiche, in denen die Funkausriistung betrieben werden kann: Einige Bereiche sind
mdglicherweise nicht in allen Landern oder Gebieten verfligbar. Wende dich fiir weitere Details bitte
an deinen lokalen Netzbetreiber.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBuA/m bei 10 m,
Drahtloses Ladegerat fiir Uhren: 110.5 kHz—119 kHz: 42 dBuA/m bei 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66
absteigend 10 dB/Dez. Uber 119 kHz bei 10 m, 135 kHz-140 kHz: 42 dBuA/m bei 10 m, 140 kHz-
148 kHz: 37,7 dBuA/m bei 10 m.

Italiano
Prima di usare il dispositivo, leggere e scaricare la Guida Rapida piti recente allindirizzo
21



https://consumer.huawei.com/it/support/.
Configura il dispositivo
1. Tieni premuto il Tasto Su o carica il dispositivo per accenderlo.
2. Utilizza il tuo telefono per scansionare il codice QR nella prima pagina o cerca "Huawei Health" in
AppGallery o sul sito Web consumer.huawei.com per scaricare I'app Huawei Health.
3. Apri I'app Huawei Health, passa alla schermata dei dispositivi, scegli i dispositivi che desideri
agglungere e seguile |stru2|on| sullo schermo per completare I'associazione.
i e aree di di
Spegnere il cellulare o il dispositivo wireless in aree di demolizione con esplosivi oppure in cui &
richiesto di spegnere "radio bidirezionali" o "dispositivi elettronici" per evitare interferenze con le
operazioni di demolizione.
ioni di servizio e
In luoghi con atmosfere potenzralmente esplosive, seguire tutti i segnali inviati che invitano a
spegnere i dispositivi wireless, come il telefono o altre apparecchiature radio. Le aree con atmosfere
potenzialmente esplosive includono aree di rifornimento, sottocoperte di imbarcazioni, impianti di
trasferimento o stoccaggio di combustibili o sostanze chimiche, aree in cui I'aria contiene sostanze
22




chimiche o particelle, come granelli, polvere o polveri metalliche.

Funzionamento e sicurezza

. ij Per evitare eventuali danni all'udito, non ascoltare a un volume eccessivo per periodi
prolungati.

Temperature ideali: da -20 °C a +45 °C durante il funzionamento, da -20 °C a +55 °C durante
la conservazione.

Tenere la batteria lontana da fuoco, calore eccessivo, pressione dell'aria estremamente bassa
e luce solare diretta. Non posizionarla sopra o all'interno di dispositivi di riscaldamento. Non
disassemblarla, modificarla, lanciarla o schiacciarla. Non inserire oggetti estranei nella batteria,
non immergerla in liquidi o non esporla a forze o pressioni esterne in quanto cid pud causare
perdite, surriscaldamenti, incendi o addirittura esplosioni.

Non tentare di sostituire la batteria da solo — potresti danneggiare la batteria, che potrebbe
causare surriscaldamento, incendio e lesioni. La batteria integrata nel dispositivo deve essere
riparata da Huawei o da un fornitore di servizi autorizzato.

« E consigliata la supervisione di un adulto nel caso in cui il prodotto fosse utilizzato o maneggiato
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da bambini.

Consultare il proprio medico e il produttore del dispositivo per determinare se il funzionamento di

tale dispositivo pud interferire con quello dell'apparecchio medico.

| produttori di pacemaker consigliano di mantenere una distanza minima di 15 c¢m tra il dispositivo

e il pacemaker per evitare potenziali interferenze. | portatori di pacemaker devono utilizzare

il dispositivo sul lato opposto rispetto a quello in cui € posizionato il pacemaker durante le

conversazioni e non riporre mai il dispositivo nel taschino sul petto.

Questo prodotto non & progettato per essere un dispositivo medico e non & destinato a

diagnosticare, trattare, curare o prevenire nessun tipo di malattia. Tutti i dati e tutte le misurazioni

devono essere usati unicamente a scopo personale. Se si manifesta del fastidio alla cute mentre

si indossa il dispositivo, toglierlo e consultare un medico.

Spegnere il dispositivo wireless quando richiesto in ospedali, cliniche o strutture sanitarie. Queste

richieste hanno lo scopo di evitare possibili interferenze con le apparecchiature mediche sensibili.

Spegnere il dispositivo wireless ogni volta che viene indicato di farlo in aeroporto o dal personale

delle compagnie aeree. Consultare il personale della compagnia aerea per l'uso di dispositivi

wireless all'interno dell'aereo; se il dispositivo consente la "modalita aereo”, sara necessario
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attivarla prima di entrare a bordo del velivolo.
Accertarsi che I'alimentatore soddisfi i requisiti specificati dalla norma IEC/EN 62368-1 e che sia
stato collaudato e approvato in conformita degli standard nazionali o locali.
Per evitare danni a componenti del proprio dispositivo o ai circuiti interni, non utilizzarlo in
ambienti polverosi, fumosi, umidi o sporchi o vicino a campi magnetici.
AVVISO: Questo dispositivo contiene una batteria a celle a moneta, a bottone o di
piccole dimensioni. Non ingoiare la batteria, in quanto costituisce un rischio di ustione
chimica.
L'ingestione della batteria a celle a moneta, a bottone o di piccole dimensioni pud causare gravi
ustioni interne in sole 2 ore e pud portare alla morte.
Tieni le batterie nuove e usate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano batterie non si
chiude saldamente, smetti di usare il prodotto e tienilo lontano dai bambini. Se pensi che le
batterie possano essere state ingerite o collocate all'interno di qualsiasi parte del corpo, rivolgiti
immediatamente a un medico.
Il dispositivo soddisfa i requisiti di IP68 (IEC 60529) ed & conforme al livello di resistenza di
5ATM
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Infor su er
Questo simbolo presente su prodotto, batteria, documentazione o confezione indica che
al termine del loro ciclo di utilizzo i prodotti e le batterie devono essere portati in punti di
raccolta dei rifiuti separati indicati dalle autorita locali. Cio assicura che i rifiuti AEE
vengano riciclati e trattati in modo da conservare i materiali di valore, proteggendo
inoltre la salute degli esseri umani e I'ambiente. Per ulteriori informazioni, contattare le

I autorita locali, il rivenditore o il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici oppure visitare
il sito Web https://consumer.huawei.com/en/.

Conformita alla normativa UE

Con la presente, Huawei Device Co., Ltd. dichiara che questo dispositivo VLI-B29 & conforme alla

seguente Direttiva: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.

Il testo completo della dichiarazione di conformita dell'Unione europea (UE) e le informazioni pit

recenti in ambito di accessori e software sono disponibili al seguente indirizzo:

https://consumer.huawei.com/certification.

R iti per 'esposizi alla radiofr

Come suggerito dalle linee guida internazionali, il dispositivo & stato progettato in modo da rispettare i
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limiti stabiliti dal mercato in cui verra utilizzato.

Per i Paesi che adottano il limite SAR di 2,0 W/kg (testa) e 4,0 W/kg (arti) su 10 grammi di tessuto.
Il dispositivo & conforme alle specifiche di radiofrequenza quando & indossato al polso e a una
distanza di 1,0 cm dal volto.

Valore SAR indicato pit alto: SAR per la testa: 0,02 W/kg; SAR per gli arti: 0,4 W/kg.

Potenza e bande di frequenza

Bande di frequenza in cui operano le apparecchiature radio: Alcune bande potrebbero non essere
disponibili in tutti i Paesi o tutte le aree. Contattare I'operatore locale per maggiori dettagli.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBuA/m a 10 m, Ricarica
wireless dell'orologio: 110.5 kHz-119 kHz: 42 dBuA/m a 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66 decrescente
di 10 dB/dec oltre 119 kHz a 10 m, 135 kHz-140 kHz: 42 dBpA/m a 10 m, 140 kHz-148 kHz: 37,7
dBpA/ma 10 m.

Espaiiol
Antes de usar el dispositivo, revise y descargue la Guia de inicio rapido mas reciente en

https://consumer.huawei.com/es/support/.
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Coémo configurar el dispositivo

1. Mantén pulsado el botén de arriba o carga el dispositivo para encenderlo.

2. Usa el teléfono para escanear el codigo QR en la primera pagina o busca “Huawei Health” en
AppGallery o en consumer.huawei.com para descargar la aplicacion Huawei Health.

3. Abre la aplicacion Huawei Health, accede a la pantalla de dispositivos, selecciona los dispositivos
que desees afadir y sigue las instrucciones que aparecen en la pantalla para completar el enlace.
Capsulas detonadoras y zonas de detonacion

Apague el teléfono mévil o dispositivo inalambrico cuando se encuentre en una zona de detonacion
o en zonas donde se indique apagar las "radios bidireccionales" o los "dispositivos electronicos"
para evntar que mterf'eran en las operacnones de detonacion.

sy
En Iugares con atmoésferas potencialmente explosivas, cumpla con todas las indicaciones de los
letreros que soliciten apagar dispositivos inalambricos como el teléfono y otros equipos de radio.
Entre las areas con atmodsferas potencialmente explosivas, se pueden mencionar las gasolineras,
las zonas debajo de las cubiertas de las embarcaciones, las instalaciones de almacenamiento o
transporte de productos quimicos o combustible, las areas en las que el aire contiene sustancias
28



quimicas o particulas, como polvo metalico, polvillo o granos.
Operacioén y seguridad

Para evitar posibles dafios al oido, no escuche musica a un volumen muy elevado por
periodos prolongados.
Temperaturas ideales: De -20 °C a +45 °C al usar el dispositivo, de -20 °C a +55 °C para el
almacenaje.
No coloques la bateria cerca del fuego. Mantenla alejada del calor excesivo, de presion
atmosférica extremadamente baja y de la luz directa del sol. No la coloques sobre aparatos
de calefaccion ni en su interior. No desmontes, modifiques, arrojes ni aprietes el dispositivo.
No insertes objetos extrafios en el equipo, no lo sumerjas en agua y no lo expongas a fuerzas
ni a presiones externas, ya que esto podria provocar que haya pérdidas, que el equipo se
sobrecaliente, se prenda fuego o, incluso, que explote.
No intentes reemplazar la bateria por tu cuenta, ya que esto podria dafiarla y provocar incendios,
sobrecalentamiento o lesiones. Huawei o un operador autorizado de servicios deberia realizar el
mantenimiento de la bateria integrada del dispositivo.
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Se recomienda la supervision de un adulto si los nifios utilizan el producto o estan en contacto

con este.

Consulte con el médico y con el fabricante del dispositivo para saber si el funcionamiento del

dispositivo puede interferir en el funcionamiento de su dispositivo médico.

Los fabricantes de marcapasos recomiendan mantener una distancia minima de 15 cm entre el

dispositivo y el marcapasos para evitar posibles interferencias. Si usted tiene un marcapasos,

use el dispositivo en el lado opuesto al lado en el que tiene el marcapasos y no lleve el

dispositivo en el bolsillo delantero.

Este producto no se ha disefiado como dispositivo médico; no esta pensado para diagnosticar,

tratar, curar ni prevenir ninguna enfermedad. Todos los datos y las mediciones se deben utilizar

solo con fines de referencia personal. Si experimenta molestias en la piel mientras lleva el

dispositivo puesto, quiteselo y consulte a un médico.

Apague su dispositivo inaldmbrico cuando asi se solicite en hospitales, clinicas o centros de

salud. Estas solicitudes tienen como objetivo evitar posibles interferencias en equipos médicos

sensibles.

Apague su dispositivo inaldmbrico cuando asi lo indique el personal aeroportuario o de
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compaiiias aéreas. Consulte al personal de la compaiiia aérea acerca del uso de dispositivos
inalambricos a bordo. Si su dispositivo cuenta con un “modo vuelo”, debe habilitarlo antes de
embarcar.

Asegurate de que el adaptador de alimentacion cumpla los requisitos de la norma IEC/EN
62368-1, de que se haya sometido a prueba y de que se haya aprobado de conformidad con los
estandares nacionales o locales.

Para evitar dafios a las piezas o a los circuitos internos del dispositivo, no lo utilice en entornos
con polvo, humo, humedad o suciedad ni cerca de campos magnéticos.

& ADVERTENCIA: El dispositivo contiene una pila de botén, de tamafo pequefio. No
ingieras la bateria, ya que esto implica peligro de quemadura quimica.

Si la pila de botén o de tamafio pequefio es ingerida, puede causar quemaduras internas en tan
solo 2 horas y puede provocar la muerte.

Mantén las pilas nuevas y usadas lejos del alcance de los nifios. Si el compartimento de las pilas
no cierra de forma segura, deja de usar el producto y mantenlo alejado de los nifios. Si crees que
se han ingerido pilas o que estas se han colocado dentro de cualquier parte del cuerpo, busca
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atencion médica de inmediato.
« Eldispositivo cumple los requisitos de IP68 (IEC 60529) y el nivel de resistencia 5ATM.
Informacion sobre eliminacién de residuos y reciclaje
Este simbolo en el producto, la bateria, los manuales o el embalaje indica que los
productos y las baterias deben ser llevados, al final de su vida util, a puntos limpios
especificos designados por las autoridades locales. Esto garantizara que los desechos
de aparatos eléctricos y electronicos se reciclen y se procesen de un modo que
preserve los materiales que puedan ser reutilizados y proteja la salud de las personas y
el medioambiente. Para obtener mas informacion, péngase en contacto con las
EE -utoridades locales, la tienda minorista o el servicio de eliminacién de residuos
domésticos, o visite el sitio web https://consumer.huawei.com/en/.
Cumplimiento de las normas de la Unién Europea
Por el presente documento, Huawei Device Co., Ltd. declara que este dispositivo VLI-B29 cumple
con las siguientes Directivas: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE.
El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE y la informacion mas reciente sobre
accesorios y software estan disponibles en la siguiente direccion de Internet:
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https://consumer.huawei.com/certification.
isitos sobre exposicion a la radioft

Tal y como recomiendan las guias internacionales, el dispositivo ha sido disefiado para cumplir con

los limites establecidos por el mercado en el que se lanzara el dispositivo.

Para los paises que adoptan el limite SAR de 2,0 W/kg (cabeza) y 4,0 W/kg (extremidades) sobre

10 gramos de tejido. El dispositivo cumple con las especificaciones de RF cuando el dispositivo se

lleva puesto en la mufieca y a una distancia de 1,0 cm de la cara.

Valor SAR mas alto informado: SAR para cabeza: 0.02 W/kg; Limites SAR: 0.4 W/kg.

Bandas de frecuencia y potencia

Bandas de frecuencia en las cuales funciona el equipo de radio: Es posible que algunas bandas

no estén disponibles en todos los paises o en todas las areas. Para obtener mas informacion,

comuniquese con el operador local.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBpA/m a 10 m, Cargador

inalambrico del reloj: 110.5 kHz-119 kHz: 42 dBuA/m a 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66 con descenso

de 10 dB/dec por encima de 119 kHz a 10 m, 135 kHz-140 kHz: 42 dBpA/m a 10 m, 140 kHz-148

kHz: 37.7 dBuA/m a 10 m.
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Portugués
Antes de utilizar o dispositivo, reveja e transfira o Guia de inicio rapido mais recente em
https://consumer.huawei.com/pt/support/.
Configure o seu dispositivo
1. Prima continuamente o botéo de cima ou carregue o dispositivo para o ligar.
2. Utilize o seu telemovel para efetuar a leitura do codigo QR na primeira pagina ou procure por
"Huawei Health" na AppGallery ou em consumer.huawei.com para transferir a aplicagdo Huawei
Health.
3. Abra a aplicagdo Huawei Health, aceda ao ecra dos dispositivos, escolha os dispositivos a
adicionar e siga as instrugdes no ecra para concluir o emparelhamento.
Areas e dispositivos de detonagio
Desligue o seu telemdvel ou dispositivo sem fios quando se encontrar numa area de detonagéo ou
em areas com a sinalizagé@o para desligar "radios bidirecionais" ou "dispositivos eletronicos" para
evitar interferir com as operagoes de detonagao.

de ina e i plosi'

34



Em locais com ambientes potencialmente explosivos, respeite todos os avisos afixados para

desligar os dispositivos sem fios, tais como o telefone ou outro equipamento de radio. As areas com

ambientes potencialmente explosivos, que incluem areas de abastecimento de combustivel, por

baixo do convés dos navios, instalagdes de armazenamento ou transferéncia de produtos quimicos

ou combustivel, areas onde o ar contenha produtos quimicos ou particulas, tais como graos,

poeiras, ou po6s metalicos.

Operacao e seguranga

. Para prevenir lesdes auditivas, ndo ouga som com volume elevado durante longos
@ periodos de tempo.

+ Temperaturas ideais: -20 °C a +45 °C para o funcionamento, -20 °C a +55 °C para o

armazenamento.

Mantenha a pilha afastada do fogo, calor excessivo, pressdes atmosféricas extremamente baixas

e de luz solar directa. Nao a coloque em cima ou dentro de dispositivos de aquecimento. Nao a

desmonte, modifique, arremesse ou comprima. N&o insira objetos estranhos na mesma, néo a

mergulhe em liquidos nem a exponha a forga ou presséo externas, pois tal podera causar fugas,
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sobreaquecimento, fogo ou mesmo a explosao da mesma.

Nao tente substituir a pilha sozinho, pois podera danifica-la,o que podera causar
sobreaquecimento, fogo e leses. A pilha incorporada no seu dispositivo devera ser reparada
pela Huawei ou por um fornecedor de servigos autorizado.

A supervisao de um adulto é aconselhada se este produto for utilizado por criangas ou se estas
entrarem em contacto com o produto.

Consulte o seu médico e o fabricante do dispositivo para determinar se o funcionamento do seu
dispositivo podera interferir com o funcionamento do seu dispositivo médico.
Os fabricantes de pacemakers recomendam que seja mantida uma distancia minima de 15
cm entre um dispositivo e um pacemaker de modo a impedir potenciais interferéncias com
o pacemaker. Se estiver a utilizar um pacemaker, segure o dispositivo no lado oposto ao
pacemaker e ndo o coloque no bolso da camisa.

Este produto nao foi concebido para ser um dispositivo médico e nédo se destina a diagnosticar,
tratar, curar ou prevenir doencgas. Todos os dados e medidas devem ser utilizados apenas como
referéncia pessoal. Se sentir desconforto na pele ao utilizar o dispositivo, retire-o e consulte um
médico.
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Desligue o seu dispositivo sem fios quando isso Ihe for pedido em hospitais, clinicas ou centros
de saude. Estes pedidos foram concebidos para evitar possiveis interferéncias com equipamento
médico sensivel.

Desligue o dispositivo sem fios sempre que Ihe for pedido pelos funcionarios do aeroporto
ou da companhia aérea. Consulte os funcionarios da companhia aérea sobre a utilizagao de
dispositivos sem fios a bordo do avido. Se o seu dispositivo possuir um modo de voo, este deve
ser ativado antes de embarcar no avido.

Certifique-se de que o transformador de corrente cumpre os requisitos da norma IEC/EN 62368~
1 e foi testado e aprovado de acordo com normas nacionais ou locais.

De modo a prevenir danos as partes ou circuitos internos do seu dispositivo, ndo o use em
ambientes empoeirados, fumarentos, himidos ou sujos nem perto de campos magnéticos.

AVISO: Este dispositivo contém uma pilha de célula pequena ou do tipo moeda ou
botao. Nao ingira a pilha, pois tal constitui um risco de queimadura quimica.

Se a pilha de célula pequena ou do tipo moeda ou botao for ingerida, podera causar
queimaduras internas graves em apenas 2 horas e podera provocar a morte.
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Mantenha as pilhas novas e usadas afastadas das criangas. Se o compartimento da pilha ndo

fechar em seguranca, interrompa a utilizagdo do produto e mantenha-o afastado das criangas.

Se eventualmente as pilhas forem ingeridas ou inseridas dentro de qualquer parte do corpo,

procure ajuda médica imediata.

+ O seu dispositivo cumpre os requisitos da norma IP68 (IEC 60529) e esta em conformidade com

o nivel de resisténcia de classificagdo 5ATM.

Infor des sobre eliminagéo e reci
O simbolo no produto, na bateria, na literatura ou na embalagem significa que os
produtos ou as baterias devem ser colocados/as em pontos de recolha separados
designados pelas autoridades locais no fim de vida. Isto ird garantir que o lixo EEE &
reciclado e tratado de uma forma que preserva os materiais valiosos e protege a salde
publica e o ambiente. Para mais informagoes, contacte as autoridades locais, um

I distribuidor local ou um servigo de eliminagao de lixo doméstico ou visite o site
https://consumer.huawei.com/en/.

Conformidade regulamentar UE

Pelo presente, a Huawei Device Co., Ltd. %%clara que este dispositivo VLI-B29 estd em




conformidade com a seguinte Diretiva: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.

O texto integral da declaragao de conformidade da UE e as informagdes mais recentes sobre
acessorios e software encontram-se disponiveis no seguinte enderego de Internet:
https://consumer.huawei.com/certification.

Requisitos de exposi¢ao RF

Conforme recomendado pelas diretrizes internacionais, o dispositivo foi concebido de modo a
cumprir os limites estabelecidos pelo mercado de colocagdo do produto.

Para paises que adotam o limite SAR de 2,0 W/kg (cabega) e 4,0 W/kg (membros) por 10 gramas
de tecido. O dispositivo cumpre as especificacdes para radiofrequéncias quando o mesmo é
utilizado no pulso e a uma distancia de 1,0 cm do rosto.

O valor SAR mais alto registado: SAR na cabega: 0.02 W/kg; SAR nos membros: 0.4 W/kg.
Bandas de frequéncia e poténcia

Bandas de frequéncia nas quais o equipamento radio opera: Algumas bandas poderédo néo estar
disponiveis em todos os paises ou em todas as areas. Contacte a operadora local para mais
detalhes.
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Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBpA/m a 10 m, Carregador
sem fios do relégio: 110.5 kHz-119 kHz: 42 dBpA/m a 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66 descendente 10
dB/dec acima de 119 kHz a 10 m, 135 kHz-140 kHz: 42 dBuA/m a 10 m, 140 kHz-148 kHz: 37,7
dBuA/ma 10 m.

Nederlands

Lees en download de nieuwste Snelstartgids op https://consumer.huawei.com/nl/support/ voordat u
het apparaat gebruikt.

Uw apparaat instellen

1. Houd de bovenste knop ingedrukt of laad het apparaat op om hem aan te zetten.

2. Gebruik uw telefoon om de QR-code op de eerste pagina te scannen of zoek naar 'Huawei
Health' in de AppGallery of op consumer.huawei.com om de Huawei Health-app te downloaden.

3. Open de Huawei Health-app, ga naar het apparatenscherm, kies de apparaten die u wilt
toevoegen en volg de |nstructles op het scherm om het koppelen te voltooien.

o

Schakel uw moblele telefoon of draadloos apparaat uit als u zich in een explosiegebied bevindt of
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in gebieden waar aangegeven is dat “tweewegradio's” of “elektronische apparaten” moeten worden
uitgeschakeld om interferentie met explosieactiviteiten te voorkomen.
en exp e

Geef op alle locaties met mogelijke explosieve atmosferen gehoor aan alle borden waarop u wordt
gevraagd om uw draadloze apparaten uit te schakelen, zoals uw telefoon of andere radioapparatuur.
Gebieden met mogelijk explosieve atmosferen zijn onder meer gebieden waar wordt getankt, het
benedendek op een boot, plaatsen waar de overdracht van brandstof of chemische producten
plaatsvindt of opslagplaatsen van brandstof of chemische producten, gebieden waar de lucht
chemicalién of deeltjes bevatten, zoals korrels, stof of metaalpoeders.

Bediening en veiligheid

. @ Luister gedurende langere periodes niet met een hoog volume om mogelijke
gehoorschade te voorkomen.
« ldeale temperaturen: -20°C tot +45°C voor gebruik, -20°C tot +55°C voor opslag.
* Houd de batterij uit de buurt van vuur, overmatige hitte, extreem lage luchtdruk en direct zonlicht.
Plaats de batterij niet op of in verwarmingsapparaten. Demonteer of wijzig het niet, gooi er niet
41



mee of knijp er niet in. Steek er geen vreemde objecten in, dompel de batterij niet onder in

vloeistoffen en stel hem niet bloot aan externe kracht of druk, aangezien de batterij hierdoor kan

gaan lekken, oververhit kan raken, in brand kan vliegen of zelfs kan exploderen.

Probeer de batterij niet zelf te vervangen. U kunt hierdoor de batterij beschadigen, wat kan

leiden tot oververhitting, brand of letsel. De ingebouwde batterij in uw apparaat moet worden

onderhouden door Huawei of een geautoriseerde serviceprovider.

Toezicht door volwassenen wordt geadviseerd als kinderen dit product gebruiken of ermee in

contact komen.

Raadpleeg uw arts en de fabrikant van het apparaat om te bepalen of het gebruik van uw

apparaat het gebruik van uw medische apparaat negatief kan beinvioeden.

Fabrikanten van pacemakers adviseren een minimale afstand van 15 cm tussen een apparaat

en een pacemaker aan te houden om mogelijke interferentie met de pacemaker te voorkomen.

Wanneer u een pacemaker gebruikt, moet u het apparaat aan de tegenoverliggende zijde van de

pacemaker vasthouden en het apparaat niet in uw borstzakje dragen.

Dit product is niet ontworpen als medisch apparaat en is niet bedoeld om ziekte te diagnosticeren,

behandelen, genezen of voorkomen. Alle gegevens en metingen mogen uitsluitend voor
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persoonlijke referentie worden gebruikt. Als u tijdens het dragen van het apparaat huidirritatie
ondervindt, moet u het meteen afdoen en een arts raadplegen.

Schakel uw draadloze apparaat uit als u hierom wordt gevraagd in ziekenhuizen, klinieken of
gezondheidscentra. Deze verzoeken zijn bedoeld om mogelijke storing met gevoelige medische
apparatuur te voorkomen.

Schakel uw draadloze apparaat uit wanneer u hierom wordt gevraagd door medewerkers van
een vliegveld of luchtvaartmaatschappij. Raadpleeg de luchtvaartmaatschappij voor informatie
over het gebruik van draadloze apparaten aan boord van het vliegtuig. Als uw apparaat een
'vluchtmodus' heeft, dient u deze in te schakelen voordat u aan boord van een vliegtuig gaat.
Controleer of de voedingsadapter voldoet aan de vereisten van IEC/EN 62368-1 en is getest en
goedgekeurd volgens de nationale of plaatselijke normen.

Gebruik uw apparaat niet in stoffige, rokerige, vochtige of vuile omgevingen of in de buurt van
magnetische velden om schade aan de onderdelen of interne circuits te voorkomen.

& WAARSCHUWING: Dit apparaat bevat een munt-, knoop- of kleine celbatterij. Slik de
batterij niet in, aangezien deze chemische brandwonden kan veroorzaken.
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« Als de munt-, knoop- of kleine celbatterij wordt doorgeslikt, kan dit in slechts 2 uur ernstige

inwendige brandwonden veroorzaken en tot de dood leiden.

Houd nieuwe en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als het batterijvak niet goed sluit,

stop dan met het gebruik van het product en houd het uit de buurt van kinderen. Als u denkt dat

batterijen zijn ingeslikt of in enig deel van het lichaam zijn geplaatst, raadpleeg dan onmiddellijk

een arts.

+ Uw apparaat voldoet aan de vereisten van IP68 (IEC 60529) en voldoet aan het 5ATM-

geclassificeerde weerstandsniveau.

Informatie over verwijderen en recycling
Het symbool op het product, de batterij, de literatuur of de verpakking betekent dat de
producten en batterijen aan het einde van hun levensduur naar door de lokale instanties
aangewezen afzonderlijke afvalinzamelingspunten moeten worden gebracht. Dit zorgt
ervoor dat elektrische en elektronische apparatuur (EEA) wordt gerecycled op een
manier die waardevolle materialen behoudt en de volksgezondheid en het milieu
beschermt. Neem voor meer informatie contact op met de lokale instanties, met uw

B |\ oper of met de inzamelingsdienst voor huishoudelijk afval. U kunt ook een kijkje
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nemen op de website https://consumer.huawei.com/en/.
Naleving van Europese regelgeving
Hierbij verklaart Huawei Device Co., Ltd. dat dit apparaat VLI-B29 voldoet aan de volgende
richtlijnen: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring en de meest recente informatie over
accessoires en software zijn beschikbaar op het volgende internetadres:
https://consumer.huawei.com/certification.
Eisen ten aanzien van blootstelling aan RF
Zoals aanbevolen door internationale richtlijnen, is het apparaat ontworpen om te voldoen aan de
limieten die door de markt waarin het apparaat wordt geplaatst, zijn vastgelegd.
Voor de landen die de SAR-limiet van 2,0 W/kg (hoofd) en 4,0 W/kg (ledematen) over 10 gram
weefsel hanteren. Het apparaat voldoet aan de RF-specificaties wanneer het apparaat op de pols
wordt gedragen en op een afstand van 1,0 cm van uw gezicht.
De hoogste gerapporteerde SAR-waarde: Hoofd-SAR: 0.02 W/kg; Ledematen-SAR: 0.4 W/kg.
Frequentiebanden en vermogen
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Frequentieband waarbinnen de radioapparatuur functioneert: Sommige frequentiebanden zijn niet in
alle landen en regio's beschikbaar. Neem contact op met uw aanbieder voor meer informatie.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBuA/m op 10 m, Draadloze
oplader voor horloge: 110.5 kHz - 119 kHz: 42 dBuA/m op 10 m, 119 kHz - 135 kHz: 66 aflopend 10
dB/dec boven 119 kHz op 10 m, 135 kHz - 140 kHz: 42 dBuA/m op 10 m, 140 kHz - 148 kHz: 37,7
dBuA/mop 10 m.

EAANVIKG

MpIv XPNOIMOTIOITETE TN GUOKEUN, SIaBACTE Kal KaTeRACTE ToV MO TPdopato Odnyd ypriyopng
£vapgng oTn dieubuvon https://consumer.huawei.com/gr/support/.

PUBpION TNG CUOKEUNG

1. MatioTe TapateTapéva 1o MAavw KOUNTTI 1) QOPTIOTE T GUCKEUR YIa VA TNV EVEPYOTTOINOETE.

2. XpnoIWoTIoIfoTe To TNAEQWVE 0ag yia va CapwoeTe Tov kwdikd QR otnv Tpwn oeAida, f KavTe
avaliTtnon yia Ty egappoyn «Huawei Health» oto AppGallery rj oTn ogAida consumer.huawei.com
yia va Kavete Aqyn Tng epappoyrg Huawei Health.

3. Avoigre TNV epappoyr Huawei Health, METUBEiTZGUTnV 086VN TwV TUCKEUWY, ETTIAEETE TIG CUOKEUEG



Tou BéAeTe va TIPOOBETETE Kal akoAouBAaTE TIG 0dnyieg oTNV 086VN Yia va OAOKANPWOETE TNV
avTioToiXIoN.

Nepioxég £§6pugng

ATTEVEPYOTIOIEITE TO KIVNTO TNAEPWVO i TNV aOUPUATN CUCKEUR OTav BpioKeoTe OE TrEPIOXN £66pUENG
f O€ TEPIOKEG OTTOU UTTAPXEI OAHAVON OTTEVEPYOTTOINONG «AUPIOPOUWY PASIOTNAEQWVIKWYV
OUOKEUWV» 1] «NAEKTPOVIKWY TUOKEUWV» VIO TNV aTTOQUYH TTAPEUPBOAWY PE TIG EPYATIiEg
TTUPOKPATNONG.

MpaTtipia KAUCIUWY KAl EKPNKTIKA aTUOTPAIpa

e TEPIOXEG HE DUVNTIKWG EKPNKTIKR aTHOCQAIPd, TNPEITE OAEG TIG AVAPTNHEVEG ONUAVOEIG Yia
QATTEVEPYOTTOINON aC0UPHATWY CUCKEUWY, OTTWG €ival To TNAEQWVO oag, 1 GAAou e§otrAiIouol
padloouyvoTtATwy. O1 TTEPIOXEG PE BUVNTIKWG EKPNKTIKA ATUOC@AIPA €ival TIEPIOKEG AVEPODIATHOU
KQUOTHWY, KATWTEPO KATAOTPWHA O€ TTAOIQ, EYKATACTACEIG HETAPOPAS ) ATTOBAKEUONG KAUTTHWY 1}
XNHIKWY, TTEPIOXEG OTTOU O aépag TTEPIEXEI XNMIKA i owuaTidla, OTTwG KOKKOUG, OKOVN i KoviduaTta
METAAWV.

Acitoupyia kai aog@daAeia
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Mo va ammoooPrioeTe kGBe TBavo kivduvo va TTpokAnBei BAGRN oTnV akor} oag, aTroUyETE
TNV aKpOaon O€ UYNAA ETTITTESA £VTAIONG AXOU YIa HEYAAa XpoVikd SlaoTAHATA.

I5avikég Beppokpaaieg: -20°C €wg +45°C yia Aeimoupyia, -20°C éwg +55°C yia atmobrikeuon.
Mnv a@rivete TNV Prratapia oe cnptlu o1ou Ba eival GuETa EKTEBEIPEVN O QWTIA, unepﬁo)\lxn
Zscm, uTTEPBOAIKG XapunAf mtcr] aépa Kal 070 Qwg Tou AAIoU. Mnv TV TOTTOBETETE £TAVW 1
péoa o€ BeppavTIKEG CUOKEUEG. MNV aTTOCUVAPHOAOYEITE, PNV TPOTTOTIOIEITE, N PIXVETE Kal UNV
médeTe TNV pTTaTapia. Mnv ToToBeTeiTe EEva avTikeipeva péoa oTnv prarapia, pn Bubigete TNV
WTaTapia o€ Uypd, PNV eKBETETE TNV pTTaTapia ot e§wTepikr SOvapn f Treon, KabBwg autd PTopEl
va TIPOKaAEDEl Blappor, UTTEPBEpUAvVON, TTUPKAyId, aKOHa Kal €Kpngn.
Mnv eTIXEIPAOETE VA AVTIKATAOTAOETE €0€IG TNV pTratapia. MTopei va TTpoKaAéoeTe {nuIG
oTnV pTaTapia ue aTroTéAegua uTrepBEépuavaon, TTupkayid kal Tpavpatiopé. H Huawei f
€vag £€ouaTIodoTNPEVOG TIAPOXOG UTTNPECIWY TIPETTEI va avaAauBAavel Tn cuvtipnon g
EVOWNATWHEVNG UTTATAPIAG TNG CUOKEURG 0ag.
ZuvioTatal emiBAewn amd evAAIKo, av To TTPOIdV TTPOKEITAl va €pBEl O £TAQA PE  va
XpnoigotroinBei amd maidid.
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ZUMBOUAEUTEITE TOV YIOTPO GAG KAl TOV KATAOKEUAOTH TNG CUCKEUNG yia va TTpocdiopioeTe av
n AeIToupyia TNG CUOKEUNG 00G EVOEXETAI VA TIPOKAAET TTApePBOAEG OTN AgIToupyia TNG 1ATPIKAG
OUOKEUNG 00G.

O1 KATAOKEUAOTEG BNUATOBOTWV CUVIOTOUV va Tnpeital EAGXIoTn améoTacn 15 cm petagly piag
OUOKEUNG Kal £VOG BnuaTtodoTn, woTe va amo@edyovial moavég TTapePBoAég aTov Bnuarodorn.
Edv xpnoipotroieite BnuatoddTn, TOTTOBETAOTE TN OUCKEUR OTNV avTiBeTn TTAEUpG aTméd ekeivn Tou
BnHOTOBOTN KAl PNV TNV TOTTOBETETE 0TV UTTPOCTIV 0OG TOETN.

AuTé TO TTPOIGV Bev £xel OXESIAOTEI yIa XPON WG 1ATPIKA CUOKEUR Kal Sev TTpoopieTal yia
didyvwon, avTIHETWTTIoN, Bepateia 1 TPoANYn otrolacdrirote acBéveiag. OAa Ta dedopéva
Kal OAEG O1 PETPAOEIG TTIPETTE VA XPNOIJOTIOIOUVTAI ATTOKAEIOTIKG YIa TTPOCWTTIKY avagopd. Edav
aioBavOeite Sepuartiki EVOXANGN VW QOPATE Tn CUCKEUR, BYGATE TNV Kal CUPPBOUAEUTEITE Evav
YIaTPO.

ATIEVEPYOTIOIEITE TNV ACUPUATN GUOKEUN 0ag OTaV 0ag {NTEITal KATI TETOIO EVTOG VOTOKOUEIWY,
KAIVIKWV 1 £yKATAOTACEWV 1aTpIKAG TEPiBaAyng. AuTd Ta pETpa £XOUV OXEDIAOTE yia va
armo@euxBoUv mavég TTapeUPBoAEG o€ euaioBnTo 1aTPIKG EEOTTAIONO.
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ATrevepyoTroleiTe TNV acUppaTn CUCKEUR 0ag OTTOTE gag {nTeiTal aTd TO TTPOCWTTIKS Tou
aepoSpopiou 1§ TWV agpoypappwy. PpovTioTe va CUPBOUAEUECTE TO TTPOCWTIIKG TWV
AEPOYPAPMUWY TXETIKA PE TN XPAON QOUPUATWY CUCKEUWYV OTaV BPIOKECTE O€ AEPOOKAPOG Kal,
av n OUOKEUR oag SIaBETEl «AeIToupyia TITAONG», TIPETTEI VA TNV EVEPYOTTOIEITE TTPIV ATTd TNV
emBiBacn oTo aePOoKAPOG.

BeBaiwBeite 611 To TPOPOSOTIKG TTANPOI TIG aTraITioelg Tou TTpoTUTIou IEC/EN 62368-1 Kai 611 £Xel
BOKIPAOTET Kal EYKPIOEI CUNPVA PE Ta EBVIKA 1) TOTTIKG TTPOTUTTA.

Ma va amotpéwete BAGRN TWV TUNUATWY 1 TWY ECWTEPIKWY KUKAWHATWY TNG CUCKEUNG, HNV TN
XPNOIUOTIOIEITE OE OKOVIOUEVA, KATVWON, uypd i akdBapta TTepIBAAAOVTA 1} KOVTG OE HayvNnTIKG
Tedia.

A MPOEIAOMOIHZH: H cuokeun auTr TTEPIEXEI HIG OTPOYYUAR ETTITTEDN PTTaTapia piIkpoU

peyEBoUG. Mnv KaTaTTiveTe TNV pTTarapia, KaBWG aTroTeAEl KivOuvo XNHIKOU £yKAUPOTOG.
Evdexopevn Katamoon Tng oTPOYYUARG TTiTTEdNG pTTatapiag piIkpoU peyéBoug ptropei va
TTpokaAéoel coBapd ECWTEPIKA eykaUpaTa péoa o€ HOAIG 2 WPEG Kal va odnyroel oe Bdavaro.
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* KpaTAaTe TIg KAIVOUPYIEG Kal TIG XPNOIUOTIOINUEVEG PTTATapieg Hakpld amd maidid. Av 1o
dlapépiopa TNG ptratapiag Sev KAeivel OwoTd, OTAUATACTE TN XPAON Tou TTPOIOVTOG Kal KpATHOTE
TO HakpI& atrod TTaIdId. Av THOTEUETE OTI KATTOI0G UTTOPET Va EXEI KATATTIE F) TOTTOBETHOEI PTTATAPIEG
O€ OTTOIOBATIOTE PEPOG TOU CWHATOG Tou, {NTAOTE apéowg IaTpIKr BorBeia.

H ouokeur oag TAnpoi Tig amaitoeig IP68 (IEC 60529) kal CUMPOP@QWVETAI UE TO ETTITTESO
avToxng 5SATM.

ga Kan OKA 1S

To oUpBoAo OTO TTPOIGY, TNV WTTaTOpia Kal Ta UAAGDIa i} TN CUOKEUACia TOU TTPOIGVTOG
onuaivel 6T TIPETTEN va PETAPEPETE OAA Ta TTPOIOVTA KAl OAEG TIG PTTATAPIEG T XWPIOTA
onueia GUAOoYIG aTToBATWY TTou opifovTal aTrd TIG TOTTIKEG ApXEG OTO TEAOG TNG didpKeiag
{wng Toug. Me autdv Tov TpoTo dlao@aAileTal 6TI Ta aTTOBANTA NAEKTPIKOU Kal
nAekTpovikoU e€oNiopol (HHE) avakukAwvovTal kKai utroBdAAovTal o€ eTeCepyacia Pe
TPOTIO TroU SiaTtnpeei Ta TTOAUTIHG UAIKG Kol TTpOOTATEVE! TNV avBpwITIv UyEia Kal To
I 1coRGMov. Ma TTepIGT6TEPES TTANPOYOPIES, ETTIKOIVWVIAGTE WE TIG TOTTIKEG APXES, TOV
HETATIWANTA A TNV UTTNPETIT aTIOPPIYPNG OIKIOKWY ATTOPPIMPATWY 1} ETTIOKEPTEITE TOV IGTOTOTIO
https://consumer.huawei.com/en/.
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Zuppopewon pe Toug kavoveg Tng EE
Aid Tou TTapdévTtog, n Huawei Device Co., Ltd. dnAwvel 611 n ouykekpipévn ouokeuri VLI-B29
OCUPHOPQWVETAI JE TNV TTapakaTw odnyia: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.
To TTAApEG Keipevo TNG SAwaNg cuppdpewang EE kai ol o péo@aTteg TANPOQOpIEG OXETIKA
HE T ageaoudp Kal To AoyIopIKG dlaTiBevTal oTnv TrapakdTw dieubuvon oTo TvTepveT:
https://consumer.huawei.com/certification.
AmraiThoeIg £€kBEaNG padioouxvoTnTag
ZUPQWVA PE TIG OUCTACEIG TwV JIEBVWV KATEUBUVTAPIWY OdNYIWY, N OUOKEUR gival oxedlaopévn
WOTE VO CUPHOPPUWVETAI PE TA Opia TTou €XeEl KaBopioel n ayopd aTtnv otroia Ba KUKAOQOPHOE! N
GUOKEUN.
MNa TIg Xwpeg TTou uIoBeToUV To dpio SAR 2,0 W/kg (ke@dAi) kai 4,0 W/kg (dkpa) ava 10 ypappdpia
10700. H OUOKEUR CUPHOPQWVETAI HE TIG TTPOBIAYPAPEG YA TIG PadIOoUXVOTNTEG OTAV QOPATE TN
OUOKEUN OTOV KaPTTO Kal 6Tav Bpioketal o€ amoéoTacn 1 cm armé 1o Tpéowtrd oag.
YynAotepn avagepopevn Tip SAR: SAR ke@aArg: 0.02 W/kg; SAR dkpwv: 0.4 W/kg.
Zkveg ouUXVOTNTAG KOl I0XUG
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ZWVEG OUXVOTATWY OTIG OTTOIEG AEITOUPYET O PadloQwVIKOg eEOTTAIONOG: OpIoPEvES JWVEG UTTOPED
va un SiaTiBevTal 0g OAEG TIG XWPES 1 OAEG TIG TTEPIOXES. ETTIKOIVWVACTE PE TOV TOTTIKO QOPEX YIa
TIEPIOOOTEPEG AETITOEPEIEG.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBuA/m ota 10 m,
AcUppatog gopTioTAg poroyiou: 110.5 kHz-119 kHz: 42 dBuA/m ota 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66
peidvetar katd 10 dB/dec étav eivar mavw ammd 119 kHz ota 10 m, 135 kHz-140 kHz: 42 dBpA/m
ota 10 m, 140 kHz-148 kHz: 37,7 dBuA/m ota 10 m.

Polski

Aby dowiedzie¢ si¢ wigcej o urzadzeniu pobierz i przeczytaj najnowszg rozszerzonej instrukcji
obstugi pod linkiem: https://consumer.huawei.com/pl/support/.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk, aby wigczy¢, wytaczyé lub ponownie uruchomic urzadzenie.
Urzadzenie uruchomi sie automatycznie po podlgczeniu do tadowania.

Konfiguracja urzadzenia

1. Aby uruchomié¢ urzadzenie, nacisnij i przytrzymaj gérny przycisk lub podlgcz do tadowania.
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2. Uzyj telefonu, aby zeskanowac¢ kod QR na pierwszej stronie albo wyszukaj ,Huawei Health” w
AppGallery lub na stronie consumer.huawei.com w celu pobrania aplikacji Huawei Health.

3. Otworz aplikacje Huawei Health, przejdz na ekran urzadzen, wybierz urzadzenia, ktére chcesz
dodac, a nastepnie postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby ukonczy¢ parowanie.

Obstuga i bezpieczenstwo uzycia

. Aby chroni¢ stuch, unikaj stuchania gtosnego dzwieku przez diuzszy czas.

+ Wiasciwe temperatury: dziatanie — -20°C do +45°C, przechowywanie — -20°C do +55°C.

« Trzymaj bateri¢ z dala od ognia, zrédet nadmiernego gorgca, bezposredniego $wiatta stonecznego
i Srodowisk o bardzo niskim ci$nieniu. Nie umieszczaj jej na lub w urzadzeniach grzewczych. Nie
rozmontowuj, nie modyfikuj i nie $ciskaj jej. Nie umieszczaj w niej ciat obcych, nie zanurzaj w cieczach
i nie wystawiaj na dziatanie ani nacisk sit zewnetrznych, poniewaz moze to spowodowac wyciek,
przegrzewanie sig, pozar lub eksplozje.

Nie wolno podejmowac¢ préob samodzielnej wymiany baterii — moze to spowodowac jej
uszkodzenie, a wskutek tego przegrzanie, pozar i obrazenia ciata. Wbudowang baterie nalezy
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serwisowac¢ w firmie Huawei lub u autoryzowanego ustugodawcy.

Jesli dzieci majg uzywac tego produktu lub mie¢ z nim kontakt, zalecamy nadzér osoby dorostej.
Skonsultuj sig¢ z lekarzem i producentem urzadzenia, aby ustali¢, czy jego dziatanie moze
zaktécac prace uzywanego przez Ciebie urzagdzenia medycznego.

Zalecana przez producentéw rozrusznikéw minimalna odlegto$¢ miedzy urzadzeniem a
rozrusznikiem serca wynosi 15 cm. Pozwala to unikng¢ potencjalnych zakiécen w dziataniu
rozrusznika. W przypadku korzystania z rozrusznika nalezy trzymac¢ urzgdzenie po stronie
przeciwnej wzgledem rozrusznika i nie wolno nosi¢ urzadzenia w kieszeni na piersi.

Ten produkt nie stanowi wyrobu medycznego i nie jest przeznaczony do diagnozowania, leczenia
ani prewencji choréb. Wszystkie uzyskane dane i wyniki pomiaréow nalezy traktowac jako
pogladowe, przeznaczone wytacznie do uzytku wiasnego. Jesli podczas noszenia urzadzenia
wystapi dyskomfort skory, nalezy je zdjgc¢ i skontaktowac sie z lekarzem.

Wytgczaj urzagdzenie bezprzewodowe w szpitalach, przychodniach i placéwkach opieki zdrowotnej,
jesli jest to wymagane. Wymagania takie majg na celu zapobieganie mozliwym zaktéceniom
dziatania sprzetu medycznego wrazliwego na sygnaty zewnetrzne.

Wytaczaj urzadzenie bezprzewodowe na polecenie personelu lotniska lub linii lotniczej. Zapytaj
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personel linii lotniczej o mozliwo$¢ uzywania urzadzenia bezprzewodowego na poktadzie
samolotu. Jesli urzadzenie moze dziata¢ w ,trybie samolotowym”, wigcz ten tryb przed wejéciem
na poktad.

Upewnij sig, ze zasilacz spetnia wymagania normy IEC/EN 62368-1 oraz ze zostat przetestowany
i dopuszczony do uzytkowania zgodnie z normami krajowymi lub lokalnymi.

Aby unikna¢ uszkodzenia czesci i elementéw elektronicznych urzadzenia, nie nalezy go uzywac
w miejscach zadymionych, wilgotnych lub brudnych, ani w poblizu silnych pél magnetycznych.

OSTRZEZENIE: To urzadzenie zawiera matq baterie Ilub baterie guzikowa. Nie potykaj
baterii, poniewaz stanowi to ryzyko poparzen chemicznych.
Potknigcie matej baterii lub baterii guzikowej moze spowodowaé powazne poparzenia
wewnetrzne w ciggu zaledwie 2 godzin i moze prowadzi¢ do $mierci
Nalezy przechowywa¢ nowe i zuzyte baterie poza zasiegiem dzieci. Jesli komora baterii
nie zamyka sig prawidtowo, nalezy zaprzesta¢ korzystania z urzadzenia i przechowywac je
poza zasiggiem dzieci. W przypadku przypuszczenia, ze baterie mogty zosta¢ potkniete lub
umieszczone wewnatrz jakiejkolwiek czesci ciata, nalezy natychmiast skontaktowac sie z
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lekarzem.

« Twoje urzgdzenie spetnia wymagania IP68 (IEC 60529) i jest zgodne z klasg odpornosci 5ATM.

Informacje o utylizacji i recyklingu
Ten symbol na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na opakowaniu
oznacza, ze urzadzenia elektroniczne i baterie po zakonczeniu eksploatacji muszg
zosta¢ oddane do wyspecjalizowanych punktéw odbioru wyznaczonych przez lokalne
wiadze. Dzigki temu odpady pochodzace z urzadzen elektrycznych i elektronicznych
zostang poddane recyklingowi i bedg traktowane w sposéb umozliwiajgcy odzyskanie
cennych surowcéw oraz ochrone zdrowia ludzkiego i $rodowiska naturalnego. Wiecej

[ informacji mozna uzyska¢, kontaktujac sie z lokalnymi wtadzami, sprzedawcg

urzgdzenia lub lokalnym przedsigbiorstwem utylizacji odpadéw, albo odwiedzajgc witryne

https://consumer.huawei.com/pl/.

Utylizacja i recykling odpadéw

Niniejszym informujemy, ze gtéwnym celem regulacji europejskich oraz ustawy z dnia 11 wrze$nia

2015 r o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym jest ograniczenie ilo$ci odpadow

powstatych ze sprzetu oraz zapewnienie odpowiedniego poziomu zbierania, odzysku i recyklingu
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zuzytego sprzetu oraz zwigkszenie $wiadomosci spotecznej o jego szkodliwosci dla $rodowiska
naturalnego, na kazdym etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazac, iz w powyzszym procesie gospodarstwa domowe
spetniajg bardzo wazna role w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu
zuzytego sprzetu. Stosownie do art. 35 ww. ustawy uzytkownik sprzetu przeznaczonego dla
gospodarstw domowych jest bowiem obowigzany do oddania zuzytego sprzetu zbierajgcemu zuzyty
sprzet.

Pamigta¢ jednak nalezy, aby produkty nalezace do grupy sprzetu elektrycznego lub elektronicznego
byty utylizowane w:

lokalnych punktach zbioru (sktadowisko, punkt zbiérki itp.). Informacje na temat lokalizacji tych
punktéw mozna uzyska¢ od wiadz lokalnych.

miejscach sprzedazy podobnych urzadzen. Sprzedawcy detaliczni i sprzedawcy hurtowi sg
zobowigzani sg nieodptatnego przyjecia zuzytego sprzetu w ilosci nie wigkszej niz sprzedawany
nowy sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju.

Jesli twdj produkt zawiera baterie nalezy pamietac, iz baterii nie nalezy wyrzuca¢ wraz z innymi
odpadami w tym samym pojemniku. Baterie nalezy wyrzuci¢ do specjalnie oznaczonych pojemnikéw
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przy punktach zbierania odpadéw lub w sklepach ze sprzetem elektronicznym.

Szczegdtowych informacji na temat jak i gdzie mozna pozby¢ sig¢ zuzytych baterii udzielajg wiadze
lokalne.

W ten sposéb mozesz uczestniczy¢ w procesie ponownego wykorzystywania surowcow i wspiera¢
program utylizacji odpadéw elektrycznych i elektronicznych, co moze mie¢ wptyw na $rodowisko
i zdrowie publiczne. Pamieta¢ nalezy, iz prawidtowa utylizacja sprzetu umozliwia zachowanie
cennych zasobéw i uniknigcie negatywnego wptywu na zdrowie i srodowisko, ktére moze by¢
zagrozone przez nieodpowiednie postgpowanie z odpadami i sktadnikami niebezpiecznymi.
Zgodnos¢ z przepisami UE

Firma Huawei Device Co., Ltd. niniejszym deklaruje, ze urzadzenie VLI-B29 spetnia wymagania
nastgpujgcych dyrektyw: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE.

Peling tre$¢ deklaracji zgodnosci z normami UE oraz aktualne informacje dotyczace akcesoriéw i
oprogramowania mozna uzyska¢ pod nastepujacym adresem:
https://consumer.huawei.com/certification.

Wymagania dotyczace narazenia na promieniowanie radiowe
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Zgodnie z migdzynarodowymi wytycznymi urzadzenie zostato zaprojektowane tak, aby spetniato
limity obowigzujgce na rynku, na ktéry zostanie wprowadzone.

Informacje dotyczace krajow, w ktérych przyjeto warto$¢ graniczng SAR na poziomie 2,0 W/kg
(gtowa) i 4,0 W/kg w usrednieniu na 10 gramow tkanki. Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami
dotyczacymi emisji fal radiowych, gdy jest noszone na nadgarstku i znajduje sie w odlegtosci 1,0 cm
od twarzy.

Najwyzsza zgtoszona warto$é SAR: Dla gtowy: 0.02 W/kg; Dla konczyn: 0.4 W/kg.

Pasma czestotliwosci i moc

Pasma czestotliwosci, w ktérych dziata sprzet radiowy: niektére pasma mogg nie by¢ dostepne we
wszystkich krajach lub wszystkich obszarach. Wigcej szczegétéw mozna uzyska¢ od lokalnego
operatora.

Wi-Fi 2.4GHz: 17dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBuA/m przy 10 m,
tadowanie bezprzewodowe: 110.5 kHz-119 kHz: 42dBuA/m przy 10m, 119 kHz-135 kHz: 66
malejgco o 10 dB/sekunde powyzej 119kHz przy 10m, 135 kHz-140 kHz: 42dBuA/m przy 10m, 140
kHz-148 kHz: 37.7dBuA/m przy 10m.
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LatvieSu

Pirms ierices lietoSanas lejupieladé&jiet un izskatiet jaunako Tso pamacibu, kas ir pieejama vietné
https://consumer.huawei.com/Iv/support/.

lerices iestatiSana

1. Nospiediet un turiet nospiestu Aug$&jo pogu vai uzladgjiet ierici, lai to ieslégtu.

2. Ar telefonu noskenéjiet QR kodu pirmaja lapa vai meklgjiet "Huawei Health" lietotné AppGallery
vai vietné consumer.huawei.com, lai lejupieladétu Huawei Health lietotni.

3. Atveriet lietotni Huawei Health, parejiet uz ieriéu ekranu, izvélieties ierices, kuras vélaties
pievienot, un izpildiet ekrana redzamos noradijumos, lai savienotu tas pari.

Lietosana un drosiba

. Lai neizraisitu dzirdes traucé&jumus, ilgstosi neklausieties ar augstu skaluma limeni.

« Ideala temperatiira: darbibai no -20°C Iidz +45°C, uzglaba$anai no -20°C lidz +55°C.
+ Turiet bateriju prom no uguns, parmériga karstuma, loti zema gaisa spiediena un tiesas saules
gaismas. Nelieciet to apsildes iericés vai uz tam. Neizjauciet, nemodificéjiet, nemetiet un
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nesaspiediet to. Neievietojiet taja sveSkermenus, neiegremdgjiet to Skidrumos un nepaklaujiet
aréja spéka vai spiediena iedarbibai, jo tas var izraisit nopladi, parkarSanu, aizdegSanos vai pat
uzsprag$anu.
Neméginiet pats nomainit akumulatoru — ta var sabojat bateriju, kas var izraisit parkarSanu,
aizdeg$anos un traumas. lericé iebavéta akumulatora apkope ir javeic uznémumam Huawei vai
pilnvarotam servisa pakalpojumu sniedz&jam.
Pieaugusajiem ieteicams uzraudzit bérnus, kuri lieto $o izstradajumu vai nonak saskaré ar to.
Lai noteiktu, vai jusu ierices darbiba var ietekmét jisu izmantotds mediciniskas ierices darbibu,
sazinieties ar arstu un ierices razotaju.
Elektrokardiostimulatoru raZotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm attalumu starp ierici un
elektrokardiostimulatoru, lai novérstu iespéjamos elektrokardiostimulatora darbibas traucéjumus.
Ja izmantojat elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un
nenésajiet ierici priek8&ja kabata.
So produktu nav paredzéts izmantot ka medicinisku ierici, tostarp slimibu diagnosticé3ana,
arstésana vai profilaksé. Visi dati un mérijumi ir jaizmanto tikai ka uzzinas materials. Ja ierices
lieto$anas laika sajatat adas diskomfortu, partrauciet lietot ierici un konsult&jieties ar arstu.
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Izslédziet savu bezvadu ierici, kad tas tiek prasits slimnicas, klinikas vai veselibas apripes
iestadeés. Sis prasibas ir paredzétas iesp&jamu traucéjumu novér$anai ar jutigu medicinisko
aprikojumu.
Izslédziet savu bezvadu ierici, kad to prasa lidostas vai aviosabiedribas personals. Konsultéjieties
ar aviosabiedribas personalu par bezvadu iericu lietoSanu lidmasina. Ja jdsu iericé ir pieejams
“lidojuma rezims”, tam jabat iesp&jotam pirms iekapsanas lidmasina.
Nodrosiniet, lai stravas adapteris atbilstu standartam IEC/EN 62368-1 un bitu parbaudits un
apstiprinats saskana ar valsts vai vietéjiem standartiem.
Lai nesabojatu ierices dalas vai iek3&jas shémas, nelietojiet to putekl|aina, piedimota, mitra vai
netira vidé, ka arf magnétisko lauku tuvuma.
BRIDINAJUMS! $aja iericé ir monétas/pogas tipa/mazizméra baterija. Nenorijiet
bateriju, jo ta var radit kKimiska apdeguma draudus.
Ja monétas/pogas tipa/mazizméra bateriju norij, ta var izraisit smagus iek§&jo organu
apdegumus jau 2 stundu laika un pat izraisit navi.
Jaunas un izlietotas baterijas glabajiet vieta, kur tam nevar piek|at bérni. Ja baterijas nodalfjumu
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nevar ciesi aizvért, parstajiet lietot produktu un glabajiet to vieta, kur tam nevar piek|at bérni.
Ja jums 3kiet, ka baterijas varétu bat noritas vai ievietotas kada kermena dala, nekavéjoties
izsauciet arstu.
+ Jasu ierice atbilst IP68 (IEC 60529) prasibam un 5ATM nominalajam pretestibas [Tmenim.
Informacija par utilizaciju un parstradi
Simbols, kas attélots uz izstradajuma, akumulatora, iepakojuma vai dokumentacija,
norada, ka izstradajumi un akumulatori to darbmiza beigas janodod attiecigas
pasvaldibas noraditas atkritumu savak$anas vietas. Tadéjadi nodroSinasiet, ka EEI
atkritumi tiek parstradati un apstradati, saglabajot vértigus materialus un nekaitéjot
cilvéku veselibai un videi. Lai sanemtu plasaku informéaciju, sazinieties ar savu
|| pasvaldibu, mazumtirgotaju vai sadzives atkritumu savak$anas uznémumu vai art
apmeklgjiet timek|a vietni https://consumer.huawei.com/en/.
Atbilstiba ES reguléjumam
Ar 80 Huawei Device Co., Ltd. pazino, ka &7 ierice VLI-B29 atbilst talak noradito direktivu prasibam:
RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.
Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts, k& arf jaunaka informacija par piederumiem un
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programmatru ir pieejama $aja interneta adresé: https://consumer.huawei.com/certification.
Prasibas attieciba uz RF iedarbibu

Saskana ar starptautiskajas vadlinijas sniegtajiem ieteikumiem ierice ir projektéta ta, lai ta atbilstu
taja tirgh noteiktajiem ierobezojumiem, kura ierice tiks piedavata.

Valstis, kuras ir ieviests SAR ierobeZojums 2,0 W/kg (galvai) un 4,0 W/kg (ekstremitatém) uz 10
gramiem audu. lerice atbilst RF specifikacijam, ja ta tiek valkata uz plaukstas locitavas un lietota 1,0
cm attaluma no sejas.

Augstaka zinota SAR vértiba: SAR galvas apvidi: 0.02 W/kg; Ekstremitasu SAR: 0.4 W/kg.
Frekvencu joslas un jauda

Frekvencu Joslas kuras radio aprikojums darbojas Atseviskas joslas var nebit pieejamas visas
valstis vai regionos. Lai iegltu papildinformaciju, sazinieties ar vietéjo mobilo sakaru operatoru.
Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 5 dBm, NFC 13.56MHz: 42 dBpA/m 10 m attaluma,
Viedpulkstena bezvadu ladétajs: 110.5 kHz—119 kHz: 42 dBuA/m 10 m attaluma, 119 kHz—135 kHz:
66 dilstosi 10 dB/dec virs 119 kHz 10 m attaluma, 135 kHz—140 kHz: 42 dBuA/m 10 m attaluma,
140 kHz—148 kHz: 37,7 dBpA/m 10 m attaluma.
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Lietuviy

Prie$ pradédami naudotis jrenginiu, perziarékite ir atsisiyskite naujausig sparciosios paleisties
vadova i$ https://consumer.huawei.com/It/support/.

Nustatykite savo jrenginj

1. Paspauskite ir palaikykite virSutinj mygtuka arba jkraukite jrenginj, kad jj jjungtuméte.

2. Naudodamiesi telefonu nuskaitykite QR koda pirmajame puslapyje arba iekokite ,Huawei
Health” skiltyje AppGallery arba adresu consumer.huawei.com, norédami atsisiysti Huawei Health
programéle.

3. Atidarykite programéle Huawei Health, eikite j jrenginiy langa, pasirinkite jrenginius, kuriuos norite
pridéti, ir vadovaukités ekrane pateikiamomis instrukcijomis, kad uzbaigtuméte susiejima.
Naudojimas ir sauga

. Siekdami igvengti galimos Zalos klausai, neklausykite dideliu garsumu ilga laika.
« ldeali temperatara: veikimo — nuo -20 °C iki +45 °C, sandéliavimo — nuo -20 °C iki +55 °C.
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Laikykite baterijg atokiai nuo ugnies, pernelyg intensyvaus karscio ar per Zemo spaudimo ir

tiesioginiy saulés spinduliy. Nedékite jo ant Sildymo jrenginiy arba j Sildymo jrenginius. Jo neardykite,

nemodifikuokite, nemétykite ir nesuspauskite. Nekiskite j jj pasaliniy daikty, nenardinkite jo j skyscius,

saugokite nuo iSorés veiksniy ar slégio, nes dél to i$ jo gali pradéti tekéti elektrolitas, jis gali perkaisti,

uzsidegti ar netgi sprogti.

Nebandykite patys keisti akumuliatoriaus, nes galite apgadinti akumuliatoriy, Sis gali perkaisti ir

gali kilti gaisras arba kas nors gali susizaloti. Jusq irenginio jtaisytojo akumuliatoriaus prieziiros

darbus turi atlikti tik ,Huawei" arba jgaliotasis prieZitros paslaugy teikéjas.

Vaikams naudojantis $iuo gaminiu (arba galint jj pasiekti) rekomenduojama suaugusiyjy prieZidra.

Pasiteiraukite savo gydytojo ir jrenginio gamintojo, ar jrenginio veikimas netrikdo medicinos

prietaiso veikimo.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja i$laikyti maziausiai 15 cm atstuma tarp jrenginio

ir Sirdies stimuliatoriaus, siekiant iSvengti galimos sgveikos su Sirdies stimuliatoriumi. Jei turite

Sirdies stimuliatoriy, laikykite jrenginj prieSingoje Sirdies stimuliatoriui puséje ir nesineSiokite jo

priekinéje kiSenéje.

Sis gaminys neskirtas naudoti kaip medicinos prietaisas. Be to, jis neskirtas naudoti diagnostikos,
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gydymo ar ligy prevencijos tikslais. Visus duomenis ir iSmatuotus rodiklius reikéty naudoti tik
asmeniniais tikslais. Jei dévint jrenginj sudirgs oda, nusiimkite jj ir pasitarkite su gydytoju.
I$junkite belaidj jrenginj, kai to praoma ligoninése, klinikose ar sveikatos prieZidros jstaigose.
Tokiais prasymais siekiama iSvengti galimy jautrios medicinos jrangos veikimo trukdziy.
I8junkite belaidj jrenginj, jei to praSo oro uosto arba oro transporto bendrovés darbuotojai.
Pasitarkite su oro transporto bendrovés darbuotojais, ar galima Iéktuve naudoti belaidZius
irenginius. Jei jisy jrenginyje yra skrydZio rezimas, jj reikia jjungti pries lipant j léktuva.
|sitikinkite, kad maitinimo adapteris atitinka standarto IEC/EN 62368-1 reikalavimus ir buvo
iSbandytas bei patvirtintas pagal nacionalinius arba vietinius standartus.
Siekdami iSvengti Zalos savo jrenginio dalims ar vidinéms mikroschemoms, nesinaudokite juo
dulkétoje, dimingoje, drégnoje ar nedvarioje aplinkoje, taip pat $alia magnetiniy lauky.
|SPEJIMAS! Siame jrenginyje yra monetos ar sagos pavidalo (nedidelis) maitinimo
elementas. Neprarykite baterijos, nes tai kelia cheminio nudegimo pavojy.
Prarijus nedidelj monetos ar sagos tipo maitinimo elementa, vos po 2 valandy galima patirti rimty
vidiniy nudegimy, kurie gali sukelti mirtj.
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« Naujus ir panaudotus maitinimo elementus laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei
maitinimo elemento skyrelis gerai neuzsidaro, nutraukite gaminio eksploatacija ir laikykite jj
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei manote, kad kas nors galéjo praryti maitinimo elementg arba
isidéti jj j bet kurig kino ertme, nedelsdami kreipkités pagalbos | gydytoja.

« Jasy jrenginys atitinka IP68 (IEC 60529) reikalavimus ir 5ATM atsparumo vandeniui reitinga.

Informacija apie atlieky tvarkymg ir perdirbimg

Ant gaminio, akumuliatoriaus, literattroje arba ant pakuotés pateiktas simbolis reiskia, kad
gaminiai ir akumuliatoriai eksploatacijos pabaigoje turi bati nugabenti j savivaldybés
nurodytg atskirg atlieky surinkimo vieta. Tokiu badu bus uztikrinta, kad EE| atliekos bty
tinkamai perdirbtos ir tvarkomos tausojant vertingus medziagy isteklius, saugant Zmoniy
sveikatg ir aplinka. Daugiau informacijos gausite kreipesi j savivaldybe, mazmenininkg ar

I buitiniy atlieky tvarkymo tarnyba, taip pat — apsilanke interneto svetaingje

https://consumer.huawei.com/en/.

Atitiktis ES reglamentams

Siuo dokumentu ,Huawei Device Co., Ltd.“ pareiskia, kad jrenginys VLI-B29 atitinka direktyvas RED

2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.
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Visg ES atitikties deklaracijos versijg ir naujausios informacijos apie priedus bei programine jranga
rasite Sioje svetaingje: https://consumer.huawei.com/certification.

Reikalavimai dél radijo daznio poveikio

Kaip rekomenduojama tarptautinése rekomendacijose, jrenginys suprojektuotas laikytis apribojimy, kurie
galioja jrenginio pardavimo rinkoje.

Salyse, kuriose pasirinkta SAR norma — 2,0 W/kg (galva) ir 4,0 W/kg (galanés) 10 gramy kano
audinio. Jrenginys atitinka radijo daznio specifikacijas, jei yra dévimas ant rieSo arba 1,0 cm atstumu
nuo veido.

DidZiausia uZregistruota SAR verté: SAR prie galvos: 0.02 W/kg; SAR galiinéms: 0.4 W/kg.

Daznio diapazonai ir galia

Daznio diapazonai, kuriais veikia radijo jranga: kai kurie diapazonai galimi ne visose $Salyse ir
regionuose. I8samesnés informacijos kreipkités | vietinj tinklo operatoriy.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBpuA/m esant 10 m,
Laikrodzio belaidis jkroviklis. 110.5 kHz—119 kHz: 42 dBuA/m esant 10 m, 119 kHz-135 kHz: nuo
66 iki 10 dB/dec (mazéjandiai), virs 119 kHz esant 10 m, 135 kHz—140 kHz: 42 dBpuA/m esant 10 m,
140 kHz—148 kHz: 37,7 dBpA/m esant 10 m. 70



Eesti

Enne seadme kasutamist vaadake uusim Kiirtutvustus 1abi ja laadige see alla aadressilt
https://consumer.huawei.com/ee/support/.

Seadme héélestamine

1. Vajutage ja hoidke all Glesnuppu voi pange seade sisselillitamiseks laadima.

2. Kasutage oma telefoni esimesel lehel oleva QR-koodi skannimiseks vGi otsige rakendust Huawei
Health allalaadimiseks saidilt consumer.huawei.com v&i rakendusest AppGallery otsinguséna
,Huawei Health".

3. Avage rakendus Huawei Health, minge seadmete kuvale, valige seadmed, mida soovite lisada, ja
jargige sidumise IGpuleviimiseks ekraanil kuvatavaid juhiseid.

Kasutamine ja ohutus

. @ Véimaliku kuulmiskahjustuse véltimiseks &érge kuulake pikka aega suure helitugevusega.

« ldeaalsed temperatuurid: -20 kuni +45 °C td6tamiseks ja -20 kuni +55 °C ladustamiseks.

+ Hoidke patareid eemal tulest, liigsest kuumusest, darmiselt madalast 6huréhust ja otsesest
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péikesevalgusest. Arge pange seda kiitteseadmete peale ega sisse. Arge vétke seda lahti,

muutke, visake ega muljuge. Arge sisestage patareisse voorkehi, ujutage seda vedelikega Ule

ega rakendage sellele jdudu voi survet, sest selle tulemusena voib aku hakata lekkima, Ule

kuumeneda, sittida voi isegi plahvatada.

Arge proovige akut ise vahetada. Te vdite akut kahjustada, mis vdib kaasa tuua tlekuumenemise,

tulekahju voi kehavigastused. Teie seadme sisseehitatud akut tohib hooldada ainult Huawei véi

volitatud teenusepakkuja.

Taiskasvanu jarelevalve on soovitatav, kui tootega puutuvad kokku voi seda kasutavad lapsed.

Poorduge arsti v6i seadme tootja poole, et vélja selgitada, kas seadme kasutamine v&ib hairida

teie meditsiiniseadme t66d.

Slidamestimulaatori t66 voimaliku hairimise valtimiseks soovitavad stimulaatorite tootjad hoida

seadet ja stimulaatorit Uiksteisest vahemalt 15 cm kaugusel. Kui kasutate siidamestimulaatorit,

siis kasutage seadet stidamestimulaatori vastaskiiljel ja arge kandke seadet esitaskus.

See seade ei ole meditsiiniseade ja see ei ole moeldud Uhegi haiguse diagnoosimiseks,

ravimiseks ega ennetamiseks. Koik andmed ja méotmised on méeldud ainult isiklikuks teabeks.

Kui teie nahal tekib seadet kandes ebamugavustunne, eemaldage see ja p66rduge arsti poole.
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Kui haiglates, kliinikutes voi tervishoiuasutustes palutakse juhtmeta seade valja lilitada, tehke
seda. Need reeglid on méeldud héirete valtimiseks tundlikes meditsiiniseadmetes.

Lilitage oma juhtmeta seade valja lennujaama voi -firma juhtiste jargi. Juhtmeta seadme lennuki
pardal kasutamise osas konsulteerige lennufirma personaliga; kui teie seadmel on lennureZiim,
tuleb see aktiveerida enne lennuki pardale minekut.

Veenduge, et toiteadapter vastab standardi IEC/EN 62368-1 nduetele ning on kontrollitud ja
heaks kiidetud riiklike voi kohalike standardite kohaselt.

Seadme osade voi seesmiste vooluahelate kahjustamise valtimiseks arge kasutage seda
tolmustes, suitsustes, niisketes ega rapastes keskkondades voi magnetvéljade Idheduses.

& HOIATUS! Sellel seadmel on vaike lapik kellapatarei. Arge neelake patareid alla, kuna

see voib pohjustada keemilist pdletust.

Vaikese lapiku kellapatarei allaneelamisel vGib see juba 2 tunni jooksul pohjustada raskeid

sisemisi poletusi ja isegi surma.

Hoidke uusi ja kasutatud akusid lastele kattesaamatus kohas. Kui akukamber ei sulgu kindlalt,

I6petage seadme kasutamine ja hoidke seda lastele kattesaamatus kohas. Kui arvate, et aku on
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alla neelatud véi pandud kehaddnsustesse podrduge viivitamatult arsti poole.

« Teie seade vastab IP68 (IEC 60529) nouetele ja vastab 5ATM--reitinguga takistuse tasemele.

Teave jaa kor ise ja ri otu kohta
Tootel, akul, dokumentatsioonil v6i pakendil olev stimbol tdhendab, et tooted ja akud
tuleb nende tééea I6pus viia kohalike véimude méaaratud eraldi jaatmete
kogumispunktidesse. See tagab elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete ringlussevétu
ning vaartuslikke materjale, inimeste tervist ja keskkonda saastva kaitlemise. Lisateabe
saamiseks votke (ihendust kohaliku omavalitsusasutuse, jaemiilja v6i olmejaatmeid

HE «:itleva ettevottega voi minge veebisaidile https://consumer.huawei.com/en/.

EL-i digusnormide jargimine

Kéesolevaga kinnitab Huawei Device Co., Ltd., et see seade VLI-B29 taidab jargmise direktiivi

néudeid: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.

EL-i vastavusdeklaratsiooni taielik versioon ja viimane tarvikuid ning tarkvara puudutav teave on

saadaval jargmisel internetiaadressil: https://consumer.huawei.com/certification.

9
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Seade on rahvusvaheliste soovituslike suuniste jargi konstrueeritud nii, et selle omadused jaavad
turu maaratud piirnormide raamesse.

Riigid, kus kehtib SAR-i piirvaartus 2,0 W/kg (pea) ja 4,0 W/kg (jasemed) 10 g kudede kohta. Seade
vastab raadiosageduse tehnilistele nduetele, kui seda kantakse randmel ja ndost 1,0 cm kaugusel.
Suurim teadaolev SAR-i vaartus: Pea SAR: 0.02 W/kg; Jasemete SAR: 0.4 W/kg.

Sagedusribad ja véimsus

Sagedusribad, millel raadioseade t6étab: mdned ribad ei pruugi kéikides riikides voi piirkondadel
saadaval. Uksikasju kiisige kohalikult operaatorilt.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42 dBuA/m 10 m juures, Kella
juhtmeta laadur: 110.5 kHz—119 kHz, 42 dBuA/m 10 m juures; 119 kHz—135 kHz, 66 langeb 10 dB/
dec ile 119 kHz 10 m juures; 135 kHz—140 kHz, 42 dBuA/m 10 m juures; 140 kHz—148 kHz, 37,7
dBuA/m 10 m juures.

Romaéna
inainte de utilizarea dispozitivului, revizuiti si descarcati cea mai recenta versiune a Ghidului de
pornire rapida de la https://consumer.huawei.com/ro/support/.

75



Configurarea dispozitivului
1. Apasati si tineti apasat butonul Sus sau incarcati dispozitivul pentru a-I porni.
2. Folositi telefonul pentru a scana codul QR de pe prima pagina sau cautati ,Huawei Health” in
AppGallery sau pe consumer.huawei.com pentru a descérca aplicatia Huawei Health.
3. Deschideti aplicatia Huawei Health, accesati ecranul cu dispozitive, alegeti dispozitivele pe care
doriti sa le adaugati si urmati instructiunile de pe ecran pentru a finaliza asocierea.
Detonatoare i zone explozive
Opriti telefonul sau dispozitivul fara fir in zonele in care au loc detonari sau care sunt marcate cu
semnele pentru inchiderea ,aparatelor de emisie-receptie” sau a ,dispozitivelor electronice”, pentru
a evita interferentele cu operatiile de detonare.
Benzinariile $i mediile explozive
n locatiile cu atmosfere potential explozive, respectati toate semnele afisate privind oprirea
dispozitivelor wireless, precum telefonul dvs. sau alte echipamente radio. Zonele cu potential
exploziv includ zonele de alimentare cu carburanti, spatiile de sub punte ale ambarcatiunilor, zonele
de transfer sau depozitare a combustibililor sau substantelor chimice si zonele in care aerul contine
substante chimice sau particule, cum ar fi granule, praf sau pulberi metalice.
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Operare si siguranta

Pentru a preveni posibila afectare a auzului, nu ascultati la volum inalt perioade lungi de
timp.
Temperaturi ideale: intre -20°C si +45°C pentru functionare, intre -20°C si +55°C pentru depozitare.
Nu expuneti bateria la foc deschis, céldura excesiva, presiune extrem de scazuta sau lumina
directd a soarelui. Nu introduceti bateria in dispozitive de incélzit. Nu dezasamblati, modificati,
striviti sau aruncati bateria impreuna cu gunoiul menajer. Nu introduceti obiecte straine in baterie,
nu o scufundati in apa sau alte lichide si nu o expuneti la presiune sau forte externe, deoarece
riscati s& provocati scurgeri de electrolit, supraincalzirea, aprinderea sau chiar explozia bateriei.
Nu incercati sa inlocuiti pe cont propriu bateria. Puteti deteriora bateria, ceea ce poate cauza
supraincélzire, incendiu si vatamare. Bateria incorporaté in dispozitiv trebuie reparata de Huawei
sau de un furnizor de service autorizat.
Se recomandé supravegherea copiilor dacd acestia vor utiliza sau vor intra in contact cu acest
produs.
Consultati doctorul dvs. si producatorul dispozitivului pentru a afla daca utilizarea dispozitivului
7



poate deranja functionarea dispozitivului dvs. medical.
Producétorii de stimulatoare cardiace recomandéa s& se pastreze o distantd minima de 15 cm
intre un dispozitiv si stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele interferente cu stimulatorul
cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac, pastrati dispozitivul in partea opuséa fata de
stimulatorul cardiac si nu il purtati in buzunarul de la piept.
Acest produs nu este conceput pentru a fi un dispozitiv medical si nu este destinat diagnosticarii,
tratamentului, vindecarii sau prevenirii vreunei boli. Toate datele si masuratorile trebuie
utilizate doar ca referintd personald. Daca resimtiti disconfort la nivelul pielii atunci cand purtati
dispozitivul, scoateti-l si consultati un medic.
Tnchidegi dispozitivul wireless atunci cand vi se solicita acest lucru, in spitale, clinici sau alte
unitati de asistenta medicala. Aceste solicitéri sunt menite sa previna eventualele interferente cu
echipamentele medicale sensibile.
Tnchidel,i dispozitivul wireless ori de cate ori vi se solicitd acest lucru, de catre personalul
din aeroport sau al liniei aeriene. Consultati personalul liniei aeriene cu privire la folosirea
dispozitivelor wireless la bordul aeronavelor; daca dispozitivul are un ,mod avion”, acesta trebuie
activat inainte de imbarcare.
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Asigurati-va ca adaptorul de alimentare respecta cerintele IEC/EN 62368-1 si ca a fost testat si

aprobat in conformitate cu standardele locale sau nationale.

Pentru a impiedica deteriorarea pieselor sau circuitelor interne ale dispozitivului dvs., nu il utilizati

n medii cu praf, fum, umede sau murdare sau in apropierea campurilor magnetice.
AVERTISMENT: Acest dispozitiv contine o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas

& sau baterie tip moneda). Nu Tnghititi bateria, deoarece va expuneti unui risc grav de
arsuri chimice.

Daca inghititi o baterie de dimensiuni mici (baterie de ceas sau baterie tip moneda), aceasta poate

provoca arsuri interne grave in doar 2 ore si poate cauza chiar decesul.

Pastrati bateriile noi si uzate departe de copii. In cazul in care compartimentul bateriei nu se

nchide in conditii de siguranta, opriti utilizarea produsului si nu-I lasati la indemana copiilor. Daca

suspectati ca au fost inghitite baterii sau au fost introduse baterii in orice parte a corpului, solicitati

urgent asistentd medicala.

Dispozitivul dvs. indeplineste cerintele standardului IP68 (IEC 60529) si ofera nivelul de rezistenta

S5ATM.

79



Conditiile rezistentei la apa si la praf
Garantia legald de conformitate se anuleaza in urmatoarele cazuri:

Soc mecanic: scaparea dispozitivului de la mare inéltime, lovirea acestuia de alte obiecte,
zgarierea dispozitivului etc.

Expunerea dispozitivului in anumite medii cu un nivel de praf foarte ridicat. Precizam ca
dispozitivele sunt rezistente la prafului din camere de zi, birouri, laboratoare, hale industriale mici,
camere de depozitare.

Demontarea sau repararea dispozitivului la un magazin HUAWEI care nu este autorizat.
Expunerea dispozitivului la substante alcaline, cum ar fi sdpun, sau apa cu sapun in timpul
dusurilor sau bailor.

Expunerea dispozitivului la temperaturi foarte ridicate si/sau umezeala excesiva (apa fierbinte, bai
termale, sauna, expunere prelungité la soare etc.)

Intrarea n contact a dispozitivului cu parfumuri, solventi, detergent, substante acide, pesticide,
emulsii, solutii de protectie solara, solutii hidratante sau vopsea de par.
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+ Apasarea butoanelor dispozitivului sau folosirea sa sub apa.

« incéarcarea dispozitivului atunci cand este umed.

« Deteriorarea dispozitivului cauzata de scufundarea in lichid nu este acoperita de garantie daca
dispozitivul este utilizat intr-un scenariu nepotrivit.

Tn cazul ceasurilor inteligente / bratari, caracteristicile de rezistents la apé si la praf se aplica numai

pentru corpul ceasului. Alte componente, cum ar fi bratara, baza de incércare si baza nu sunt

rezistente la apa sau la praf.

V& rugam sa utilizati produsul in conformitate cu indicatiile din manualul produsului furnizat pe site-

ul oficial HUAWEI sau cu cele din Ghidul de pornire rapida care este livrat impreuna cu produsul.

Garantia legald de conformitate se anuleaza in cazul unei utilizari necorespunzatoare a produsului.

Pentru mai multe informatii despre rezistenta la apé si la praf a produselor HUAWEI, va rugam s&

consultati documentul ,Definitiile nivelului de rezistenta la apa si nivelului de rezistenta la praf si

descrierea scenariilor de utilizare a dispozitivelor wearable”, disponibil pe site-ul oficial HUAWEI si

care poate fi consultat prin accesarea linkului https://consumer.huawei.com/ro/support/.
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Informatii referitoare la eliminare si reciclare
Acest simbol de pe produs, baterie, documentatie sau ambalaj inseamna ca, la sfarsitul
duratei de viata, produsele si bateriile trebuie predate la punctele de colectare separata
a deseurilor indicate de autoritatile locale. Acest lucru va asigura reciclarea si tratarea
deseurilor EEE intr-un mod prin care sa se recupereze materiale valoroase si s se
protejeze sanatatea umana si mediul inconjurator. Pentru mai multe informatii, contactati

B autoritatile locale, distribuitorul sau serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau sa
vizitati site-ul web https://consumer.huawei.com/en/.

Conformitatea cu reglementérile UE

Prin prezenta, Huawei Device Co., Ltd. declara ca dispozitivul VLI-B29 este in conformitate cu

urmétoarele Directive: RED 2014/53/UE, RoHS 2011/65/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate UE, precum si cele mai recente informatii despre

accesorii si software sunt disponibile la urmétoarea adresa de internet:

https://consumer.huawei.com/certification.

Cerinte privind expunerea la RF
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Dupa cum este recomandat in ghidurile internationale, dispozitivul este conceput pentru a respecta
limitele impuse pe pietele pe care este comercializat.

Pentru tarile care adopta limita SAR de 2,0 W/kg (cap) si 4,0 W/kg (membre) pentru mai mult de 10
grame de tesut. Dispozitivul respecta specificatiile RF atunci cand este purtat la incheietura mainii si
la o distanté de 1,0 cm de fata.

Cea mai mare valoare SAR raportatd: SAR la nivelul capului: 0.02 W/kg; SAR la nivelul membrelor:
0.4 Wikg.

Benzi de frecventa si putere

Benzile de frecventa in care functioneazé echipamentele radio: Este posibil ca unele benzi sa nu fie
disponibile in toate tarile sau in toate zonele. Pentru detalii suplimentare, contactati-va operatorul
local.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBpA/m la 10 m, incarcator
wireless pentru ceas: 110.5 kHz - 119 kHz: 42 dBpA/m la 10 m, 119 kHz - 135 kHz: 66 descrescator
10 dB/dec peste 119 kHz la 10 m, 135 kHz - 140 kHz: 42 dBuA/m la 10 m, 140 kHz - 148 kHz: 37,7
dBpA/m la 10 m.
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Pycckuin

[Mepen “cnonb3oBaHNeM yCTPOMCTBa NPOUTIATE KPATKOE PYKOBOACTBO NOMb3oBaTensl, akTyanbHYo
BEPCUI0 KOTOPOTro MOXHO 3arpy3uTb Ha Beb-caiiTe https://consumer.huawei.com/en/support/.
HactpoiiTe Bawe ycTpoiicTBO

1. HaxmuTe 1 ynepxusaiite BEPXHIOK KHOMKY UMW 3apsiiuTe yCTPOICTBO, YTOGLI BKIIOYNTH €ro.

2. Folositi telefonul pentru a scana codul QR de pe prima pagina sau cautati ,Huawei Health” in
AppGallery sau pe consumer.huawei.com pentru a descarca aplicatia Huawei Health.

3. Otkpoiite npunoxeHvne Huawei Health (3nopoBbe), nepeiiauTte Ha akpaH YCTpoicTBa, Bbibepute
YCTPOWCTBO, KOTOPOE Bbl XOTUTE [J0GABMTE, U CRIE/lYIATE MHCTPYKLMAM Ha BKpaHe, 4To6bl 3aBepLInTL
NPOLIECC CONPSKEHNS!.

BesonacHas akcnnyarauus

. Bo u3bexaHue NOBPEXAEHUS OPraHoB Cryxa He ChylaiTe My3blky Ha BbICOKOM
rPOMKOCTY B TEYEHME ANNTENBHOTO BPEMEHU.
« OntumanbHas Temnepatypa: ot -20°C go +45°C ans akcnnyatauuu, ot -20°C go +55°C ans
XpaHEeHUsl.
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He ucnonbayiiTe 1 He XpaHUTe akKyMynsTOpHyio GaTapeto BGNM3N OFHSI, CTOYHUKOB Tenna, B
YCMIOBMSIX HU3KOTO AABREHUS UMW NOA NPAMBIMIA COMHEYHbIMU fyyamu. He pasmelyaitte ee Ha
HarpeBatenbHOM 060pyA0BaHUM UNK BHYTPU Hero. He pastupaiite, He MoanuLmMpyiTe, He poHsiiTe
1 He cxumaiiTe 6atapeto. He BCTaBnsaiiTe B Hee NOCTOPOHHNE MPEAMETEI, He NorpyXaiiTe ee B
KWUOKOCTW, HE NPUMEHsIiTE K Hell YpeaMepHoe AaBneHue, B NPOTUBHOM Criy4ae MOXeET Npou3onTi
yTeuKka Toka, Neperpes, BO3ropaHme 1 1axe B3pbIB.

He nbiTaiTeck u3Bneyb Gatapeto camocTosiTenbHo. MoBpexaeHne 6atapen MOXET NpUBECTH K
neperpesy, BOCMNaMEHEHNIO Ui Tpasme. OBpaTUTECh B @aBTOPU3OBAHHBIN CEPBUCHDIN LIEHTP
Huawei ans 3ameHbl BCTpoeHHoI BaTtapen ycTpoiicTsa.

PekomeHAyeTCs, YTOBbl AETU UCMOMB30BAsN YCTPONCTBO TOMBKO M0z, MPUCMOTPOM B3POCHIbIX.
YT10GbI ONPeAennTs, He NomMelaeT fu YCTPOUCTBO paboTe MeANLMHCKOro 0GopyaoBaHUs,
MPOKOHCYNBTUPYATECH C NevalyM BpaioM 1 NPOM3BOANTENEM YCTPONCTBA.

CornacHo pekoMeHaLnsiM NPoM3BOAUTENEN KapaNOCTUMYNSTOPOB, BO U3bexaHue nomex
MUHUManbHOe paccTosiHue Mexay 6ecnpoBOfHbIM YCTPOUCTBOM U KapAUOCTUMYNSTOPOM
AOIMKHO cocTaensATb 15 cMm. Mpn NCNonb3oBaHWUM kapaAMOCTUMYNSTOPa [IEPXNTE YCTPOICTBO C
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NPOTMBOMNONOXHOI OT KAPAMOCTUMYNATOPA CTOPOHbI 1 HE XPaHUTE YCTPOWCTBO B HArpyAHOM
KapmaHe.

Q70T NPOAYKT paspaBboTaH He Kak MEeAMLIMHCKOE YCTPOMCTBO, He NpeHa3HaqueH Ans ANarHoCTUKM,
MOHWTOPUHTa, NEYeHNs MU NpeaoTepalieHus 3aGonesaHnit. Bce aaHHbIe n pesynbTaTtsl
M3MEepeHNit MOoryT GbITb UCMONL30BaHb! TOMBKO ANs Cnpasku. Ecnu BO Bpems HoweHus
YCTpOWCTBA Bbl OLLyLIAeTe AUCKOMMOPT Ha KOXE, CHUMUTE ero u obpaTuTech K Bpavy.
Boiknioyaiite GecnpoBoHble yCTPoOHcTBa B GONbHMLAX, NONUKAMHUKAX U MEANLIMHCKNX
yupexaenusx. 9To TpeGoBaHMe NPU3BaHO HE AOMYCTUTL BO3HWKHOBEHWS MoMex B paGoTe
4yBCTBUTENBHOIO MEAMLIMHCKOrO 06OPYAOBaHMNS!.

BoikniouaiiTe 6ecnpoBofHble ycTpoicTBa Ha GopTy camoneta. [pokoHCYNbTUPYNTECH C
nepcoHanom aBnakoMnaHu1 o6 UCMonb3oBaHUM GECPOBOAHbLIX YCTPOMCTB Ha BopTy camorneTa.
Ecnu Ha Baluem ycTpOiCTBe NPeyCMOTPEH PEXVM roneTa, OH A0IMKeH GbiTb BKIIOYEH nepes
nocagkon B Camorner.

Y6eauTech, YTO apanTep NUTaHUs COOTBETCTBYET TpeGosaHusm cTaHaapta IEC/EN 62368-1,
npoLUEn UCMbITaHNs 1 OA0BPEH B COOTBETCTBUM C HALMOHANBHBIMU UM MECTHBIMU CTaHAapPTaMM.
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Bo n3GexaHue NoBpexaeHUsi KOMMNOHEHTOB UMK BHYTPEHHUX CXEM YCTPOMCTBA He UCMOMb3yiTe
YCTPOWCTBO B MbINbHON, AbIMHOM, BIaXHOR UMW rPps3HOW cpeae Unu psaoM ¢ npeametamu,
reHepUpYIOLIMMI MarHuTHbIE MOMsi.
MPEOYMNPEXOEHUE: B ycTtpoiicTBe ycTaHoBrneHa 6atapesi MOHETHOTO, KHOMOYHOrO
unu TabnetoyHoro Tuna. He rnotaiiTe Gatapeto, Tak kak 3TO MOXET MpUBECTU K
XUMUHYECKUM OXOoram.
MpornareiBan1e Takol 6atapen MOXET B TEYEHWE 2 YACOB BbI3BATL OXOrM BHYTPEHHUX OPraHOB
V1 NPUBECTY K NETansHOMY UCXozy.
XpaHuTe HOBble M UCMONb30BaHHbIE BaTapen B HEJOCTYNHOM ANs fAeTei mecTe. Ecnun
BGaTapeiHblit OTCEK He 3aKpbIBaeTCsi NIOTHO, HE UCNONb3YITe YCTPONUCTBO U AepXute ero
nopanblue ot Aeteit. Ecnu Bel cunTaeTe, 4To GaTtapen MoOrm 6biTb NPOFNIOYEHBI UMK MOMELLEHb!
BHYTPb KaKoii-nn6o YacTi Tena, HeMeANeHHo 0GPaTUTECh 33 MEAULIMHCKOM MOMOLLBIO.
Balue ycTpoiicTBO COOTBETCTBYET YPOBHIO BOAO- W MblrieHenpoHuuaemoctu IP68 (no craHpapty
IEC 60529) 1 ypoBHIo BofoHenpoHulaemoctn SATM.

VHCTPYKUMM MO yTUNN3aLUM
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OTOT CUMBON Ha YCTPOICTBE, Gatapee, NHCTPYKLMI UMK yNakoBKe O3HAYaeT, 4To camo
YCTPOWACTBO 1 ero GaTapes No UCTEYEHUN CPoka CrykGbl JOMKHBI GbiTb YTUNM3MPOBAHBI
B CneumanbHbIX NyHKTax npuema, yupexaeHHbIX ropofckoi agMuHUCTpaLneir. I1o
ofecneunBaeT Haanexawuin c6op 1 yTUAM3aLmio ANEKTPOHHOTO W ANEKTPUYECKOTO
0BOpYAOBaHUs, NO3BOMSET NOBTOPHO MCMONL30BATL LIEHHbIE MaTepuarbl U 3alnTUTL
300pOBbE YenoBeka v oKpyxaloulylo cpeay. ins nonyyexus Gonee noapoGHOI

B “Hdopmaunn obpalaiiTeck B MECTHYIO TOPOACKYID aAMUHUCTpaumio, cryx6y
YHU4TOXEHMS GbITOBBIX OTXOAOB UMM Mara3uH PO3HNYHOM TOPrOBMW, B KOTOPOM Bbirno

nproBpeTeHo yCTporcTBo, Nnbo noceTute BeG-canT https://consumer.huawei.com/en/.

Oeknapauus cootBeTcTBUsA EC

Komnanwus Huawei Device Co., Ltd. HacToswwumm 3assnsiet, 4to yctpoicTso VLI-B29 otBevaer

OCHOBHbIM TPEBOBAHWSIM 1 COOTBETCT! nono; cn [NPEKTUB:

RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.

MonHbii TekcT Aeknapauun cootseTcTaus EC v akTyanbHyio nHgopmalmio 06 akceccyapax 1

NPOrpaMMHOM 0BECTeYeHNM MOXKHO NOCMOTPETL Ha BeG-caliTe:

https://consumer.huawei.com/certification.
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PaavoyacToTHoe u3nyueHue
[aHHoe yCTPOWCTBO CKOHCTPYMPOBAHO B COOTBETCTBUN C MEX/AyHAPOAHBIMU AUPEKTUBAMU NO
NPEeAEnbHOMY YPOBHIO U3MYYEHWS, YCTaHOBNEHHOMY PbIHKOM peanisaumn npoaykTa.
[ns cTpaH, B KOTOPbIX NPUHAT yAenbHbl ko3 drumeHT nornowenus 2,0 BT/kr (ans ronossl) u
4,0 BT/kr (ansi pyk v Hor) Ha 10 rpaMMoB TkaHeW. [laHHOe yCTpOWCTBO oTBevaeT TpeGoBaHNsaM
no paano4acToTHO! 6e30NacHOCTU, KOrAa YCTPOMCTBO HAAeTo Ha 3ansicTbe W HaxoauTCs Ha
paccTtosHuu 1,0 cm ot nuua.
MakcumasbHoe 3aperncTpupoBaHHoe 3HaueHUe YeNbHOTO koaddNULMEHTa NOMOLLEHNS:
PanoM ¢ ronosoit: 0.02 B/kr; Pagom ¢ pykamu unu Horamu: 0.4 BT/kr.

Yactot u b
I:lmanasonhl 4acToT, B KOTOPLIX PaboTaeT aTo paaMooGopyAOBaHMe: HEKOTOPbIE ANaNasoHb! YacToT
HE CMONb3yI0TCA B ONpeaeneHHbIX CTpaHax unu pernoHax. bonee nogpoGHyio uHbopmaumio
crpalunBaiiTe y MECTHOTO onepaTopa CBAau.
Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42 gbH*A/m Ha 10 m,
BecnpoBogHasi 3apsigHas naHens Ans 3apsaku Yacos: 110.5 kMu-119 klu: 42 oBH*A/M Ha 10 M, 119
klu-135 kly;: 66 no y6eieanmto 10 Ab/c Bbiwe 119 ky Ha 10 M, 135 ku-140 kMu: 42 ABH*A/M Ha 10 M,
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140 klu-148 klu: 37,7 ABH*A/M Ha 10 M.

MakenoHcku

Mpep Aa ro KOPUCTUTE YPEAOT, NperneaajTe ro U NPe3emMeTe ro HajHOBOTO YNaTcTBo 3a Gp3 NoYeTok
op https://consumer.huawei.com/mk/support/.

MocTageTe ro ypenor

1. TIPUTUCHETE O 1 3aAPXKETE rO FOPHOTO KOMYE MMM HAMOSTHETE rO YPeaoT 3a /Aa ro BKIyYuTe.

2. KopucTete ro TenecdoHoOT 3a Aa ro ckeHupate QR-koaoT Ha npeata cTpaHuua unu npebapajte
3a ,Huawei Health" Bo AppGallery unu Ha consumer.huawei.com 3a Aa ja npesemeTe annvkauujata
Huawei Health.

3. OTBoperte ja annukauujata Huawei Health, ogete no ekpaHoT 3a ypeau, usbepete rv ypeaute
wWTO cakaTe fja rv JolafieTe 1 CrieAeTe v ynaTcTeara Ha eKpaHoT 3a Aa 3aBpLuMTe CrapyBakeTo.
Pa6ota u 6e36eaHocT

. 3a Aa cnpeunTte MOXHO OLUTETYBakE Ha CIyXOT, He CrylajTe JOMro Co ronema jaunHa

Ha 3BYKOT.
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Wneanxu Temnepatypu: of -20°C o +45°C 3a paboTa, -20°C ao +55°C 3a uysarse.

YysajTe ja GaTepwjaTta nopaneky of oraH, NpekymepHa TOMMWHA, eKCTPEMHO HW30K BO3AYLIEH

NPUTUCOK N ANPEKTHA COHYeBa cBeTNMHa. He cTaBajTe ja Ha unu BO ypeau 3a 3arpeBane. He

packnonyBajTe ja, He n3meHyBajTe ja, He pnajTe ja u He rmeyeTe ja BGaTtepujata. He crasajTe

TyfW Tena Bo Hea, He MOToMNyBajTe ja BO TEYHOCTU W HE M3MOXYBajTe ja Ha HaJBopellHa cuna

Wnu NpuTMCOK Buaejkn Toa Moxe aAa np. ncTeky , nperp v 3ananyBsake,

na iypu v Aa ekcnnoaupa.

He obuaysajTe ce aa ja 3ameHyBaTe GaTepujata CaMOCTOJHO — MOXeE Ja ja owTeTuTe GatepujaTta,

a Toa MOXe Aa npe/nssuka nperpesarse, noxap v nospeaa. CepsucupareTo Ha BrpageHara

GaTepuja Bo BawwoT ypea Tpeba Aa ro Bpumu Huawei unu oBnacTeH Aasaten Ha ycnyru.

Ce npenopadysa HaZ30p Off BO3PACHO NULE ako OBOj NMPOM3BOA O KOpUCTaT Aeua unn

[Aoaraat BO KOHTaKT CO HEro.

McknydyeTe ro Ge3xuyHNOT ypea Kora ke ce no6apa oA Bac AoAeka CTe BO GomHuuM,

KMWHUKW NN APYTM 30paBCTBEHN ycTaHoBW. LlenTa Ha oBue Gapara € fa Ce Crpeyu MoXHa

MHTEpdEPeHLnja Co YyBCTBUTENHA MEaAULIHCKa onpema.

MpousBoauTenuTe Ha nejcmejkepn NpenopadyyBaar Aa ce oapXyBa pacTojaHne of Hajmanky 15 cm
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nomery ypeaoT 1 nejcMejkepoT 3a Aa ce Cnpeyn noTeHuujanHa uHTepdepeHLmja co nejcMejkepor.
AKO KOPUCTUTE nejcmejkep, ApKeTe ro ypeaoT Of CPOTUBHATA CTPaHa Ha MejcMejKepoT 1 He
HOCeTe ro ypeaoT BO NpeaHuoT Lieb.
OBOj NpousBoj He e Au3ajHupaH Aa Guae MeAULMHCKN ypea U He e HaMeHeT 3a
AvjarHocTULMpatbe, TPETMaH, NekyBare Unu cnpevysakke kakea 6uno Gonect. Cute nogatoum u
mepeta Tpeba f1a Ce KOpUCTaT camo 3a uHdopmaTuBHa HameHa. Ako 3abenexuTe npoGnemm co
KoXara [0AeKa ro HoCUTe YPeaoT, U3BafeTe ro 1 OfjeTe Ha AOKTOpP.
VicknyyeTe ro GeakM4YHIOT ypen kora ke ce nobapa of} Bac A0AeKa CTe BO GOMHMLMA, KIMHUKA Uk
[pyrv 30paBCTBEHN ycTaHoBM. Llenta Ha oBue 6Gapatba € 1a Ce Cripeyn MoxHa UHTepdepeHLmja co
4yBCTBUTENHA MeaMLMHCKa onpema.
Wcknyyete ro GesxuyHNOT ypea cekoralu kora ke ce nobapa of Bac o NepcoHarnoT Ha aepoapoMoT
WNK 0f} €KMNaXoT BO aBUOHOT. KOHCYNTMpajTe Ce CO NepCOHAanoT Ha eKMNaoT BO aBUOHOT Okomy
KOPUCTEHETO GEIKNYHI YPEaAM BO aBUOHOT, @ aKO BALLMOT Ype/ MMa ,aBUOHCKU PEXMM’, TOj Mopa
[fia Guzie OBO3MOXEH Mpe/l Aa BNE3eTe BO aBUOHOT.
YBepeTe ce [eka afanTepoT 3a HanojyBake rv ucrnonHysa 6aparata og IEC/EN 62368-1 n aeka
€ TecTMpaH 1 0ao6peH Criope/ HaLMOHAHITE UK SIOKarHUTE CTaHgapau.
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3a fja cnpeynTe OWTETYBaKE Ha €NOBUTE OA YPEAOT UMM BHATPELIHUTE eNeKTPUYHU Kona,
He KopuCTeTe 1o BO NPaLLNUBa, 3a4afieHa, BNaxHa UM HeYncTa OKonnHa unu Bo 6nn3nHa Ha
MarHeTHU Monukba.
MPEOYMPEANYBAHE: OBoj ypea nma mana Gatepuja BO BUA Ha napuyka unm konye.
A He nporonTyBsajTe ja GaTepujata 3aToa WTO Toa NPETCTaByBa ONACHOCT Of XEMWUCKU
M3ropeHuLM.
Ako mManaTa GaTepuja BO BIA Ha Napuika Wru Konye Ce NporonTa, MOXE Aa NPean3Buka TeLkn
BHATPELLUHI U3rOPEHULW 38 CaMo 2 Yaca W MOXe Aa [I0BEAE 10 CMPT.
YyBajTe r1 HOBUTE 1 UCKOpUCTeHUTe GaTepum noaaneky oA Aeua. Ako 4enoT 3a Gatepujara He ce
3aTBOpa 406GpO, NpecTaHeTe fja ro KOPUCTUTE NPOU3BOAOT U UyBajTe o MoAaneky oa Aeua. AKo
mucnuTe fleka 6atepunTe MoxeGi ce ronTHaTM NN Ce CTABEHM BO HEkoj Aen Of TEMNoTo, BeaHall
noGapajre MeanLMHCKa NoMoLL.
BawwoT ype rv ucnonHysa Gapawara nponuwanu Bo IP68 (IEC 60529) n e coobpaseH co
HMBOTO Ha oTnop oA 5ATM.
3ad "
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CumbBonoT Ha npoussogoT, 6aTepujaTa, nuTepatypata unu ambanaxarta 3HayaT geka
npoussoauTe u Gatepuute Tpeba Aa ce oaHecar BO NoceGHM MecTa 3a cobuparse otnaj
oApeaeHn of nokanHuTe BNacTu No KpajoT Ha paboTHWOT Bek. Ha Toj HauuH ke ce
obe3beav Aeka OTNaaoT of efekTpUIHaTa W eNleKTpOHCKaTa onpema ke ce peumkimpa u
ke ce TpeTMpa Ha HauuMH LITO M 3a4yByBa BPEAHWUTE MaTepujanu u ro 3aWwTuTyBa
B 34Pasjeto Ha nyfeTo u okonuHara. 3a nopeke MHHOPMALMM, KOHTAKTUPajTe CO NokanHuTe
BNacTW, NPOAABAYOT UNK cnyxGata 3a dpnarwe Ha OTNaAoT O AOMaKMHCTBATa UM
nocerete ja BeG-nokauujarta https://consumer.huawei.com/en/.
MouutyBame Ha npaBHUTe oapenbu Ha EY
Co oBoj AokymeHT, Huawei Device Co., Ltd. usjaBysa geka oBoj ypen VLI-B29 e Bo cornacHocT co
cneaHuse upektusu: RED 2014/53/EY, RoHS 2011/65/EY.
Llenwuot TekcT Ha [leknapauwjaTa 3a ycornaceHocT Ha EY v HajHoBuTe nHhopmaumy 3a Joaatoum n
cobTBEP Ce AOCTanHW Ha cneaHaBsa UHTepHeT-agpeca: https://consumer.huawei.com/certification.
B 3a Yy Ha paavo-gp
Kako wTo ce npenopadysa co MefyHapoAHUTE HACOKW, YPEAOT e An3ajHupaH [4a ri nouutysa
orpaHuyyBatbaTa LWTO BaXaT Ha NasapoT Ha KojLITO ke ce npoaasa.
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3a 3emjute wTo ro npucakaat orpaHudysBarweto 3a SAR oa 2,0 W/kg (rnasa) n 4,0 W/
kg (ekctpemutetn) Ha 10 rpama TKMBO. YpeAoT e BO COrNacHOCT Co cneuudukaunmTe 3a
paavochpekseHLMM Kora ce Hocu Ha 3rnoboT 1 Ha pacTojaHue of 1,0 cm oa nuueto.

Hajsucoka npujaBeHa BpegHocT Ha SAR: SAR Ha rnasa: 0.02 W/kg; SAR Ha ekctpemuteTu: 0.4 W/
kg.

p oncesun n
®pekBeHLNCKN Oncesn Ha paboTerse Ha paamo onpemara: Hekou oncesn Moxe Aa He ce
[10CTanNHK BO CUTE 3eMj1 UMK CUTe 0BnacTu. KoHTaKTMpajTe Co NMoKanH1oT onepaTop 3a nofeTanHu
nHopmaLmm.
Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42 dBuA/m Ha 10 m, BeaxuyeH
nonHay 3a yacosHuk: 110.5 kHz-119 kHz: 42 dBuA/m Ha 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66 HamanyBatbe
3a 10 dB/dec Hag 119 kHz Ha 10 m, 135 kHz-140 kHz: 42 dBpA/m Ha 10 m, 140 kHz-148 kHz:
37,7dBuA/m Ha 10 m.

Bwnrapcku
Mpeav fa u3nonasare yCTPOMCTBOTO, NPErneaaiTe 1 U3TErMeTe Hali- akTyanHoTo PLKOBOACTBO 3a
6bpa cTapT Ha https://consumer.huawei.com/bg/support/.
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Hactpo#iBaHe Ha ycTpoicTBOTO BU

1. HaTucHeTe 1 3aApwXTe ropHUs GYTOH UNK 3apeieTe yCTPOMCTBOTO, 3a /Aa ro BKIKOUNTE.

2. ManonsBaiite TenedoHa cu, 3a Aa ckaHupate QR koga Ha nbpBata cTpaHuua, Wnu noTbpcete
.Huawei Health" B AppGallery unu Ha consumer.huawei.com, 3a aa usTernuTe NPUNOXeHMeTo
sHuawei Health".

3. OtBopeTe npunoxeHueto Huawei Health otupete Ha ekpaHa 3a ycTpoiicTea, usbeperte ycTBoTO,
KOeTO uckaTe 1a AobaBuTe, 1 CrieaBaiiTe MHCTPYKUNUTE Ha eKpaHa, 3a [1a 3aBbpLUNTE CABOSIBAHETO.
Ynotpe6a u 6e3onacHocT

. @ 3a na ce n3berHe eBeHTYanHo yBpexaaHe Ha cryxa, He CriylaiiTe C MHOTO CUNeH 3ByK
MPOLIKUTENHO Bpeme.
* Wneannu temneparypu: OT -20 °C fo +45 °C 3a pa6ota, o1 -20 °C fo +55 °C 3a cbxpaHeHue.

« MaseTe GaTepusTa OT OrbH, NPEKOMEPHA TOMNMHE, MPEKArNeHo HUCKO Bb3IYILHO HansraHe 1 npska
CrbHYeBa CBETNMHA. He 51 NocTassiiiTe BbPXY UM B OTONNMTENHN ypean. He s pasrnobsisaiite,
MoauduumpaiiTe, XBbpnanTe UnK ctuckante. He nocrasanTe Yyxau Tena B Hes, He A notansainTe
B TEUHOCTW M HE A N3NaraiiTe Ha BBHLIHW CUMM WNN HAaTUCK, Thii KaTO TOBa MOXE f1a 10Beae A0
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npoThYaHe, NperpsisaHe, Bbar unn Aopu n3o: X
He npasete onuTi camu Aa cMeHuTe GaTepusiTa, Thil kKaTo MOXeTe Aa s NoBpeauTe W ToBa
Aa posefe [0 nperpsisaHe, noxap W HapawseaHe. Brpagenata GaTtepus B ycTponcTBoTo Bu
Tpsi6Ba Aa 6bae obenyxeaHa ot Huawei unu oTopuanpaH Cepeu3eH A0CTaBuUK.
MpenopbunTenHo e, koraTo Aeua GopaBsT ¢ NPOAYKTa, ToBa /la CTaBa noa HabnioaeHneTo Ha
Bb3pacTeH.
KoHcynTupariTe ce ¢ fiekapsi G U C NpOM3BOAWUTENS Ha YCTPOINCTBOTO, 3a [a NpeLeHUTe Aanu
paGoTara Ha yCTPOICTBOTO B/ MOXe Aa CMyLLaBa AECTBUETO Ha MEAMLIMHCKOTO B YCTPOICTBO.
MpousBoanTenuTe Ha NefcMerkbpy NpenopbyBaT Aa ce cnassa MUHMMATHO Pa3CTosiHUE OT
15 cm mexay ycTpoWcTBOTO U neiicMelikbpa, 3a Aa ce NPeaoTBpaTaT cMylleHust B paboTaTta Ha
nencmeiikbpa. AKo 13non3sare nerlcMerkbp, APLXTe YCTPOUCTBOTO OT OTASCHO U BCTPaHW OT HEro u
He ro HoceTe B NpefieH Ako6.
To3u NPOAYKT He e NpoekTUpaH Aa 6bae MEeAULMHCKO W3Aenue U He e NpeaHasHayeH 3a
[AMarHocTULMpaHe, TpeTupaHe, NeveHne UNn NpefoTepaTsBaHe Ha KaksuUTo U Aa e Gonectu.
Bcuuki AaHHW 1 u3vMepBaHuns criefjga Aa ce M3Monasar camo 3a fNYHa CripaBka. AKO NouvyBCTBaTe
[INCKOMCDOPT Ha koXaTa, J0KaTo HOCUTE YCTPOWCTBOTO, CBAIETE M0 U C& KOHCYMTUpaliTe C nekap.
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Korato ce HamupaTe B GOMHMLA, KMMHAYHO UN 3PaBHO 3aBefieHne, NP1 NOMCKBaHe OT nepcoHana
U3KMIOYBaiiTe yCTPoiicTBOTO. ToBa € C Uen Aa ce NPeAoTBPaTAT eBEHTYaNHN CMyLIeHNs B
4yBCTBUTENHOTO MEAMULIMHCKO 06Opy/BaHe.
W3knioyBaiiTe GEIKUYHOTO CU YCTPOWCTBO BCEKU MbT, KOraTo ToBa Ce U3UCKBA B NETULLE Wnn oT
nepcoHarna Ha aBuokoMnaHusTa. KoHcynTupalite ce ¢ nepcoHana Ha aBMOKOMNaHMUSiTa OTHOCHO
n3nonseaHeTo Ha 6e3xunyHK ycTpoicTea Ha 6opaa Ha camoneTa. AKO YCTPOMCTBOTO BU UMa
camoreTeH pexuM, Toi Tpsibsa Aa Gb/ae akTMBUPaH Npeau kausaHeTo Ha Gopaa Ha camoneta.
YBepeTe ce, Ye aganTepbT 3a 3axpaHBaHe OTroBaps Ha usuckeaHusita B IEC/EN 62368-1, kakto
n4ye e TecTBaH n OﬂOGpeH B CbOTBETCTBME C HAUWOHANHUTE U MECTHUTE CTaHAapTW.
3a fa npefoTBpaTUTE MOBPEAM MO YACTUTE UMK BLTPELIHNTE BEPUrN Ha YCTPONCTBOTO CU, He
o U3NON3BaiiTe B 3anpalleHa, 3aiuMeHa, BaxHa UNn 3amMbpceHa cpeaa unn B Gnm3ocT Ao
MarHuTHM noneta.
MNPEQYMPEXAEHWE: ToBa ycTporCTBO ChAbpXa Mocka kreTbyHa 6atepus ¢ pasvep
& Ha MoHeTa unu konye. He nornbuiaitte GatepusTa, Thit KaTo TOBa NpeACTaBnsisa
ONacHOCT OT XMMUYECKO M3rapsiHe.
Ako nriockata 6atepusi C paamep Ha MOHETa Unn konye Gbae NorbHara, T MOXe fja NPUdnHIN
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TEXKM BbTPELLUHI U3rapsiHusi camo 3a 2 Yaca 1 Aa 10BeAe A0 CMbPT.

Ma3seTe HoBUTE U U3NON3BaHN GaTepuu ganey oT Aeua. AKo oTAeneHueTo 3a Gatepun He ce
3aTBOpy N06pe, crpeTe Aa M3nonasaTe NPoAyKTa v ro naseTe Aaned ot Aeua. Ako cMATaTe, ye e
Bb3MOXHO 63Tep|/|l’| haca 6Unu NOrbAHaTK UM NOCTaBEHU B KOSITO W aa Buno Yact Ha TANOTO,
He3abaBHO NoTbpceTe MeAuULMHCKa NOMOLL.

BaweTo ycTponcTBo oTroBaps Ha uaucksaHusita Ha IP68 (IEC 60529) u e B cboTBETCTBUE C
S5ATM-CTENEHHO HMBO Ha YCTONYMBOCT.

OtcTpaHsBaHe Ha 6aTepusTa

3a fa otcTpaHuTe Gatepusita, TpsiGBa Aa NOCETUTE YMbAHOMOLLEH CEPBU3EH LEHTBP C Lisnara
OKOMMMIEKTOBKA JOKYMEHTH.

3a Bawwa GesonacHocT He TpsibBa f1a oNUTBaTe fja OTCTPaHsiBaTe camyu GatepusTa. Ako GatepusTa
He Ce OTCTpaHW MpaBUrHO, TOBA MOXe Aa NPUYMHU NoBpeaa Ha batepusita U yCTPOUCTBOTO,
fa npeau3Buka U3NYECKO HapaHsiBaHe W/WNW ga [OBeAe A0 nunca Ha 6e30nacHocT Ha
YCTPOWCTBOTO.

Huawei He HOCU OTFOBOPHOCT 3a LWETU unu 3ary6u (He3aBUCMMO Aanu ca B CeacTsue Ha
[I0rOBOP MU Ha MpaBoHapyLLeHe, B TOBa YUCHO 1 HEGPEXHOCT), KOUTO MOraT [a Bb3HWUKHAT OT
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HETOYHOTO CriasBaHe Ha Te3u MPefynNPEeXAEHNs U UHCTPYKLMK, C U3KMIOYEHWe Ha CriyyauTe Ha
CMBPT 1 (hU3MYECKO HapaHsiBaHe, NPeau3BIKkaHi OT HeBPEeXHOCTTa Ha Huawei.

3a P TO U P paHeTo
CuMBONBLT BbPXy GaTepusTa, JOKYMEHTUTE UMK ONakoBkaTa O3Hayasa, Ye Korato
HabnuxaT Kpasi Ha NONE3HUs CU KUBOT, NPOAYKTUTE 1 BaTepunTe Tpsibea aa Gvaat
OCTaBEHW B OTAEMHM NYHKTOBE 3a CbOMPaHEe Ha OTNagbLM, 0603HAYEHN OT MECTHUTE
BnacTu. Toea e rapaHTupa, Ye otnagsuute B EEO ce peuuknupat v obpaborsar no
HauWH, KOMTO 3ana3sa LieHHUTE MaTepuanu 1 npeanassa YOBELKOTO 3Apase U
okonHaTa cpesia. 3a noseye MHAOPMaUMs Ce CBbPXKETE C MECTHUTE BNACTH, CbC CBOSI
I prosey Ha Ape6HO MM cbe cryk6aTa 3a ChbUpaHe Ha AOMAKMHCKW OTNAAbUM Win
nocetere yebeaiita https://consumer.huawei.com/en/.
CHOTBETCTBME C HOPMAaTUBHUTE U3NUCKBaHMA Ha EC
C HacTosiworo Huawei Device Co., Ltd. aeknapwpa, ye ToBa yctpoiicteo VLI-B29 cbotBetcTBa Ha
cnepHarta avpektuea: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.
MBLAHUAT TEKCT Ha [eknapauusTa 3a cboTeeTcTBMe Ha EC n Haii-ckopoluHata uHdopmalms
OTHOCHO aKkcecoapuTe 1 CothTyepa ca HanuyH1 Ha CReaAHNs HTEPHET afpec:
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https://consumer.huawei.com/certification.

W3ncKBaHMA OTHOCHO PaaNoYeCTOTHUTE U3NBYBAHUA

Cnopep Npenopbk1Te B MEX/AYHAPO/IHUTE PBKOBOACTBA, YCTPOCTBOTO € NPOEKTUPaHo Taka, Ye Aa
0OTroBapsi Ha OrpaHNYeHusITa, yCTaHOBEHM OT Na3apa, Ha KOWTO Lie ce Npoaaea.

3a abpxasuTe, KOMTO Npuemart orpaHnyeHue 3a SAR ot 2,0 W/kg (rnasa) n 4,0 W/kg (kpaitHuum)
Hap 10 rpama TbkaH. YCTPOWUCTBOTO OTroBapsi Ha cneundukauuute 3a PY, korato ce Hocu Ha
KATKaTa 1 Ha pa3cTosiHie oT 1,0 CM OT NINLETO BU.

Hai-Bucoka otyeteHa cToiHocT Ha SAR: SAR npu rnasata: 0.02 W/kr; SAR npu kpaitHuumte: 0.4W/
[

YecTOTHM NeHTU 1 3axpaHBaHe

YeCTOTHM NeHTH, B KonTo paboTn paanooGopyasaHeTo: Hsikon NeHTu MoraT Aa He GbaaT OCTIHN
BbB BCUYKM CTPaHN UNK BCUYkN oBnacTi. Monsi, CBbpXeTe Ce C MECTHUSI MPEXOB onepaTop 3a
noseye Noapo6HOCTH.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBuA/m npn 10 m,
BeaxuyHo 3apsigHO yCTponcTBO 3a yacoBHuk: 110.5 kHz—119 kHz: 42 dBpA/m npu 10 m, 119 kHz—
135 kHz: 66 Hu3xoaswo 10 dB/dec Bbpxy 119 kH1zon1pV| 10 m, 135 kHz—140 kHz: 42 dBpA/m npu 10 m,



140 kHz—-148 kHz: 37,7 dBpA/m npn 10 m.

Cestina
Pred pouzitim zafizeni si pfectéte a stahnéte nejnovéjsi Struénou Gvodni pfiruc¢ku na adrese
https://consumer.huawei.com/cz/support/.
Nastavte své zafizeni
1. Stisknutim a podrzenim horniho tlacitka nebo zahajenim nabijeni zafizeni zapnete.
2. Pomoci telefonu naskenujte QR kéd na prvni strance nebo vyhledejte ,Huawei Health" v
AppGallery nebo na adrese consumer.huawei.com a aplikaci Huawei Health stahnéte.
3. Oteviete aplikaci Huawei Health prejdéte na obrazovku zafizeni, zvolte zafizeni, ktera chcete
pridat, a dokoncete parovani podle instrukci na obrazovce.
Rozbusky a tézba trhavinami
Vypnéte svij mobilni telefon nebo bezdratovy pfistroj pfi pohybu v oblasti, kde se provadi
odstfel pomoci trhavin; totéZ plati pro oblasti, kde jsou vystrazné znacky nabadajici k vypnuti
bezdratovych nebo elektronickych pfistroju, které by mohly rusit éinnost zafizeni pouzivanych
pfi odstrelu.
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Cerpaci stanice a vybusné prostredi

V mistech, kde hrozi riziko vybuchu, dodrzujte veskeré pfikazové znacky nabadajici k vypnuti
bezdratovych pfistroju, jako jsou telefony a dalsi zdroje radiového signalu. Mezi oblasti s
rizikem vybuchu patfi mj. erpaci stanice a jejich okoli, podpalubi lodi, mista uskladnéni
nebo prepravy paliv a chemickych latek, pfip. takové oblasti, kde jsou ve vzduchu obsaZeny
chemické latky nebo pevné ¢astice, napf. obili, prach nebo kov.

Provoz a bezpeénost

. Neposlouchejte po del$i dobu s vysokou urovni hlasitosti, abyste zabranili poSkozeni

sluchu.

+ ldealni teplota: -20 °C az +45 °C pro provoz, -20 °C az +55 °C pro skladovani.

+ Udrzuijte baterii mimo dosah ohné, nadmérného tepla, extrémné nizkého tlaku vzduchu a pfimého
slunecniho zareni. Nepokladejte ji na zafizeni vytvarejici teplo a ani ji do nich nevkladejte.
Nerozebirejte ji, neupravujte, nehazejte ji ani ji nestlacujte. Nevsouvejte do ni cizi predméty,
neponofujte ji do kapalin a nevystavuijte ji externi sile nebo tlaku, protoZe takové jednani muaze
zpUsobit tnik obsahu, prehfati, vzniceni nebo dokonce explozi.
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NesnaZte se baterii vyménit sami — mUZete baterii poskodit, coz by mohlo zapficinit prehfati,

pozar a zranéni. Servis vestavéné baterie v zafizeni by méla provadét spolecnost Huawei nebo

autorizovany poskytovatel sluzeb.

Pokud tento produkt maji pouzivat déti nebo s nim maji pfijit do styku, doporucujeme, aby na né

dohlizela dospéla osoba.

Poradte se s Iékafem i vyrobcem vami pouzivaného zdravotniho zafizeni — zjistéte, zda vase

zafizeni nenaruduje ¢innost zdravotniho zafizeni.

Vyrobci kardiostimulatort doporuéuji udrzovat mezi zafizenim a kardiostimulatorem minimalni

vzdalenost 15 cm, aby se zabranilo potencialnimu ruseni kardiostimulatoru. Jste-li uzivatelem

kardiostimulatoru, drzte zafizeni na opa¢né strané nez kardiostimulator a nenoste jej v naprsni

kapse.

Tento produkt neni navrzen jako zdravotnické zafizeni a neni zamyslen jako nastroj pro

diagnostiku, 1é€bu nebo pro prevenci onemocnéni. VSechna data a méfeni byste méli vyuzivat

vyhradné pro osobni referenci. Pokud vam noseni zafizeni drazdi kazi, sundejte ho a poradte se

s lékarem.

Na zadost pracovnikii nemocnice, kliniky &i zdravotnického zafizeni své bezdratové zafizeni
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vypnéte. Divodem takového pozadavku je zabranit moznému ruseni citlivych Iékafskych
pristroj.

Na Zadost pracovniki leti$té nebo personalu na palubé letadla své bezdratové zafizeni vzdy
vypnéte. Pfi nejasnostech ohledné pouzivani bezdratovych zafizeni na palubé letadla se poradte
s persondlem na palubé; pokud vaSe zafizeni nabizi rezim Letadlo, je nutné jej vzdy zapnout
jesté pred nastupem do letadla.

Ujistéte se, Ze napajeci adaptér spliiuje pozadavky pfilohy normy IEC/EN 62368-1 a Ze byl
testovan a schvalen v souladu se statnimi nebo mistnimi standardy.

Aby nedoslo k poskozeni &asti zafizeni nebo vnitfnich obvodu, nepouzivejte je v prasném,
zakoufeném, vihkém nebo znecisténém prostredi nebo v blizkosti magnetickych poli.

VAROVANI: Toto zafizeni obsahuje mincovou, knoflikovou nebo malou baterii.
Nepolykejte baterii, protoZe pfedstavuje nebezpeci chemického popaleni.
Pokud mincovni, knoflikovou nebo malou baterii spolknete, mize to zpUsobit vazné vnitini
popaleniny béhem pouhych 2 hodin a mize vést ke smrti.
Nové a pouzité baterie udrzujte mimo dosah déti. Pokud neni mozné prostor na baterie pevné
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zavfit, prestarite produkt pouZivat a udrzujte jej mimo dosah déti. Pokud se domnivate, Ze by
mohlo dojit ke spolknuti baterii nebo jejich vniknuti do jakékoli ¢asti téla, okamzZité vyhledejte
lékafskou pomoc.
Vase zafizeni spliiuje pozadavky IP68 (IEC 60529) a vyhovuje specifikacim urovné odolnosti
5ATM.
Informace o likvidaci a recyklaci
Symbol baterie na produktu, baterii, literatufe nebo baleni znamena, Ze produkty a
baterie by mély byt odvezeny do sbérnych mist uréenych mistnimi ufady pro separovany
odpad na konci zZivotnosti. Tim bude zajisténo, Ze odpad EEZ bude recyklovan a
zpracovavan zpusobem, ktery Setfi cenné materialy a chrani lidské zdravi a Zivotni
prostfedi. Dal3i informace ziskate od mistnich ufadd, maloobchodnika, sluzby svozu
I komunalniho odpadu nebo na nasi webové strance https:/consumer.huawei.com/en/.
Prohlaseni o shodé s predpisy EU
Spoleénost Huawei Device Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni VLI-B29 je v souladu s
nasledujici smérnici: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.
Uplné znéni prohladeni o shod& s nafizenimi EU a nejnovéj
106

informace o pfislusenstvi a softwaru



]SOU k dispozici na této |nternetove adrese: https //consumer huawei.com/certification.

P y tykajici se vy imu zareni

Jak dOpOI’LICLI]I mezinarodni smernlce zafizeni je navrzeno tak, aby vyhovovalo omezenim stanovenym
na trhu, na ktery bude zafizeni uvedeno.

Pro zemé, které pijaly limit SAR ve vysi 2,0 W/kg (hlava) a 4,0 W/kg (koncetiny) na 10 gramu tkané.
Zatizeni splfiuje poZzadavky na vysokofrekvenéni zafeni pfi noSeni na zapésti a ve vzdalenosti 1,0 cm
od obliceje.

Nejvy3si nahlaSena hodnota SAR: Hodnota SAR pro hlavu: 0.02 W/kg; Hodnota SAR pro konéetiny: 0.4
Wikg.

Frekvenéni pasma a vykon

Frekvencni pasma, ve kterych radiové zafizeni pracuje: Néktera pasma mohou byt nedostupna v
nékterych zemich a oblastech. Pro vice informaci kontaktujte mobilniho operatora.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBuA/m pfi 10 m, Bezdratova
nabijecka na hodinky: 110.5 kHz—119 kHz: 42 dBuA/m pfi 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66 sestupné
10 dB/dec nad 119 kHz pfi 10 m, 135 kHz—140 kHz: 42 dBpA/m pii 10 m, 140 kHz-148 kHz: 37,7
dBpA/m pfi 10 m.
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Slovengina

Pred pouzitim zariadenia si stiahnite a precitajte najnovsiu struén( Gvodnu prirucku na adrese
https://consumer.huawei.com/sk/support/.

Nastavenie zariadenia

1. Stlatenim a podrzanim horného tla¢idla alebo pripojenim zariadenia k nabijacke ho zapnite.

2. Pomocou telefénu naskenujte kod QR na prvej strane alebo vyhladajte aplikaciu Huawei Health v
obchode AppGallery alebo na stranke consumer.huawei.com stiahnite aplikaciu Huawei Health.

3. Otvorte aplikaciu Huawei Health, prejdite na obrazovku zariadeni, vyberte zariadenia, ktoré
cheete pridat a podfa pokynov na obrazovke dokoncite parovanie.

Prevadzka a bezpe¢nost’

. Aby ste predisli poskodeniu sluchu, dlhodobo nepocuvajte zvuk s nastavenim vysokej
hlasitosti.
« ldealne teploty: -20 °C az +45 °C pre prevadzku, -20 °C az +55 °C pre skladovanie.
+ Nevystavujte batériu ucinkom ohria, extrémneho tepla, extrémne nizkeho tlaku vzduchu ani
priamemu sine¢nému Ziareniu. Neumiestiiujte ju na alebo do vykurovacich zariadeni. Batériu
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nerozoberaijte, neupravujte, nehadzte fou, ani ju nestlacajte. Nevkladajte do nej cudzie predmety,
neponarajte ju do kvapalin, ani ju nevystavujte narazom alebo tlaku, pretoZze to méze sposobit
vytecenie, prehriatie, vznietenie alebo dokonca vybuch batérie.
Nepokusajte sa sami vymenit batériu, mohli by ste poskodit batériu, ¢o moéze sposobit’
prehrievanie, poZiar a zranenie. Vstavan( batériu v zariadeni musi opravovat spoloénost Huawei
alebo autorizovany poskytovatel sluZieb.
Pri kontakte alebo pouzivani tohto produktu detmi sa odportca dohlad dospelej osoby.
So zZiadostou o informaciu, € pouzivanie zariadenia méze rusit vasu zdravotnicku pomécku, sa
obratte na svojho lekéra alebo na vyrobcu zariadenia.
Vyrobcovia kardiostimulatorov odporué¢aju dodrziavat medzi zariadenim a kardiostimulatorom
minimalnu vzdialenost 15 cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu kardiostimulatora. Ak pouzivate
kardiostimulator, pouzivajte zariadenie na opacnej strane, nez mate stimulator a nenoste telefon
v prednom vrecku.
Tento produkt nie je navrhnuty ako zdravotnicke zariadenie a neslizi na diagnostikovanie, napravu,
lieCenie alebo prevenciu akejkolvek choroby. VSetky tdaje sliZia len na osobné informacné Gcely. Ak
sa vyskytne pri noseni zariadenia podrézdenie koze, dajte ho dole a poradte sa s lekarom.
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Na poziadanie vypnite bezdrotové zariadenie v nemocniciach, na klinikach alebo v zdravotnickych
zariadeniach. Tieto poZiadavky su navrhnuté tak, aby sa zabranilo moznému ruseniu citlivych
zdravotnickych zariadeni.

Bezdrétové zariadenie vypnite vzdy, ked vas k tomu vyzve personal letiska alebo leteckej
spoloénosti. Na palube lietadla sa poradte s personalom leteckej spoloénosti o pouzivani
bezdrétovych zariadeni. Ak vaSe zariadenie ponuka ,letovy rezim“, tento musi byt zapnuty pred
nastupom do lietadla.

Uistite sa, Ze napajaci adaptér spifia poziadavky normy IEC/EN 62368-1 a bol testovany a
schvaleny podla $tatnych alebo miestnych noriem.

Aby ste predisli poskodeniu sucasti alebo vnutornych obvodov svojho zariadenia, nepouzivajte ho v
prasnom, zadymenom, vihkom alebo pinavom prostredi, ani v blizkosti magnetickych poli.

UPOZORNENIE: Toto zariadenie obsahuje gombikovu alebo mall batériu. Batériu
neprehitajte, pretoze predstavuje nebezpegenstvo chemického popalenia.
V pripade prehltnutia, mdZe gombikova alebo mala batéria sposobit vazne vnutorné popalenie uz
za 2 hodiny a moze viest k umrtiu.
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« Nové a pouzité batérie uchovavajte mimo dosahu deti. Ak priehradka batérie nie je pevne

zatvorena, prestarite produkt pouZivat a drzte ho mimo dosahu deti. Ak sa domnievate, Ze doslo

k prehltnutiu batérii alebo ich vioZeniu do ktorejkolvek Casti tela, okamzite vyhladajte lekarsku

pomoc.

Vase zariadenie spifia poziadavky stupfia ochrany IP68 (IEC 60529) a je v stlade droviiou

odolnosti 5ATM.

Informécie o likvidacii a recyklacii
Symbol na produkte, batérii, literatire alebo obale znamena, Ze produkty a batérie
by sa mali na konci ich Zivotnosti odovzdat na osobitné zberné miesta odpadu
uréené miestnymi organmi. Tym sa zabezpeci, Ze odpad typu EEZ sa recykluje a
spracuje sposobom, ktory Setri cenné materialy a chrani fudské zdravie a Zivotné
prostredie. Ak sa chcete dozvediet dalSie informacie, kontaktujte svoje miestne

EEEm Urady, predajcu, alebo sluzbu pre likvidaciu komunalneho odpadu, alebo navstivte
webovu stranku https://consumer.huawei.com/en/.

Stlad s nariadeniami EU

Spolo¢nost Huawei Device Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze zariadenie VLI-B29 je v sulade s
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nasledujicou smernicou: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU a najnovsie informacie o prislugenstve a softvéri su
dostupné na nasledujticej internetovej adrese: https://consumer.huawei.com/certification.

F y pre vy

Podla odporu¢ani medzinarodnych smernic je zariadenie navrhnuté tak, aby dodrzalo limity
stanovené pre trh, na ktorom sa bude zariadenie predavat.

Pre krajiny, ktoré prijali limit SAR 2,0 W/kg (pri hlave) a 4,0 W/kg (na kongatinach) na 10 gramov
tkaniva. Zariadenie spifia technické normy pre radiofrekven&né Ziarenie, ked sa zariadenie nosi na
zapasti a vo vzdialenosti 1,0 cm od tvare.

Najvy$8ia uvadzana hodnota SAR: Hodnota SAR pri hlave: 0.02 W/kg; Hodnota SAR pre kongatiny:
0.4 Wikg.

Frekvenéné pasma a ziarenie

Vysielacie ¢asti zariadenia funguji na uvedenych frekvenénych pasmach: Niektoré pasma nemusia
byt dostupné vo vsetkych krajinach alebo vsetkych oblastiach. Viac podrobnosti ziskate u svojho
telekomunikacného operatora.
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Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42 dBuA/m na vzdialenost 10
m, Bezdrétova nabijacka hodiniek: 110.5 kHz — 119 kHz: 42 dBpA/m na vzdialenost 10 m, 119 kHz
— 135 kHz: 66 klesajucich 10 dB/dekadu nad 119 kHz na vzdialenost 10 m, 135 kHz — 140 kHz: 42
dBuA/m na vzdialenost 10 m, 140 kHz — 148 kHz: 37,7 dBpA/m na vzdialenost 10 m.

Magyar

Akeésziilék hasznalata el6tt olvassa el és toltse le a legujabb Gyors utmutatot a
https://consumer.huawei.com/hu/support/ weboldalrél.

Késziilék beallitasa

1. A késziilék bekapcsolasahoz tartsa nyomva a Fel gombot, vagy toltse fel a késziiléket.

2. A Huawei Health alkalmazas letoltéséhez hasznalja a telefonjat az elsé oldalon talalhaté QR-
kéd beolvasasahoz, vagy keressen ra a "Huawei Health"-re az AppGallery-ben vagy a consumer.
huawei.com oldalon.

3. Nyissa meg a Huawei Health alkalmazast, lépjen az eszkozok képernydjére, valassza ki a
hozzaadni kivant eszkdzoket, és a parositas befejezéséhez kovesse a képernyén megjelend
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utasitasokat.

Robbanéfejek és robbantasi teriiletek

Kapcsolja ki mobiltelefonjat vagy vezeték nélkiili késziilékét, ha robbantasi teriileten vagy olyan helyen
van, ahol a robbantasi miiveletek megzavarasanak elkeriilése érdekében kérik a ,radiés ado-vevs”
vagy az ,elektromos keszu\ekek klkapcsolasa1

1] olt6 a és ly

Olyan helyeken, ahol a kornyezet robbanasveszelyes Iehet tartsa be az 6sszes kihelyezett
utasitast, amely a vezeték nélkiili késziilékek, példaul az On telefonja vagy mas radidberendezések
kikapcsolasara vonatkozik. A potencialisan robbanasveszélyes kérnyezetek kozé tartoznak a
benzinkutak, a hajok belseje, az lizemanyag vagy vegyi anyag szallitdsara vagy tarolasara szolgald
létesitmények, és az olyan terliletek, ahol a levegé vegyi anyagokat vagy részecskéket, példaul
szemcséket, port vagy fémport tartalmaz.

Miikodtetés és biztonsag

. Az esetleges hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgassa sokaig tulsdgosan magas
hangerén a késziiléket.
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Idedlis hémérsékletek: -20°C és +45°C kéz6tt a hasznalathoz, -20°C és +55°C kozétt a
tarolashoz.

Az akkumulatort tartsa tiizt6l, hforrastol, szélséségesen alacsony légnyomastol és kdzvetlen
napfénytdl tavol. Ne helyezze fiit6készllékekbe vagy azok tetejére. Ne szerelje szét, ne
modositsa, és ne dobja el vagy nyomja 6ssze. Ne helyezzen bele idegen targyakat, ne
meritse folyadékba, ne tegye ki kiils6 eré vagy nyomas hatésanak, mivel ezzel az akkumulator
szivargasat, tiimelegedését, meggyulladasat vagy akar robbanasat okozhatja.

Az akkumulatort ne prébalja meg sajat maga kicserélni, mivel ezzel megsértheti az akkumulatort,
ami tulmelegedést, tlizet vagy sériilést okozhat. A késziilék beépitett akkumulatorat a Huawei
vagy egy hivatalos szolgaltaté javithatja.

Ha gyermekek is hozzaférnek a termékhez vagy hasznaljak azt, ajanlott a felnétt felligyelet.

juk, azzal kapcsolatban, hogy a késziilék miikédtetése zavarhatja-e az orvosi eszkdzok
miikodését, kérje ki orvosa és a késziilék gyartéjanak tanacsat.

A szivritmus-szabalyozdék gyartéi azt javasoljak, hogy a szivritmus-szabalyozéval fellépé
potencialis interferencia elkerilése érdekében legalabb 15 cm-es tavolsagot tartson a késziilék
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és a szivritmus-szabalyozé kozott. Amennyiben szivritmus-szabalyozét hasznal, a késziiléket a
szivritmus-szabalyzdval ellentétes oldalon hasznalja, és ne hordja a mellényzsebében.

Ez a termék nem orvostechnikai eszkdz, és nem célja barmilyen betegség diagnosztizalasa,
kezelése, gyogyitasa vagy megel6zése. Minden adat és mérés kizarélag személyes
tajékoztatasra szolgal. Ha a készllékkel valé érintkezés kdzben bérirritaciot tapasztal, ne
hasznalja tovabb és forduljon orvoshoz.

Ha korhazban, klinikan vagy egyéb egészséglgyi intézményben erre kérik, kapcsolja ki a vezeték
nélkiili késziiléket. Ezek a kérések az érzékeny orvosi berendezésék esetleges megzavarasanak
megelézését szolgaljak.

Ha replilétéren vagy repiilégép fedélzetén felszdlitjak ra, kapcsolja ki a vezeték nélkiili késziiléket.
Kérje a replilégép személyzetének tanacsat a mobiltelefon fedélzeten valé hasznalataval
kapcsolatosan, ha a késziilékén van ,repiilé6 méd”, akkor azt be kell kapcsolni a repiilégépre vald
felszallas el6tt.

Gy6z6djon meg rola, hogy a haldzati adapter megfelel az IEC/EN 62368-1 szabvany
kévetelményeinek, és a halozati adaptert az orszagos és helyi eléirasoknak megfeleléen
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tesztelték és hagytak jova.
A késziilék alkatrészei és belsé aramkorei karosodasanak elkeriilése érdekében ne hasznalja
fiistds, nedves vagy koszos kérnyezetben, illetve magneses mezdk kozelében.

& FIGYELMEZTETES: Ez a készillék egy érme nagysagu gombelemet, kis méretii elemet
tartalmaz. Ne nyelje le az elemet, mert az égési sériilést okozhat.

Ha az érme méretli gombelemet lenyeli, az alig 2 ora alatt stlyos bels6 égést okozhat, ez pedig
akar halalhoz is vezethet.

Az Uj és a hasznalt akkumulatorokat tartsa gyermekektél tavol. Ne hasznalja tovabb a terméket
és tartsa gyermekektdl tavol, ha az akkumulatortarté nem zar biztonsagosan. Azonnal forduljon
orvoshoz, ha ugy gondolja, hogy az akkumulatort esetleg lenyelte, vagy az a test barmely
részébe kertlhetett.

A késziiléke megfelel az IP68 (IEC 60529) el6irdsainak, valamint az 5ATM besorolasu ellenallasi
szintnek.

ési és ajr
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A terméken, akkumulatoron, dokumentacion vagy csomagolason talalhatoé szimbdlum
azt jelzi, hogy a terméket és az akkumulatort a helyi hatésagok altal kijelolt kiilon
hulladékgydijté pontokra kell vinni az élettartamuk végén. Ez biztositja az EEE
hulladékok Ujrahasznosithatésagat és kezelését olyan médon, hogy az értékes anyagaik
megdrizheték legyenek, és azoktél az emberi egészség és a kornyezet megdvhatd

— legyen. Bévebb informacioért kérjik, vegye fel a kapcsolatot a helyi hatosagokkal, a
viszonteladdval vagy a haztartasi hulladékot kezel6 szolgaltatéval, illetve latogasson el

a https://consumer.huawei.com/en/ weboldalra.

6ira valé 6sé

A Huawei Device Co., Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez az VLI-B29 késziilék megfelel a kovetkezd

iranyelvek rendelkezéseinek: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege és a tartozékokra és a szoftverre vonatkozd

legfrissebb informaciok a kdvetkezd internetcimen allnak rendelkezésre:

https://consumer.huawei.com/certification.

adio sugarzas h. Ik I} ko & k
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A nemzetkdzi iranymutatasok ajanlasa szerint a késziilék kialakitasa olyan, hogy megfeleljen az
azon piac altal megallapitott hatarértékeknek, ahol a késziilék forgalmazasra kerdil.

Azokban az orszagokban, amelyek elfogadjak a 10 grammnal tobb széveten mért 2,0 W/kg-os (fej)

és 4,0W/kg-os (végtagok) SAR-hatarértéket, a csuklon hordva és az arctél 1,0 cm-es tavolsagban
haszndlva a késziilék megfelel a radidfrekvencias késziilékekre vonatkozo eléirasoknak.
Alegmagasabb mért SAR-érték: SAR-érték a fej esetén: 0.02 W/kg; SAR-érték a végtagok esetén: 0.4
Wikg.

F iasa és

Frekvenciasavok, amelyeken a radidberendezés lizemel: Bizonyos savok nem minden orszagban,
illetve régidban érhetdk el. Tovabbi részletekért forduljon a helyi szolgaltatdhoz.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42 dBuA/m 10 méteres
tavolsagban, Vezeték nélkdli tolt6: 110.5 kHz-119 kHz: 42 dBuA/m 10 méteres tavolsagban, 119
kHz-135 kHz: 66, 10 dB/dec-cel csokken 119 kHz felett (10 méteres tavolsagban), 135 kHz-140
kHz: 42 dBuA/m 10 méteres tavolsagban, 140 kHz-148 kHz: 37,7 dBuA/m 10 méteres tavolsagban.
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Srpski

Pre kori§¢enja uredaja, pregledajte i preuzmite najnovije Kratko uputstvo na
https://consumer.huawei.com/rs/support/.

Podesite uredaj

1. Pritisnite i drzite gornji taster ili prikljuite uredaj na napajanje da biste ga ukljucili.

2. Telefonom skenirajte QR kod na prvoj strani ili potrazite opciju ,Huawei Health“ u aplikaciji
AppGallery ili na veb-sajtu consumer.huawei.com da biste preuzeli aplikaciju Huawei Health.

3. Otvorite aplikaciju Huawei Health, pristupite ekranu uredaja, izaberite uredaje koje Zelite da
dodate i pratite uputstva na ekranu da biste zavrsili uparivanje.

Rukovanje i bezbednost

. Da biste sprecili moguce ostecenje sluha, nemojte slusati glasan zvuk u duzim periodima.

« Idealne temperature: -20 °C do +45 °C za rad, -20 °C do +55 °C za skladistenje.
+ Bateriju drZite dalje od vatre, prekomerne toplote, izuzetno niskog vazdusnog pritiska i direktne
sunceve svetlosti. Nemojte je stavljati na ili u grejne uredaje. Nemojte je rastavljati, modifikovati,
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bacati ili stiskati. Nemojte umetati strane predmete u nju, nemojte je potapati u tecnosti niti izlagati

spoljnoj sili ili pritisku, jer to moze dovesti do toga da procuri, da se pregreje, zapali ili ¢ak i da

eksplodira.

Ne pokusavajte da sami menjate bateriju — mozete da ostetite bateriju, $to moZe da dovede do

pregrevanja, poZara i povrede. Ugradenu bateriju u vasem uredaju treba da servisira kompanija

Huawei ili ovladéeni dobavlja¢ usluga.

Ako ¢e deca koristiti ovaj proizvod ili do¢i u kontakt sa njim, preporucuje se nadzor

odraslih.

Posavetujte se sa svojim lekarom i proizvoda¢em uredaja da biste utvrdili da li rad vaseg

uredaja mozZe ometati rad vaseg medicinskog sredstva.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje minimalne udaljenosti od 15 cm izmedu uredaja

i pejsmejkera kako bi se sprecila potencijalna interferencija sa pejsmejkerom. Ako koristite

pejsmejker, drzite uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi pejsmejker i nemojte nositi

uredaj u prednjem dzepu.

Ovaj proizvod nije dizajniran kao medicinsko sredstvo i nije namenjen za dijagnostikovanje,

tretman, lecenje ili spre¢avanje bilo koje bolesti. Sve podatke i merenja treba koristiti samo za
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licne potrebe. Ako prilikom noSenja uredaja osetite nelagodnost na koZi, skinite uredaj i obratite
se lekaru.

Iskljucite svoj bezi¢ni uredaj kada se to zahteva u bolnicama, klinikama ili zdravstvenim
ustanovama. Ovi zahtevi su osmisljeni da spre¢e moguée smetnje kod osetljive medicinske
opreme.

Iskljucite svoj bezi¢ni uredaj uvek kada od vas to zatrazi osoblje aerodroma ili avio-kompanije.
Posavetujte se sa osobliem avio-kompanije u vezi sa upotrebom beziénih uredaja u avionu. Ako
va$ uredaj nudi ,rezim letenja“, on mora biti omogucen pre ukrcavanja u avion.

Proverite da li adapter za napajanje ispunjava zahteve standarda IEC/EN 62368-1 i da i je testiran i
odobren u skladu sa nacionalnim ili lokalnim standardima.

Da biste sprecili $tetu na delovima ili unutradnjim kolima uredaja, nemojte ga koristiti u prasnjavim,
zadimljenim, vlaznim ili prljavim okruzenjima ili blizu magnetnih polja.

UPOZORENJE: Ovaj uredaj sadrzi bateriju u obliku novéic¢a, dugmeta ili ¢elije male
veli¢ine. Nemojte gutati bateriju jer to dovodi do opasnosti od hemijskih opekotina.
Ako se baterija u obliku nov¢i¢a, dugmeta ili ¢elije male velicine proguta, ona moZe da prouzrokuje
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teSke unutradnje opekotine za samo 2 sata i moZe da dovede do smrti.

Nove i koriS¢ene baterije drzite van domasaja dece. Ako se odeljak za bateriju ne zatvara na

bezbedan nacin, prekinite sa koris¢enjem proizvoda i drZite ga van domasaja dece. Ako mislite

da je mozda doslo do gutanja ili stavljanja baterija u bilo koji deo tela, odmah zatraZite medicinsku

pomo¢.

Uredaj ispunjava zahteve klase IP68 (IEC 60529) i uskladen je sa stepenom otpornosti

sa oznakom 5ATM.

Informacije o odlaganju i reciklazi
Simbol na proizvodu, bateriji, u literaturi ili na pakovanju ozna¢ava da proizvodi i
baterije na kraju svog radnog veka moraju da se odnose na posebna mesta za
skupljanje otpada koja su odredile lokalne vlasti. To ¢e osigurati da se EEE otpad
reciklira i obraduje tako da se sacuvaju vredni materijali i da se zaétiti ljudsko zdravlje i
okolina. Za vi$e informacija obratite se lokalnim vlastima, prodavcu ili preduze¢u koje

I odlaZe kucni otpad ili posetite veb-sajt https:/consumer.huawei.com/en/.

Uskladenost sa propisima EU

Kompanija Huawei Device Co., Ltd. ovim putem izjavljuje da je ovaj VLI-B29 uredaj uskladen sa
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zahtevima sledece Direktive: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.

Celokupan tekst Deklaracije o usaglasenosti sa propisima EU i najnovije informacije o dodatnoj

opremi i softveru dostupni su na sledecoj internet adresi: https://consumer.huawei.com/certification.

Zahtevi u vezi sa izlaganjem RF zraéenju

Prema preporukama medunarodnih smernica, uredaj je dizajniran tako da bude usaglasen sa

ograni¢enjima koje je uspostavilo trziste na kojem ¢e se uredaj plasirati.

Za zemlje koje usvajaju ograni¢enje SAR vrednosti od 2,0 W/kg (glava) i 4,0 W/kg (udovi) po 10

grama tkiva. Uredaj je usagla$en sa RF specifikacijama kada se uredaj nosi na ruénom zglobu i na

udaljenosti od 1,0 cm u odnosu na vase lice.

Najvisa prijavljena SAR vrednost: SAR za glavu: 0.02 W/kg; SAR za udove: 0.4 W/kg.

Frekventni opsezi i snaga

Frekventni opsezi u kojima funkcioni$e radio-oprema: Neki opsezi mozda nisu dostupni u svim

zemljama ili oblastima. Vie informacija zatraZite od lokalnog mreZnog operatera.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42 dBuA/m na 10 m, BezZi¢ni

punja¢ za sat: 110.5 kHz—119 kHz: 42 dBuA/m na 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66 opadajuci 10 dB/dec

iznad 119 kHz na 10 m, 135 kHz—140 kHz: 42 dBuA/m na 10 m, 140 kHz—-148 kHz: 37,7 dBuA/m na
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10 m.

Hrvatski

Prije upotrebe uredaja pregledajte i preuzmite najnoviji Vodi¢ za brzi pocetak na adresi

https://consumer.huawei.com/hr/support/.

Postavljanje uredaja

1. Pritisnite | zadrite tipka prema gore ili napunite uredaj kako biste ga ukljugili.

2. Upotrijebite svoj uredaj kako biste skenirali QR kéd na prvoj stranici ili potrazite ,Huawei Health”

u trgovini AppGallery ili na consumer.huawei.com kako biste preuzeli aplikaciju Huawei Health.

3. Otvorite aplikaciju Huawei Health, zatim idite na zaslon za prikaz uredaja, odaberite uredaje koje

biste Zeljeli dodati i pratite upute na zaslonu da biste dovrsili uparivanje.

Rukovanje i sigurnost

. Kako biste sprijecili moguce ostecenje sluha, izbjegavajte dugotrajno slusanje uz veliku
glasnocu.

* Idealne temperature: od -20 °C do +45 °C za rad, od -20 °C do +55 °C za pohranu.

« Drzite bateriju podalje od vatre, prekomjerne to;;gnse, ekstremno niskog tlaka zraka i izravne sunceve



svjetlosti. Nemojte je stavijati na ili u grijace. Nemojte je rastavljati, preinacavati, bacati ili stiskati.
Nemojte umetati strane predmete u bateriju i nemojte je uranjati u tekucine ni izlagati vanjskoj sili ili
pritisku jer to moZe uzrokovati curenje, pregrijavanje, zapaljenje ili Cak eksploziju baterije.
Nemojte pokusavati sami zamijeniti bateriju jer biste time mogli ostetiti bateriju, $to moZe uzrokovati
pregrijavanje, pozar i ozljedu. Bateriju ugradenu u va$ uredaj treba servisirati tvrtka Huawei ili
ovlasteni davatelj usluga.
Preporuéuje se nadzor odraslih ako ovaj proizvod upotrebljavaju djeca il ako s njime dodu u dodir.
Posavjetujte se s lije€nikom i proizvodacem uredaja kako biste utvrdili hoce li rad uredaja ometati rad
vaseg medicinskog uredaja.
Proizvodaci sréanog elektrostimulatora preporucuju odrzavanje udaljenosti od najmanje 15 cm
izmedu uredaja i sréanog elektrostimulatora kako bi se izbjeglo moguc¢e ometanje rada sréanog
elektrostimulatora. Upotrebljavate li sréani elektrostimulator, uredaj drzite na suprotnoj strani od
sréanog elektrostimulatora i nemojte ga nositi u prednjem dzepu.
Ovaj proizvod nije osmislien kao medicinski uredaj i nije namijenjen dijagnostici, tretiranju, lijecenju ili
prevenciji bilo koje bolesti. Svi podaci i mjerenja trebaju se upotrebljavati samo za osobne potrebe.
Ako tijekom noSenja uredaja osjetite nelagodu na kozi, skinite ga i obratite se lije¢niku.
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Iskljucite bezi¢ni uredaj kada se to od vas zatrazi u bolnicama, klinikama ili zdravstvenim

ustanovama. Ti zahtjevi sluZe za sprjecavanje moguce interferencije s osjetljivom medicinskom

opremom.

Iskljucite beZicni uredaj kad god vam to naloZi osoblje zracne luke ili zrakoplovne tvrtke. Posavjetujte

se s osobliem zrakoplovne tvrtke o uporabi beZi¢nih uredaja u zrakoplovu. Ako va$ uredaj ima

zrakoplovni nacin rada, taj nacin rada trebate omoguditi prije ulaska u zrakoplov.

Pazite da adapter za napajanje ispunjava uvjete standarda IEC/EN 62368-1 te da je testiran i

odobren u skladu s nacionalnim ili lokalnim standardima.

Kako biste sprijecili ostecenje dijelova ili unutarnjih strujnih krugova na vasem uredaju, nemojte ga

upotrebljavati u okruzjima s puno prasine, dima, vlage ili prljavétine ili u blizini magnetskih polja.
UPOZORENJE: Taj uredaj sadrzi malenu bateriju u obliku kovanice ili gumba. Nemojte
progutati bateriju jer predstavlja opasnost od kemijskih opeklina.

Gutanje malene baterije u obliku kovanice ili gumba moze uzrokovati ozbiline unutarnje opekline

u roku od svega 2 sata od gutanja i moze dovesti do smrti.

Nove i rabliene baterije drzite podalje od djece. Ako se pretinac baterije ne moze sigurno zatvoriti,
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prestanite upotrebljavati proizvod i drZite ga podalje od djece. Ako posumnjate na gutanje baterije ili
njezino umetanje u bilo koji dio tijela, odmah zatraZite lijecnicku pomo¢.
+ Uredaj zadovoljava zahtjeve standarda IP68 (IEC 60529) i u skladu je s razinom otpornosti s
ocjenom 5ATM.
Informacije o odlaganiju i recikliranju
Simbol na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakiranju oznacava da se proizvode i
baterije mora na kraju radnog vijeka odnijeti na zasebna mjesta za prikupljanje otpada
koja su odredile lokalne vlasti. Time ¢e se osigurati da se recikliranje otpadne elektri¢ne i
elektroni¢ke opreme (EEE) te rukovanje njome obavlja na nacin koji ¢uva vrijedne
materijale i &titi ljudsko zdravlje i okoli$. Za viSe informacija obratite se lokalnim vlastima,
EEE  loprodajnom trgoveu, sluzbi za odlaganje komunalnog otpada ili posjetite web-mjesto
https://consumer.huawei.com/en/.
Uskladenost s propisima EU
Ovime tvrtka Huawei Device Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uredaj VLI-B29 sukladan sa sljede¢im
Direktivama: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.
Potpuni tekst izjave EU-a o sukladnosti i najnovije informacije o dodacima i softveru dostupni su na
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sliedecoj internetskoj adresi: https://consumer.huawei.com/certification.

Zahtjevi o izlaganju radijskoj frekvenciji (RF)

Uredaj je osmisljen prema medunarodnim smjernicama kako bi bio u skladu s ogranienjima
uspostavljenima na cilinom trzistu.

Za drzave koje su usvojile ograni¢enje specificne stope apsorpcije (SAR) od 2,0 W/kg (glava) i 4,0 W/
kg (udovi) na viSe od 10 grama tkiva. Uredaj je u skladu s radiofrekvencijskim (RF) specifikacijama
kada se nosi na ruénom zglobu i na udaljenosti od 1,0 cm od lica.

Najvisa prijavljena vrijednost SAR-a: SAR za podrucje glave: 0.02 W/kg; SAR za podrucje udova: 0.4
Wikg.

Frekvencijski pojasevi i snaga

Frekvencijski pojasevi u kojima radi radijska oprema: Neki pojasevi mozda nisu dostupni u svim
drzavama ili svim podrugjima. Obratite se lokalnom operateru kako biste saznali vi$e pojedinosti.
Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42 dBuA/m na 10 m, Bezi¢ni
punja¢ sata: 110.5 kHz—119 kHz: 42 dBpA/m na 10 m, 119 kHz—-135 kHz: 66 s padom od 10 dB/dek

iznad 119 kHz na 10 m, 135 kHz—140 kHz: 42 dBuA/m na 10 m, 140 kHz-148 kHz: 37,7 dBuA/m na
10 m.
129



Slovenséina

Pred uporabo naprave preglejte in prenesite najnovejsi Vodnik za hiter zacetek na
https://consumer.huawei.com/si/support/.

Nastavitev naprave

1. Pritisnite in drZite zgornji gumb ali priklopite napravo na napajanje, da jo vklopite.

2. S telefonom skenirajte kodo QR na prvi strani ali poidcite "Huawei Health" v aplikaciji AppGallery
ali na consumer.huawei.com, da prenesete aplikacijo Huawei Health.

3. Odprite aplikacijo Huawei Health, pojdite na razdelek naprave, izberite naprave, ki jih Zelite
dodati, in sledite navodilom na zaslonu za dokoncéanje seznanjanja.

Uporaba in varnost

. Ce zelite prepreciti morebitne poskodbe sluha, glasbe ne poslusajte pri visoki glasnosti
dalj ¢asa.
« ldealne temperature: od -20 °C do +45 °C za delovanje, od -20 °C do +55 °C za
shranjevanje.
« Baterijo hranite stran od ognja, prekomerne vrocine, izredno nizkega zra¢nega tlaka in
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neposredne sonéne svetlobe. Ne odlagajte je na grelne naprave ali v njih. Baterije ne
razstavljajte, spreminjajte, mecite ali stiskajte. Vanjo ne vstavljajte tujkov, ne potapljajte je v
tekocine in ne izpostavljajte je zunanii sili ali pritisku, saj lahko to povzroéi pus¢anje, pregrevanje,
vzig ali celo eksplozijo.
Baterue ne poskusajte zamenjati sami, saj jo lahko poSkodujete, kar lahko povzroci pregrevanje,
pozar ali poskodbo. Vgrajeno baterijo v napravi mora popraviti Huawei oz. pooblaséeni ponudnik
storitev.
Priporocljivo je, da otroci izdelek uporabljajo oz. so v stiku z njim pod nadzorom odrasle osebe.
Posvetujte se s svojim zdravnikom in proizvajalcem naprave, da ugotovite, ¢e lahko delovanje
naprave moti delovanje vaSega medicinskega pripomocka.
Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporoajo, da je med napravo in srénim spodbujevalnikom vsaj
15 cm razdalje, da se prepreci morebitno motenje. Ce uporabljate spodbujevalnik, naprave ne drzite
na strani telesa, na kateri je vstavljen, in je ne nosite v prednjem Zepu.
Ta izdelek ni medicinski pripomocek in ni namenjen diagnosticiranju, obravnavanju, zdravljenju
ali preprecevanju katere koli bolezni. Vsi podatki in meritve so zgolj informativni. Ce ob nosenju
naprave na kozi ob&utite nelagodje, jo snemite in se posvetujte z zdravnikom.
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Izklopite brezzi¢no napravo, ¢e je tako zahtevano v bolnisnicah, zdravstvenih domovih ali drugih
zdravstvenih ustanovah. Te zahteve preprecujejo mozne motnje obcutljivih medicinskih pripomockov.
Izklopite svojo brezZi¢no napravo vedno, ko vam tako naroCi osebje na letalis¢u ali v letalu. O
uporabi brezZiénih naprav v letalu se posvetujte z osebjem letalske druzbe. Ce je v vasi napravi na
voljo »Letalski nacing, ga je treba omogociti pred vkrcanjem na letalo.

Prepricajte se, da napajalnik ustreza zahtevam standarda IEC/EN 62368-1 ter je preizkusen in
odobren v skladu z nacionalnimi ali lokalnimi standardi.

Da bi preprecili poskodbe na delih vase naprave ali v internih vezjih, je ne uporabljajte v prasnih,
zakajenih, vlaznih ali umazanih okoljih ali v blizini magnetnih polj.

A OPOZORILO: Ta naprava vsebuje baterijo v obliki kovanca, gumba ali majhno celi¢no

baterijo. Ne pogoltnite baterije, ker predstavlja nevarnost kemi¢nih opeklin.

V primeru zauZitja baterije v obliki kovanca, gumba ali majhne baterije lahko v samo 2 urah pride

do hudih notranjih opeklin, ki lahko vodijo v smrt.

Nove in uporabljene baterije hranite izven dosega otrok. Ce predela za baterijo ni mogoce

zanesljivo zapreti, prenehajte uporabljati izdelek in ga hranite izven dosega otrok. Ce sumite, da
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je prislo do zauZitja baterij ali da so se znasle v katerem koli delu telesa, takoj poiscite zdravnisko
pomog.

+ Va$a naprava izpolnjuje zahteve IP68 (IEC 60529) in je skladna z nazivno stopnjo odpornosti
5ATM.

Informacije o odstranjevanju in recikliranju
Ta simbol na izdelku, bateriji, dokumentaciji ali embalaZi pomeni, da je treba izdelek in
baterije ob koncu Zivljenjske dobe odloZiti na lo¢enih zbirnih mestih za odpadke, ki jih
doloéijo lokalni organi. S tem bo odpadna elektri¢na in elektronska oprema (EEO)
reciklirana in obravnavana na nacin, ki ohranja dragocene materiale ter varuje zdravje
ljudi in okolje. Za ve¢ informacij se obrnite na lokalne organe, prodajalca ali sluzbo za

EEE odstranjevanje gospodinjskih odpadkov oz. obiggite spletno mesto

https://consumer.huawei.com/en/.

Skladnost s predpisi EU

Druzba Huawei Device Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava VLI-B29 skladna s temi direktivami: RED

2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti ter najnovejse informacije o dodatni in programski opremi so
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na voljo na naslednjem |nternetnem naslovu https /lconsumer. huawel com/certification.

Zahteve glede izp

Naprava je v skladu s pnporoclll mednarodnih smernic zasnovana z upo$tevanjem omejitev, ki veljajo
za ciljno trzisce.

Za drzave, ki sprejmejo mejno vrednost stopnje specificne absorpcije 2,0 W/kg (glava) in 4,0 W/kg
(okon¢ine) na 10 gramov tkiva. Naprava je skladna z RF-specifikacijami, ¢e jo nosite na zapestju in je
od obraza oddaljena 1,0 cm.

Najvi§ja porocana vrednost SAR: SAR za glavo: 0.02 W/kg; SAR za okongine: 0.4 W/kg.

Frekvenéni pasovi in moé

Frekvenéni pasovi, v katerih deluje radijska oprema: Nekateri pasovi morda ne bodo na voljo v vseh
drzavah ali obmocjih. Za ve¢ podrobnosti se obrnite na lokalnega operaterja.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42 dBpA/m pri 10 m, Brezzi¢ni
polnilnik za uro: 110.5 kHz—119 kHz: 42 dBpA/m pri 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66 ob spud¢anju 10
dB/dec nad 119 kHz pri 10 m, 135 kHz-140 kHz: 42 dBpA/m pri 10 m, 140 kHz-148 kHz: 37,7
dBpA/m pri 10 m.
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Svenska

Innan du anvander enheten ska du ladda ned den senaste snabbstartsguiden pa
https://consumer.huawei.com/se/support/ och lasa den.

Stélla in din enhet

1. Hall den 6vre knappen intryckt eller ladda enheten for att sla pa den.

2. Anvand din telefon for att skanna QR-koden pé forsta sidan eller sok efter "Huawei Health” i
AppGallery eller pa consumer.huawei.com for att ladda ned appen Huawei Health.

3. Oppna appen Huawei Health, ga till enhetsskdrmen, vélj enheterna du vill Iagga till och folj
instruktionerna pa skarmen for att slutféra parkopplingen.

Drift och sékerhet

. @ Skydda horseln genom att inte lyssna pa ljud med hég volym langre stunder.
« Ideala temperaturer: -20 °C till +45 °C for drift, -20 °C till +55 °C for forvaring.

+ Hall batteriet borta fran eld, fér hog varme, extremt lagt lufttryck och direkt solljus. Placera det inte
pa eller i varmeapparater. Demontera inte, &ndra inte, kasta inte och tryck inte ihop det. For inte in
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frammande foremal i det, sénk inte ned det i vatskor och exponera det inte for extern kraft eller tryck
eftersom det kan leda till Iackage, brand eller till och med explosion.
Forsok inte byta ut batteriet pa egen hand — du kan skada batteriet, vilket kan orsaka
overhettning, brand och skada. Service pa det inbyggda batteriet pa enheten ska genomforas av
Huawei eller en auktoriserad tjansteleverantér.
Overvakning av en vuxen person rekommenderas om barn ska anvénda eller komma i kontakt
med den har produkten.
Radfraga din lakare och tillverkaren av enheten for att faststalla om anvéandning av enheten kan
stéra driften av din medicintekniska enhet.
Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa 15 cm mellan en enhet och en
pacemaker for att eliminera risken for stérningar av pacemakern. Om du anvénder en pacemaker
bor du hélla enheten pa motsatt sida om pacemakern och inte bara enheten i nagon framre ficka.
Den hér produkten &r inte designad for att vara en medicinsk enhet och &r inte avsedd for att
diagnostisera, behandla, bota eller férhindra nagon sjukdom. Alla data och matt ska endast
anvandas for personlig referens. Om du upplever hudbesvér nér du har enheten pa dig ska du ta
av dig enheten och radfraga lakare.
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Sla av den tradlosa enheten nar du uppmanas géra det pa sjukhus, kliniker eller
vardanléggningar. De hér kraven &r designade for att férhindra eventuella storningar med kénslig
medicinteknisk utrustning.

Sla av din tradlésa enhet nar du uppmanas gora det pa flygplatser eller av flygbolagets personal.
Fraga flygbolagets personal om anvéandning av de hér tradlésa enheterna i flygplan. Om enheten
har ett flyglage maste det aktiveras innan du gar ombord ett flygplan.

Se till att natadaptern uppfyller kraven i IEC/EN 62368-1 och har testats och godkants enligt
nationella eller lokala standarder.

Anvand inte enheten i dammiga, rokiga eller smutsiga miljoer eller ndra magnetfalt for att
forhindra skada pa enhetens delar eller inre kretsar.

A VARNING: Enheten innehaller ett knappcellsbatteri eller ett liknande litet batteri. Svalj

inte batteriet eftersom det utgor en risk for kemisk brannskada.

Om knappcellsbatteriet eller liknande litet batteri svéljs, kan det orsaka allvarliga inre

brannskador pa bara 2 timmar, vilket kan leda till dodsfall.

Hall nya och anvanda batterier borta fran barn. Om batterifacket inte ar ordentligt stangt ska du
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sluta anvanda produkten och hélla den borta fran barn. Om du tror att ndgon kan ha svalt ett
batteri eller placerat det inuti nagon del av kroppen ska du omedelbart uppsoka lakarvard.
« Din enhet uppfyller kraven for IP68 (IEC 60529) och uppfyller 5ATM-klassificering for
motstandsniva.
Information om avfallshantering och atervinning
Symbolen pa produkten, batteriet, litteraturen eller férpackningen betyder att produkterna
och batterierna ska tas till kommunens separata stationer fér avfallsinsamling i slutet av
livslangden. Detta garanterar att elektroniskt och elektriskt avfall (EEE) atervinns och
behandlas pa ett satt som bevarar véardefulla material och skyddar manniskors halsa och
[r— miljon. Kontakta kommunen, &terforsaljaren eller avfallshantering, eller besck webbsidan
https://consumer.huawei.com/en/, om du behéver mer information.
Overensstimmelse med EU-krav
Héarmed férsakrar Huawei Device Co., Ltd. att denna enhet, VLI-B29, éverensstdmmer med féljande
direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.
Hela texten i EU-forsékran om Gverensstdmmelse och den senaste informationen om tillbehér och
programvara ar tillgangliga pa foljande internetadress: https://consumer.huawei.com/certification.
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Stralningsbestammelser

Enligt rekommendationer i internationella riktlinjer &r enheten utformad for att uppfylla gransvarden
uppréattade pa marknaden enheten ar avsedd for.

Féljande géller i Iander som har antagit SAR-gransen pa 2,0 W/kg (huvud) och 4,0 W/kg (lemmar)
over 10 gram vavnad. Enheten uppfyller RF-specifikationerna nér den bars pa handleden och pa ett
avstand pa 1,0 cm fran ditt ansikte.

Hogsta rapporterade SAR-varde: SAR-varde for huvud: 0.02 W/kg; SAR-varde for armar och ben: 0.4
Wikg.

Frekvensband och effekt

Frekvensband som radioutrustningen anvander: Vissa band kanske inte r tillgéngliga i alla lander
eller alla omraden. Kontakta din lokala operator for mer information.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42 dBuA/m vid 10 m, Tradlés
laddare for klocka: 110.5 kHz—119 kHz: 42 dBuA/m vid 10 m, 119 kHz—135 kHz: 66 fallande 10 dB/
dec 6ver 119 kHz vid 10 m, 135 kHz—140 kHz: 42 dBpA/m vid 10 m, 140 kHz—148 kHz: 37,7 dBuA/
mvid 10 m.
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Suomi

Ennen kuin kaytét laitetta, lataa ja lue uusin pika-aloitusopas osoitteesta
https://consumer.huawei.com/fi/support/.

Maarita laitteesi

1. Pidé ylapainike painettuna tai lataa laite kdynnistadksesi sen.

2. Skannaa ensimmaiselld sivulla oleva QR-koodi puhelimellasi tai hae hakusanalla "Huawei Health"
kohteessa AppGallery tai osoitteessa consumer.huawei.com ladataksesi Huawei Health-sovellus.

3. Avaa Huawei Health -sovellus, siirry laitenayttdon, valitse lisattavat laitteet ja suorita
pariliittdminen loppuun noudattamalla néytén ohjeita.

Kaytto ja turvallisuus

. Ala kuuntele suurella aanenvoimakkuudella pitkia aikoja, jotta kuulosi ei vioittuisi.
« |hanteelliset Iampétilat: -20 °C — +45 °C kayttda varten ja -20 °C — +55 °C séilytysta varten.

+ Pidé paristo poissa tulesta, liialli kut d erittéin alh iimanpaineesta ja suorasta
auringonvalosta. Al laita sitd lammityslaitteisiin tai niiden paalle. Ala pura, muuta, heita tai purista sita. Ala
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tydnna siihen vieraita esineita, upota sita nesteisiin tai altista sita ulkoiselle voimalle tai paineelle, koska tama

voi aiheuttaa akun vuodon, ylikuumenemisen, tuleen syttymisen tai jopa rajahdyksen.

Ala yrita vaihtaa akkua itse — muutoin voit vaurioittaa akkua, misté voi seurata ylikuumeneminen,

tulipalo ja loukkaantuminen. Laitteen sisddnrakennettu akku tulee antaa Huawein tai valtuutetun

palveluntarjoajan huollettavaksi.

Aikuisen valvonta on suositelt: , jos lapset kayttavat tai kasi at tata tuotetta.

Ota yhteys la iisi ja laitteen valmistajaan, jotta voidaan maaritelld, voiko laite hairita

laékinnéllisen laitteesi toimintaa.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd mahdollisten hairididen valttdmiseksi laitetta

pidetaan vahintdan 15 cm:n etéisyydelld sydamentahdistimesta. Jos kaytat sydamentahdistinta,

pida laitetta tahdistimeen néhden vastakkaisella puolella, alaka kanna laitetta rintataskussasi.

Tata tuotetta ei ole suunniteltu ladkinnalliseksi laitteeksi, eika sita ole tarkoitettu minkaan sairauden

diagnosointiin, hoitoon, parantamiseen eika ehkéaisyyn. Kaikkia tietoja ja mittauksia tulee kayttaa

vain henkildkohtaisena viitteena. Jos laitteen kayttd aiheuttaa epamukavaa tunnetta iholla, ota se

pois ja ota yhteys laakariin.

Kytke langaton laite pois p&aalta, kun niin pyydetédan sairaaloissa, klinikoissa tai muissa
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terveydenhuoltolaitoksissa. Naiden pyyntéjen tarkoitus on estda mahdolliset hairiét herkissa
lagkinnéllisissa laitteissa.

Kytke langaton laite pois paalta aina kun lentokentén tai lentoyhtion henkilosto ohjeistaa tekemaan
niin. Kysy lentoyhtién henkiléstolté langattomien laitteiden kaytosté lentokoneessa. Jos laitteessasi
on lentokonetila, se on otettava kayttéon ennen lentokoneeseen nousemista.

Varmista, etta verkkolaite on standardin IEC/EN 62368-1 vaatimusten mukainen ja ettd se on
testattu ja hyvéksytty kansallisten tai paikallisten standardien mukaisesti.

Ala kayta laitetta polyisessa, savuisessa, kosteassa tai likaisessa ympéristossa tai lahella
magneettikenttid, koska se saattaa vaurioittaa laitteen osia tai siséisia piireja.

A VAROITUS: Tama laite sisaltaa kolikkopariston, nappipariston tai pienikokoisen

kennopariston. Al niele paristoa, sillé se aiheuttaa kemiallisen palovamman vaaran.

Jos kolikkoparisto, nappiparisto tai pienikokoinen kennoparisto nielldan, se voi aiheuttaa

vakavia sisdisia palovammoja jo 2 tunnissa ja johtaa kuolemaan.

Pida uudet ja kéytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos paristotila ei sulkeudu tiiviisti, lopeta

tuotteen kayttd ja pida se poissa lasten ulottuvilta. Jos luulet, ettd paristo on nielty tai joutunut
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johonkin kehon osaan, ota valittdmésti yhteytta ladkéariin.
« Laitteesi tayttaa standardin IP68 (IEC 60529) vaatimukset ja on yhdenmukainen 5ATM-luokitellun
vastustason kanssa.
Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot
Tuotteessa, akussa, klrjalllsuudessa tai pakkauksessa nékyva symboli tarkoittaa, etta
tuotteet ja akut on vietava eri in, paikallisten viranomaisten osoittamiin
jatteenkerayspisteisiin niiden kayttéian paattyessa. Tama varmistaa, ettd EEE-romu
kierratetdan ja kasitellaan tavalla, joka sailyttda arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten
terveyttd ja ymparistoa. Lisatietoja on saatavana paikallisilta viranomaisilta,
Jalleenmyy]alla Jatehuoltopalvelusta tai osoitteesta https://consumer.huawei.com/en/.
Y EU:n y kanssa
Huawei Device Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tama laite, VLI-B29, tayttdd seuraavan direktiivin
vaatimukset: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.
Téysi EU-vaatimustenmukaisuusilmoitus ja viimeisimmat lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot ovat
saatavana seuraavasta internet-osoitteesta: https://consumer.huawei.com/certification.
RF-altistumisen vaatimukset
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Laite on suunniteltu kansainvélisen ohjeistuksen mukaisesti, eika se ylita laitteen kayttdmarkkinoiden
asettamia rajoja.

Maat, joi; noudatetaan SAR-rajaa 2,0 W/kg (paa) ja 4,0 W/kg (raajat) 10 kudosgrammalla. Laite
ysten mukainen, kun sita kaytetaan ranteessa ja 1,0 cm:n etéisyydelld kasvoista.
Suurin ilmoitettu SAR-arvo: paan SAR: 0.02 W/kg; raajojen SAR: 0.4 W/kg.

Taajuusalueet ja teho

Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet eivat valttamatta ole kaytettavissa kaikissa maissa
tai kaikilla alueilla. Kysy lisétietoja paikalliselta operaattoriltasi.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42 dBuA/m / 10 m, Kellon
langaton laturi: 110.5 kHz-119 kHz: 42 dBpA/m / 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66 laskeva 10 dB/dec yli
119 kHz/ 10 m, 135 kHz-140 kHz: 42 dBuA/m / 10 m, 140 kHz-148 kHz: 37,7 dBuA/m / 10 m.

Dansk
Inden du bruger enheden, ber du lzese og hente den nyeste hurtigstartguide pa
https://consumer.huawei.com/dk/support/.
Opset din enhed
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1. Tryk og hold pa op-knappen, eller oplad enheden for at teende den.

2. Scan QR-koden pa forste side med din telefon, eller sog efter "Huawei Health" i AppGallery eller
pé consumer.huawei.com for at hente appen Huawei Health.

3. Abn appen Huawei Health, ga til enhedsskaermen, veelg de enheder, som du vil tilfeje, og felg
skaerminstruktionerne for at fuldfere parring.

Betjening og sikkerhed

. For at forhindre eventuel hereskade skal du ikke lytte til hgje lydniveauer i laengere tid

ad gangen.

« ldeelle temperaturer: -20 °C til +45 °C for drift, -20 °C til +55 °C for opbevaring.

« Hold batteriet veek fra ild, for meget varme, ekstremt lavt lufttryk og direkte sollys. Placer det ikke
pa eller i varmeafgivende enheder. Undga at skille det ad, modificere det, kaste med det eller
klemme det. Stik ikke fremmedlegemer ind i batteriet, leeg det ikke ned i vaeske, og udseet det
ikke for eksterne kreefter eller tryk, da dette kan fa batteriet til at laekke, overophede, bryde i brand
eller eksplodere.

« Forsgg ikke selv at udskifte batteriet. Du kan beskadige batteriet, hvilket kan medfare

145



overophedning, brand og personskade. Det indbyggede batteri i din enhed ber serviceres af
Huawei eller en godkendt tienesteudbyder.
Voksenopsyn tilrddes, hvis bern skal bruge eller komme i kontakt med dette produkt.
Tal med din lzege og enhedens producent for at afgere, om betjening af din enhed kan forstyrre
dit medicinske apparats funktion.
Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsafstand pa 15 cm mellem enheden og en
pacemaker for at undga eventuel interferens med pacemakeren. Hvis du bruger en pacemaker,
skal du holde enheden pa den modsatte side af pacemakeren og undga at placere enheden i
forlommen.
Dette produkt er ikke designet til at veere en medicinsk enhed og er ikke beregnet til
diagnosticering, behandling, helbredelse eller forebyggelse af sygdomme. Alle data og malinger
ma udelukkende bruges til personlig reference. Hvis du oplever hudproblemer, mens du baerer
enheden, skal du tage den af og kontakte en laege.
Sluk din tradlgse enhed, nar du bliver bedt om det pa hospitaler, klinikker eller
sundhedsplejefaciliteter. Disse anmodninger har til formal at forhindre risikoen for interferens med
felsomt medicinsk udstyr.
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Sluk din tradlgse enhed, hvis lufthavns- eller flyselskabsmedarbejdere beder dig om at gere det.
Radfer dig med flyselskabsmedarbejderne om brugen af tradlgse enheder om bord pa flyet. Hvis
din enhed har en flytilstand, skal du aktivere den, inden du gar om bord pa et fly.

Kontroller, at stramadapteren overholder kravene i standarden IEC/EN 62368-1, og at den er
afpravet og godkendt i henhold til nationale og lokale standarder.

For at forebygge skader pa enhedens dele eller interne kredslgb ma den ikke anvendes i
stgvede, regfyldte, fugtige eller snavsede omgivelser eller i naerheden af magnetfelter.

ADVARSEL: Enheden indeholder et mant- eller knapcellebatteri eller et batteri af lille
starrelse. Slug ikke batteriet, da det udger en fare for kemisk forbraending.
Hvis ment- eller knapcellebatteriet eller batteriet af lille storrelse sluges, kan det forarsage
alvorlige indre forbraendinger pa blot 2 timer, hvilket kan medfgre dedsfald.
Hold nye og brugte batterier vaek fra bern. Hvis batterirummet ikke Ilukkes korrekt, skal du stoppe
brugen af produktet og holde det vaek fra bern. Hvis du tror, en person har slugt et batteri eller
placeret det et sted i kroppen, skal der omgaende seges lzegehjeelp.
Din enhed overholder kravene i IP68 (IEC 60529) samt det nominelle modstandsniveau pa 5ATM.
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Oplysninger om bortskaffelse og genbrug
Symbolet pa produktet, batteriet, tekstmaterialet eller emballagen betyder, at brugte
produkter og batterier skal indleveres til separate affaldsindsamlingssteder, som er
udpeget af de lokale myndigheder. Dette sikrer, at EEE-affald genbruges og
behandles pa en made, som bevarer veerdifulde materialer og beskytter det
menneskelige helbred og miljget. Hvis du har brug for flere oplysninger, bedes du

I  kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller renovationsselskabet eller besage
webstedet https://consumer.huawei.com/en/.

(o] Ise med EU-lovgivning

Huawei Device Co., Ltd. erklzerer hermed, at denne enhed VLI-B29 er i overensstemmelse med

folgende direktiv: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.

EU-overensstemmelseserklzeringens fulde tekst og de seneste oplysninger om tilbeher og software

er tilgaengelige pa felgende internetadresse: https://consumer.huawei.com/certification.

Krav til RF-eksponering

Som anbefalet af internationale retningslinjer er enheden designet til at overholde greenserne pa

markedet, som enheden udsendes pa.
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For lande, der har indfert SAR-greensen pa 2,0 W/kg (hoved) og 4,0 W/kg (lemmer) over 10 gram
veev. Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar enheden beeres pa handleddet
og i en afstand af 1,0 cm fra dit ansigt.

Hgjeste rapporterede SAR-veerdi: Hoved-SAR: 0.02 W/kg; Lemmer-SAR: 0.4 W/kg.

Frekvensband og effekt

Frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Nogle band er muligvis ikke tilgeengelige i alle lande eller
alle omrader. Kontakt det lokale teleselskab for at fa flere oplysninger.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42 dBuA/m ved 10 m, Tradlgs
oplader til ur: 110.5 kHz-119 kHz: 42 dBuA/m ved 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66 faldende til 10 dB/dec
over 119 kHz ved 10 m, 135 kHz-140 kHz: 42 dBuA/m ved 10 m, 140 kHz-148 kHz: 37,7 dBuA/m
ved 10 m.

Norsk
Les gjennom og last ned den nyeste hurtigstartveiledningen ved
https://consumer.huawei.com/no/support/ fer du begynner & bruke enheten.

Konfigurere enheten
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1. Trykk og hold inne opp-knappen eller lad enheten, slik at den slar seg pa.

2. Bruk telefonen til 4 skanne QR-koden pa forsiden, eller sgk etter «Huawei Health» i AppGallery
eller pa consumer.huawei.com for & laste ned Huawei Health-appen.

3. Apne Huawei Health-appen, ga til enheter-skjermen, velg enhetene du ensker & legge til, og folg
instruksjonene pa skjermen for a fullfere paringen.

Bruk og sikkerhet

. @ For & unnga herselsskader er det viktig at du ikke bruker hgyt volum over lengre tid.
Optimal temperatur: -20 °C til +45 °C for drift, -20 °C til +55 °C for oppbevaring.

Hold batteriet unna brann, sterk varme, ekstremt lavt lufttrykk og direkte sollys. Ikke plasser den
oppa eller inni oppvarmingsenheter. Ikke demonter, modifiser, kast eller klem den. Ikke stikk
fremmedlegemer inn i den, senk den ned i vaesker eller utsett den for eksterne krefter eller trykk,
da det kan fore til at batteriet begynner & lekke, overopphetes, tar fyr eller til og med eksploderer.
Ikke forsgk & bytte batteriet selv — du kan risikere & skade batteriet, slik at det overopphetes, tar
fyr eller blir skadet. Det innebygde batteriet i enheten skal handteres av Huawei eller en autorisert
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tienesteleverandor.

Voksent oppsyn anbefales hvis barn skal bruke eller veere i kontakt med dette produktet.

Sper legen og produsenten av enheten for a finne ut om bruk av enheten kan forstyrre det

medisinske utstyret du bruker.

Pacemakerprodusenter anbefaler at en avstand pa minst 15 cm opprettholdes mellom enheten

og pacemakeren for a hindre mulig interferens. Hvis du bruker pacemaker, ber du ha enheten pa

motsatt side av kroppen fra der pacemakeren er plassert, og ikke baere enheten i lommer foran

pa kroppen.

Dette produktet er ikke designet for a vaere medisinsk utstyr, og er ikke ment for & diagnostisere,

behandle, kurere eller forhindre sykdommer. Alle data og malinger skal bare brukes til personlig

referanse. Hvis du opplever ubehag i huden nar du bruker enheten, ma du ta den av og oppseke

lege.

Sla av den tradlgse enheten din nar du blir bedt om det pa sykehus, klinikker eller helsefasiliteter.

Disse foresparslene er designet for & forhindre mulig forstyrrelse av sensitivt medisinsk utstyr.

Sla av den tradlgse enheten nar du blir bedt om & gjere det av ansatte pa flyplasser eller

fly bspersonell. Kontakt flyselskapet om bruk av tradlese enheter ombord i flyet. Hvis
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enheten din tilbyr «flymodus», méa dette veere aktivert far du gar ombord i et fly.

Forsikre deg om at stremadapteren oppfyller kravene til IEC/EN 62368-1 og at den er testet og
godkjent i henhold til nasjonale eller lokale standarder.

For & hindre skade pa delene i enheten eller de interne kretsene, ma enheten ikke brukes i
stovete, roykfylte, fuktige eller skitne omgivelser eller nzer magnetiske felt.

& ADVARSEL: Denne enheten inneholder et myntebatteri, knappebatteri eller lite
cellebatteri. Ikke svelg batteriet da dette utgjere en fare for kjemisk brannskade.
Hvis myntebatteriet, knappebatteriet eller det lille cellebatteriet svelges, kan det forarsake
alvorlige innvendige brannskader etter kun 2 timer, og kan fare til dedsfall.
Nye og brukte batterier ma holdes unna barn. Hvis batterirommet ikke vil lukke seg riktig, ma du
slutte & bruke produktet og legge det et sted der barn ikke far tak i det. Hvis du mistenker at ett
eller flere batterier har blitt svelget eller plassert i noen som helst del av kroppen, ma du sgke
legehjelp umiddelbart.
Enheten din er i samsvar med kravene fremstilt i IP68 (IEC 60529) og oppfyller det 5ATM-
rangerte motstandsniva.
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Informasjon om avhending og resirkulering
Symbolet pa produktet, batteriet, litteraturen eller innpakningen betyr at produktene og
batteriene som er pa slutten av sin levetid, skal kastes i separate returpunkter utpekt av
lokale myndigheter. Dette vil serge for at EEE-avfall resirkuleres og behandles pa en mate
som konserverer verdifulle materiale og beskytter menneskelig helse og miljg. For mer
informasjon, vennligst kontakt lokale myndigheter, forhandler, eller tjeneste for
husholdningsavfall, eller besgk nettstedet https://consumer.huawei.com/en/.

Samsvar med EU-regler

Huawei Device Co., Ltd. erkleerer herved at denne enheten VLI-B29 overholder folgende direktiv:

RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.

Den komplette teksten i EU-samsvarserkleeringen samt den nyeste informasjonen om tilbeher og

programvare er tilgjengelig pa felgende internettadresse: https://consumer.huawei.com/certification.

RF-eksponering

Som anbefalt i internasjonale retningslinjer, er enheten konstruert for & overholde grensene som er

etablert av markedet enheten selges i.

For land som har innfgrt SAR-grenseverdien p& 2,0 W/kg (hode) og 4,0 W/kg (lemmer) over 10
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gram vev. Enheten samsvarer med RF-spesifikasjoner for nar enheten baeres pa handleddet og
innen 1,0 cm fra ansiktet.

Hoyeste rapporterte SAR-verdi: SAR i hode: 0.02 W/kg; SAR i lemmer: 0.4 W/kg.

Frekvensband og effekt

Frekvensband der radioutstyret opererer i: Enkelte band kan veere utilgjengelige i alle land eller alle
omréader. Ta kontakt med den lokale mobiloperatgren for mer informasjon.

Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42 dBpA/m ved 10 m, Tradlgs
klokkelader: 110.5 kHz-119 kHz: 42dBpA/m ved 10m, 119 kHz-135 kHz: 66 synkende 10 dB/dec
over 119kHz ved 10m, 135 kHz-140 kHz: 42dBpA/m ved 10m, 140 kHz-148 kHz: 37,7dBuA/m ved
10m.

YkpaiHCcbka

Mepen BMKOPUCTAHHAM MPUCTPOIO 3aBAHTAXKTE il NEPErNsHLTE OCTaHHIO BEPCil0 KOPOTKOro
nocibHuka kopucTyBava 3a nocunamHsam https://consumer.huawei.com/ua/support/.

HanawTyBaHHA npuctpoto

1. Lo6 yBiMKHYTV NpUCTpiiA, 3apsaAiTk oro abo qas'TcHin i YTPUMYIATE BEPXHIO KHOTKY.



2. o6 saBanTaxuTn goaatok Huawei Health, BigckaHyiite TenecdoHom QR-koa Ha nepuin
cTopiHUi, abo 3HanaiTe Huawei Health B AppGallery uun Ha caiiti consumer.huawei.com.

3. Bigkpuiite popatok Huawei Health, nepengite Ha ekpaH npucTpois, BUGepiTe NpucTpoi Ans
[l0fjaBaHHs Ta AOTPUMYIATECA BKa3IBOK Ha ekpaHi, 06 3aBepLINTV CTBOPEHHS Napu.

BesneyHa ekcnnyartauis

. LLlo6 3axmcTTy CyX, YHUKaTE NPOCIYXOBYBaHHS Ha BMCOKI Ny4HOCTi NPOTArOM TprBarnoro
yacy.

« OnTumansHi gianasoxn Temnepartyp: Bia -20 o +45 °C (ans ekcnnyartadii); Big -20 go +55 °C (ans
3bepiraHHsi).

Tpumaiite akymynstop nopani Big nonym’s, [kepen HaaMIpHOro Tenna, NPsSIMOro COHSYHOTO CBiTNna
i cepenoBuLY i3 ekCTpemManbHO HU3bKMM aTtMocepHUM TuckoM. He knagith ioro Ha npuctpoi
HarpiBaHHs abo B HuUX. He posbupaiite, He 3MiHIolTe, He KMaaiiTe N He cTuckaiTe npucTpii. He
BCTaBMANTe B HbOrO CTOPOHHI MPEeAMETY, He 3aHyploiiTe MOro B PianHy, a Takox He nigaasanTe A
30BHILLUHBOT CUIN YN TUCKY, OCKINbKU Lie MOXE CMPUHMHWTY BUTIKAHHA €NeKTPOniTy 3 akymynartopa,
neperpisaHHsi, 3aiMaHHs 260 HaBiTb BUBYX.
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He Hamaraiitecs 3aMiHUTV akyMynsTOp CaMOCTIlHO, OCKINbKI BU MOXETE NOLLKOAUTY 0T, LLIO MOXe

NpU3BECTU /1O 110r0 NeperpiBaHHs, noxesxi Ta TpaM. OBcnyroByBaHHAM BGyAOBaHOrO akymynstopa

NPUCTPOIO MOBMHHA 3aiMaTiCA KoMnaHis Huawei abo aBTopr3oBaHuil nocTaqanbHUK Nocnyr.

[itam cnig kopucTyBaTucs BUpPOGOM abo KOHTaKTyBaTh 3 HUM Mif HarnsaoM A0POCNX.

LLlo6 3'sicyBaTy, YN Moxe poGOTa NPUCTPOIO BNNNBATU Ha (DYHKLIOHYBaHHS BALLOrO MeANYHOro

NPUCTPOIO, 3BEPHITLCA A0 CBOTO Nikapsi a6o BUPOGHMKA MEANYHOTO MPUCTPOIO.

LWo6 3anobirtn moxnueum nepewkonam y po6oTi kapaiocTumynsatopa, BUpo6HUKM

KapAioCTUMYNSITOPIB PeKOMEHAYoTL 3abeaneynTi BiaCcTaHb He MeHLUEe Hix 15 CM MK NpUCTPOEM

i kapaioCcTUMyNATOpoM. AKLWO BU KOPUCTYETECA KapAiOCTUMYNATOPOM, HOCITb MPUCTPIit 3

NPOTUNEXHOTO Bif KApAIOCTUMYNsiTopa GOKy Ta HE HOCITb OTO B HArpy/AHIn KULLEHI.

Lleit Bupi6 He MOXHa BUKOPUCTOBYBATU SIKk MEAMYHWIA NPUCTPIN ANs AiarHOCTUKKM, NiKyBaHHA Ta

npodinakTuku xBopob. Yci AaHi Ta BUMIpIOBaHHA MOXHa BUKOPWUCTOBYBATU NnLLe ANA 0COBUCTUX

uinei. Akwo BU Big4YyBaeTe AMCKOMMOPT Ha LWKIpi Nif Yac HOCIHHA MPUCTPOLD, 3HIMITL WOro Ta

3BEPHITbCA 0 Nikapsi.

B8a notpebun BumMukainTe 6e34pOTOBMIA NPUCTPIN y NiKapHAX, KNiHikax abo iHWKUX MeandHNX

3aknagax. Taki OGMEKeHHsI BCTAHOBMEHO Ans 3anoBiraHHs NepeLIkoaam Ans YyTNMBOro MeaniHoro
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obnagHaHHs.
Bumukaiite 6e3apoTOBMIA NPUCTPIN Ha NPOXaHHsA MpauiBHUKIB aeponopTy abo asiakomnaHii.
3BepHiTLCA 40 CNIBPOGITHUKIB aBiakoMnaHii LWOAO BUKOPUCTaHHS 6e3poToBMX NpUCTpOiB Ha GopTy
nitaka. FKLLO y BaLIOMY NPUCTPOI € PexuM «Y iTaky», oro NoTpiGHO BBIMKHYTM 10 Nocaaki Ha Gopr.
MepekoHanTecs, WO aganTep XUBMEHHs BiAnosiaae Bumoram aokymenta IEC/EN 62368-1, a
TaKOX L0 /0T0 BUNPOGYBaHO Ta CXBANeHo BAANOBIAHO A0 iepxaBHUX abo MicLeBnx CTaHaapTis.
LLlo6 3anobirtv nolkoakeHHo Aetaneit abo MiKPOCXeM MPUCTPOIO, He BUKOPUCTOBYIiTE 110r0 B
3anuneHomy, 3aAMMIIeHOMY, BOIOroMy Yu 6pyaHoMy cepefoBuLLi abo nobnmay marHiTHUX nonis.
MONEPEMKEHHA! Lleit npucTpiit MicTUTL akymynatop TabneTkoBoro, KHONKOBOMO
! f ! TUny abo ManeHLKoro poamipy. He KoBTaiiTe akymynsTop, OCKiNnbKM Lie MOXe Npu3secTi
[0 XiMiYHUX ONiKiB.
Ycboro 3a 2 roanHN Micns NPOKOBTYBaHHS HEBENMKOTO akyMynsaTopa nocTpaxaanuii 3asHae
CUMBHUX BHYTPILLHIX OMIKiB, SIKi MOXYTb NPU3BECTU A0 NETANbHUX HACTIAKIB.
TpumaiTe HOBI i BUKOPUCTaHI akymynstopu nogani Bia Aiten. AKWO BiACK ANs akymynsitopa
3aKpUBaETLCA HeLLiNbHO, MPUNKHITL BUKOPUCTOBYBaTU BUPIG i CXOBaiiTe 1oro noaani Bia AiTei.
fAkwo BU AymaeTe, WO akymynsTopu Mornu 6yt NpokoBTHYTI abo nomilleHi BcepeauHy 6yab-
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5IKOT YaCTUHW Tina, HeranHo 3BEpPHITLCA [0 Nikaps.
« MpucTpinn Bignosinae Bumoram Ao ctyneHs saxucty IP68 (IEC 60529) i peiTunry
BOAOHENPOHMKHOCTI SATM.

PekxomeHgauii 3 ytunisauii
Lieit cumBon Ha BUpOGi, akyMynsiTopi, AokymeHTauii abo nakyBaHHi 03Ha4ae, LWo nicns
3aBepLUeHHs TEPMiHY ekcnnyatauii BUpobu Ta akymynsitopu HeobxiaHo BigHOCUTH A0
cneuianbHUX NYHKTIB NPUIMaHHA BiAXoAiB, NPU3HAYEHUX MICLIeBUMI opraHamn Bnaau.
3aBaskn UbOMY BiAXOAW €MEeKTPUYHOrO Ta eneKkTPOHHOro obnagHaHHs GyayTe
yTunisoBaHi Ta 06poGreHi HanexHUM cnocobom, kMt Jae MOXNMBICTL 36eperTu LiHHi

I vatepianu 1 3axXUCTUTU 300POB’A NtoAeit | HaBkonuliHe cepeposuwle. LLLo6 pisHaTtucsa
Binblue, 3BepHITLCA A0 MICLIEBMX OpraHiB Bnaaw, po3apibHoro npoaasus yYu Cryxou

yTunisauii nobytosux Biaxoais abo siaBinaiiTe BebeaitT https://consumer.huawei.com/en/.

Meknapauis BignosigHocTi EC

Lium komnanis Huawei Device Co., Ltd. 3asBnse, wo ueit npuctpint VLI-B29 signosigae sumoram

Takux avpekTns: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.

3 nNoBHUM TEKCTOM AeknapaLlii Npo BiAnoBiAHICTb HopMaTUBHUM BUMoram €C i HalHOBILLOK
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iHcbopmaLieto Npo akcecyapu i NporpamHe 3abe3neyeHHs MoXHa 03HaNoOMUTUCS Ha CTOPIHLI
https://consumer.huawei.com/certification.
PapioyacToTHe BUNPOMiHIOBaHHA
3rifHo 3 MiXKHapOAHUMM BUMOTaMu KOHCTPYKLisi NPUCTPOIO BiAMNOBIAAE OBMEXEHHSIM, YCTaHOBNEHUM
Ha PUHKY, A€ BiH NPOMOHYETLCS.
Bepcisi nporpamHoro 3a6esneyerHs npuctpoto moaeni 5.0.0.17(CO0MOO0).
[insi kpaiH, y SKUX YCTAHOBMNEHO OBMEXEHHS MUTOMOTO KoediLlieHTa NOrMUHaHHS enekTpoMarHiTHol
eneprii (SAR) 2,0 Br/kr (ans ronosw) i 4,0 BT/kr (Ans kiHUiBok) Ha 10 rpam TkaHuHW. MpucTpiii signosinae
BUMOram L0 Paflio4acTOTHOMO BUMPOMIHIOBAHHS, KON 0r0 HOCSTL Ha 3an’acTi i Ha BiacTani 1,0 cm
Big 06nUnyYus.
HaiBuie 3apeecTpoBaHe 3Ha4eHHs IMTOMOro koediljieHTa nornuHaHHs (SAR):
SAR ronoeu: 0.02 Br/kr; SAR kiHujgok: 0.4 BT/kr.
[iana3oHun 4acToT i NOTYXHIiCTb
[ianasoHn pagiodacTorT, y skux npauioe ue pagioobnagHanHs: [leski gianasoHn MoxyTb 6yTu
HeJoCSXXHUMM y Jeskux kpaiHax a6o obnacTsax. [leTanbHy iHcbopmauiio Moxe HaaaTu MicLeBuit
oneparop.
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Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42 abmMKA/M Ha BiacTaHi 10 M,
Be3npoBiaHWit 3apsaHnii npucTpin roguiHmka: 110.5 kTu—119 ku: 42 ABMKA/M Ha BigcTaHi 10 M,
119 klu—135 kly: 66 3i cnagaHHsm Ha 10 ab/gek noHag 119 My Ha sigcTadi 10 m, 135 kMu—140
ky: 42 nbmkA/m Ha BigcTadi 10 M, 140 kMu—148 ky: 37,7 ABMKA/M Ha BigcTaHi 10 M.
CMPOLLEHA AEKNAPALIS npo BignoBigHicTL

CnipaexHim Huawei Device Co., Ltd. 3asiensie, wo tvn pagioobnagHants VLI-B29

Bignoeigae TexHIYHOMY pernameHTy paaioobnaaHaHHs; NOBHWIA TEKCT Aeknapauii npo
BiANOBIAHICTb JOCTYNHWIA HA BEG-CaiiTi 3a TaKo aZipecoto:
https://consumer.huawei.com/certification.

Tiirkge

Huawei Tirkiye Destek Hatti: 4447988.

Huawei iriintiniiz hayirh olsun. Uriin hakkinda detayli bilgi almak igin Huawei Destek Hatti'ni
arayabilirsiniz.

Cihazi kullanmadan 6nce https://consumer.huawei.com/tr/support/ adresinde Hizli Baslangi¢
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Kilavuzunun son siriimiini inceleyin ve indirin.

Cihazinizi Kurma

1. Cihazi agmak igin Yukari digmesini basili tutun veya cihazi sarj edin.

2. Telefonunuzu kullanarak ilk sayfadaki kare kodu taratin veya AppGallery uygulamasinda ya da
consumer.huawei.com adresinde "Huawei Health" aramasi yaparak Huawei Health uygulamasini
indirin.

3. Huawei Health uygulamasini agin, cihazlar ekranina gidin, eklemek istediginiz cihazlari segin ve
eslestirmeyi tamamlamak igin ekrandaki talimatlari uygulayin.

Calistirma, Giivenlik, Kullanim Hatalari ve Bakim Onarim Kurallar

. @ isitme saghginizi korumak igin, miizigi uzun siireyle yiiksek sesli olarak dinlemekten

kaginin.

« Ideal sicakliklar: Calistirma igin -20 °C ila +45 °C, depolama igin -20 °C ila +55 °C.

+ Pili atesten, asiri sicaktan, asiri diisik hava basincindan ve dogrudan gilines isigindan uzak
tutun. Isitma cihazlarinin iizerine veya icine koymayin. Parcalarina ayirmayin, degistirmeyin,
atmayin veya sikistirmayin. Igine yabanci nesne sokmayin, sivilara batirmayin veya harici bir
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glice ya da baskiya maruz birakmayin. Bu eylemler pilin sizinti yapmasina, asiri isinmasina, alev

almasina veya hatta patlamasina sebep olabilir.

Pili kendiniz degistirmeye galismayin. Pilin hasar gérmesi asiri Isinmasina, yangina ve

yaralanmalara yol agabilir. Cihazinizin yerlesik pili Gizerinde Huawei veya yetkili bir servis

saglayicisi tarafindan islem yapiimalidir.

Cocuklarin Uriini yetiskinlerin gozetiminde kullanmasi veya Uriine yetiskinlerin gézetiminde

temas etmesi onerilir.

Cihazinizin galisirken tibbi cihazinizda parazite sebep olup olmayacagini 6grenmek igin litfen

doktorunuza ve cihaz Ureticisine danigin.

Tasima ve nakliye sirasinda ezilmemesi ve delinmemesine dikkat ediniz.

Bu driin igin tiiketici kuru bir bez ile temizlik yapabilir.

Kalp pili tireticileri, kalp pilinde olusabilecek olasi parazitleri dnlemek igin cihaz ile kalp pili arasinda

en az 15 cm'lik mesafenin korunmasini 6nermektedir. Kalp pili kullaniyorsaniz cihazi kalp pilinin ters

tarafinda tutun ve 6n cebinizde tasimayin.

Bu cihaz, tibbi bir cihaz olarak tasarlanmamistir ve herhangi bir hastaligi tanilama, iyilestirme,

tedavi etme veya 6nleme amaci yoktur. TUm veri ve olglimler yalnizca kisisel referans amagl
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kullanilmalidir. Cihazi taktiginizda cildinizde bir rahatsizlik hissederseniz kullanmay birakin ve
doktora danigin.

Kablosuz cihazinizin hastane, klinik veya saglik hizmeti tesislerinde kapatiimasi istendiginde
cihazi kapatin. Bu istekler cihazin hassas tibbi ekipmanlarda parazite sebep olmasini 6nlemeyi
amaglamaktadir.

Havaalani veya havayolu personeli tarafindan kapatiimasi istendiginde kablosuz cihazinizi kapatin.
Ugak iginde kablosuz cihazlarin kullanimi hakkinda havayolu personeline danisin, cihazinizda 'ugus
modu' varsa ugaga binmeden 6nce bu mod etkinlestirimelidir.

Gii¢ adaptériniin IEC/EN 62368-1 standardinin gereksinimlerini karsiladigindan, ulusal veya
yerel standartlara gére test edilip onaylandigindan emin olun.

Cihazinizin pargalarina ya da i¢ devrelerine gelebilecek hasari 6nlemek igin, cihazi tozlu,
dumanli, nemli ya da kirli ortamlarda veya manyetik alanlarin yakininda kullanmayin.

UYARI: Bu cihaz; para, diigme veya kiigiik boyutlu hiicre pil igerir. Kimyasal yanik
tehlikesi olusturdugu icin pili yutmayin.
Para, diigme, veya kiiglik boyutlu hiicre pil; yutulmasi halinde sadece 2 saat iginde ciddi i¢
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yaniklara ve 6liime sebep olabilir.
Yeni ve kullaniimis pilleri gocuklardan uzak tutun. Pil bélmesi glivenli bir sekilde kapanmiyorsa
rlind kullanmay birakin ve gocuklardan uzak tutun. Pillerin yutulmus veya viicudun herhangi bir
yerine yerlestiriimis olabilecegini distinliyorsaniz derhal tibbi yardim alin.
Cihaziniz IP68 (IEC 60529) gerekliliklerini karsilamaktadir ve 5ATM dereceli direng seviyesine
uygundur.
imha ve geri doniisiim bilgileri
AEEE yoénetmeligine uygundur. Bu cihaz Tirkiye altyapisina uygundur. Bakanlikga
tespit ve ilan edilen kullanim émrii: 5 yil. Cihaziniza yasal tanimlama amaci
dogrultusunda VLI-B29 ismi atanmistir.
Uriindeki, pildeki, bilgilerdeki veya kutudaki sembol, kullanim 6mriiniin sonuna
geldiginde drliniin ve pilin yerel yetkililerce belirlenmis ayri atik toplama noktalarina
HE ootiriimesi gerektigi anlamina gelir. Bu sayede EEE atiklari geri donustirilerek degerli
malzemeler geri kazanilacak sekilde islenir, insan saghginin ve ¢evrenin korunmasina
katki saglanir. Daha fazla bilgi igin litfen yerel yetkililerle, saticiyla veya ev atiklari tasfiye
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hizmetleriyle iletisime gegin ya da https://consumer.huawei.com/en/ web sitesini ziyaret edin.

AB mevzuatina uygunluk

Huawei Device Co., Ltd. isbu belge ile bu cihazin VLI-B29 su Direktifler ile uyumlu oldugunu beyan
eder: RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU.

AB uygunluk beyaninin tam metni ve aksesuarlar ile yazilim hakkindaki en son bilgiler su internet
adresinde mevcuttur: https://consumer.huawei.com/certification.

RF maruz kalma gereksinimleri

Uluslararasi kilavuzlarda énerildigi Uzere cihaz piyasaya siriilecegi pazarin gegerli sinirlariyla
uyumlu olacak sekilde tasarlanmistir.

10 gram doku Uzerinde 2,0 W/kg (Bas) ve 4,0 W/kg (Uzuvlar) SAR siniri uygulayan lkeler icin.
Cihaz bileginize takildiginda ve ylziniizden 1,0 cm mesafede kullanildiginda RF sartnameleri ile
uyumludur.

Rapor edilen en yiiksek SAR degeri: Bas bolgesi SAR degeri: 0.02 W/kg; Kollar ve bacaklar igin
SAR degeri: 0.4 W/kg.

Frekans bantlari ve gii¢

165



Telsiz ekipmanin galistig frekans bantlari: Bazi bantlar tim Ulkeler veya tim bélgelerde
kullanilamayabilir. Daha fazla detay icin yerel operatériintize bagvurun.
Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 10 metrede 42dBpA/m, Saat
Kablosuz $arj Cihazi: 110.5 kHz-119 kHz: 10 metrede 42dBuA/m, 119 kHz-135 kHz: 10 metrede
119 kHz (izerinde 66 azalan 10 dB/dec, 135 kHz-140 kHz: 10 metrede 42dBpA/m, 140 kHz-148
kHz: 10 metrede 37,7dBpA/m.
Bildirim
Bu belgeyle Huawei Device Co., Ltd. bu cihazin (VLI-B29), 2014/53/EU Direktifinin temel
gereklilikleri ve ilgili diger hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.
DoC belgesinin (Uygunluk Beyani) en giincel ve gegerli versiyonunu
https://consumer.huawei.com/certification adresinden inceleyebilirsiniz.

Bu cihaz AB'nin tiim tye Ulkelerinde kullanilabilir.

Cihazin kullanildigi tlkenin mevzuatini ve mahalli mevzuati dikkate alin.

Bu cihazin kullanimi yerel sebekeye bagli olarak kisitlanabilir.
Dikkat:
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Bu cihazda, Huawei Device Co., Ltd. tarafindan uygunluk igin agik bigimde onaylanmamis
degisiklikler ya da diizenlemeler, kullanicinin ekipmani galistirma yetkisini gegersiz kilabilir.
Bu cihaz, tibbi bir cihaz olarak tasarlanmamistir ve herhangi bir hastaligi tanilama, iyilestirme,
tedavi etme veya 6nleme amaci yoktur. Tiim veriler ve élglimler yalnizca kisisel referans olarak
kullanilmalidir. Sarj yuvasi suya dayanikl degildir. Sarj sirasinda yuvayi, metal temas noktalarini
ve cihazi silerken kuru bir bez kullanin. Cihazi taktiginizda cildinizde bir rahatsizlik hissederseniz
kullanmayi birakin ve dokturunuza danisin.
Enerji Tasarrufu
Aktif uygulamalar, ekran parlaklik seviyeleri, Kablosuz ag (Wi-Fi) ve/veya Bluetooth kullanimi, GPS
fonksiyonlari ve diger belli bazi 6zellikler pilinizi tiketebilir.
Pil glicliniizden tasarruf edebilmek igin, asagidaki énerileri cihazinizin destekledigi 6zelliklere gore
uygulayabilirsiniz.
Ekran arka 1s1ginin siiresini azaltiniz. Ekran parlakligini azaltiniz. Surekli aktif ekran 6zelligini
kapatiniz.
Auto-sync (otomatik esitleme), taginabilir kablosuz erisim noktasi (hotspot), Kablosuz (Wi-Fi) ve
Bluetooth’u kullanmadiginiz zamanlarda kapali tutunuz.
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Kullanmadiginizda GPS fonksiyonunu kapatiniz. Bu fonksiyonu kullanan birgok uygulama, diizenli
olarak bulundugunuz yerle ilgili GPS uydularini sorgulamaktadir; her sorgulama pili harcar.

Yetkili Servisler:

Genpa Teknik Servis Etiler

Nispetiye Cad. Etiler Sok. No:101 Etiler / Istanbul

02123590359

Pazartesi - Cuma 08:00 - 17:15, Cumartesi 09:30 - 16:45 (Ozel Zaman), Pazar kapali

Huawei Yetkili Servis Merkezi Istanbul Canpark

Canpark AVM, Yaman Evler, Alemdag Cd No:169, 34768, 34768 Umraniye/ Istanbul

02123590359

Pazartesi - Pazar 10:00 - 22:00 (Teknik servis ¢alisma saatlerimiz 10:00 - 19:00 arasindadir.
Servisimizdeki cihazinizi bu saatler arasinda teslim alabilirsiniz)

Ouno Teknik Servis istanbul Atasehir
Kigiikbakkalkdy Mahallesi, Atilla ilhan Cd. No:20, 34750 Atasehir / istanbul
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08505020800
Pazartesi - Cuma 9:00 - 17:00, Cumartesi 09:00 - 13:00 (Ozel Zaman)

KVK Teknik Servis Kartal

Soganlik Yeni Mah. D-100 Kuzey Yanyol Caddesi, Kanat Sanayi Sitesi No: 32 (Titanic Otel Yani)
Kartal / istanbul

02164528450

Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45

KVK Teknik Servis Antalya

Etiler Mah. Adnan Menderes Bulvari No:67-B - 07040 Muratpasa / Antalya
02422432828

Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45

KVK Teknik Servis Adana
Resatbey mahallesi Turan Cemal Beriker Bulvari Giines Panorama is merkezi A3 dikkan KVK
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Teknik Servis Adana, 01120 Seyhan / Adana
03224574771
Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45

KVK Teknik Servis Ankara

Kizilay Mah., Fevzi Gakmak 1 Street, Oran Apartment No: 15/B
08502221585

Pazartesi - Cuma 09:00-18:00

KVK Teknik Servis izmir

Ismet Kaptan Mah. 1365 Sok. No: 7B
02324895959

Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00

KVK Teknik Servis Trabzon
Cumbhuriyet Caddesi Nemlioglu Cemal Sokak Ziya Bey Sitesi A Blok No: 16/1 - 61050 Trabzon
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04623210321

Pazartesi - Cuma 08:30 - 18:00, Cumartesi 08:30 - 13:45

TUKETICININ SEGIMLIK HAKLARI

1)Garanti siiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 (iki) yildir.

2)Malin bitiin pargalari dahil olmak tizere tamami garanti kapsamindadir.

3)Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi
Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarimasini isteme,

¢- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, haklarindan birini kullanabilir.

4)Tiketicinin bu haklardan (cretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; isgilik masrafi,
degistirilen parga bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir lcret talep etmeksizin malin
onarimini yapmak veya yaptirmakla ylkimltdir. Tiketici Gcretsiz onarim hakkini tretici veya
ithalatgiya karsi da kullanabilir. Satici, Uretici ve ithalatc tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan
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miiteselsilen sorumludur.

5)Tiketicinin, Ucretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti slresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami siirenin agiimasi,

- Tamirinin miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, iretici veya ithalatgi tarafindan bir
raporla belirlenmesi durumlarindatiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya
imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistiriimesini saticidan talep edebilir. Satici, tiiketicinin talebini
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatgi miteselsilen
sorumludur.
6)Malin tamir stiresi 20 is gliniind, binek otomobil ve kamyonetler igin ise 30 is gliniini gegemez. Bu
siire, garanti siiresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirimi
tarihinde, garanti siiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar.
Malin arizasinin 10 is giinii igerisinde giderilememesi halinde, Uretici veya ithalatgi; malin tamiri
tamamlanincaya kadar, benzer &zelliklere sahip baska bir mali tliketicinin kullanimina tahsis etmek
zorundadir. Malin garanti siiresi igerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen siire garanti
siiresine eklenir.
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7)Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan arizalar
garanti kapsami digindadir.

8)Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak gikabilecek uyusmazliklarda
yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya
Tiketici Mahkemesine bagvurabilir.

9)Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Gimriik ve Ticaret
Bakanhgi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gézetimi Genel Mudurlugune basvurabilir.

Garanti kosullari ve sartlari ile gizlilik politi igin g i ziyaret edebilirsiniz.
https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

Uretici Firma Bil
Huawei Device Co., Ltd. Cin'de Uretilmistir.

No.2 of Xincheng Road, Songshan Lake Zone, Dongguan, Guangdong 523808, P.R. China
E-mail: mobile.tr@huawei.com

ithalatgi Firma Bilgileri:
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Huawei Telekomiinikasyon Dis Tic. Ltd. Sti.
Saray mah. Sanayi cad. Untel sok.

Onur Ofis Park A-1 Blok No.:10 34768
Umraniye / Istanbul / TURKIYE

4447988 consumer.huawei.com/tr/

Uriin Adi VLI-B29

Boyutlar 46.3mm x 46.3mm x 10.9mm*
Agirhk Yaklagik 53 gr*

Bluetooth BT5.2, BLE/BR/EDR

Pil Tard Yerlesik lityum iyon polimer pil
Pil Kapasitesi 524 mAh*

NFC Var
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Ekran

AMOLED renkli dokunmatik ekran

Dayaniklilik Seviyesi

5ATM, IP68

Normal i1sida 50 metre statik tatll su basincina 10 dakika dayanir
ancak su gegirmez degildir ve sivi temasi arizasi garanti disidir.

*Yaklasik degerlerdir, nihai Griinde degisebilir

175




Europe Importers: HUAWEI

Single Contact Point: Huawei Technologies (Netherlands) B.V.

Laan van Vredenoord 56, 2289DJ, Rijswijk, the Netherlands

DE: Huawei Technologies Deutschland GmbH

Hansaallee 205 40549 Dusseldorf

PT: HUAWEI TECH.PORTUGAL - TECNOLOGIAS DE INFORMAGAO, LDA
Avenida D. Joao Il, n° 51 B, 11° A, Parque das Nagdes1990 085 Lisboa
IT: Huawei Technologies ltalia S.R.L.

VIA LORENTEGGIO 240 TORRE A 20147 MILANO, ITALY

ES: Huawei Technologies Esparia, S.L.

Calle Isabel Colbrand, 22, 28050, Madrid, Espaiia

FR: HUAWEI TECHNOLOGIES FRANCE S.A.S.U

18 QUAI DU POINT DU JOUR, 92100,
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BOULOGNE-BILLANCOURT, France

|E: Huawei Technologies (Ireland) Co., Ltd.

Mespil Court, Mespil Road, Ballsbridge,

Dublin 4, D04 E516

NL: HUAWEI DEVICE (HONG KONG) CO., LTD.

Huawei Technologies (Netherlands) B.V.

Laan van Vredenoord 56, 2289DJ, Rijswijk, The Netherlands

CH: HUAWEI TECHNOLOGIES SWITZERLAND AG

WALDEGGSTRASSE 30, LIEBEFELD 3097 SWITZERLAND

MK TMpoussoauten: Xyaseun fusaiic Ko., lTa. Kuka

W3BosHuk: Xyaseu [leBajc (XoHr Kowr) Ko.,Jlumuten

YBo3HuK: XyaBeu TexHonoync Makeaonuja JOOEN Ckonje

Anpeca(MK): Yn. MupuHcka 6p.23, 1000 Ckonje P. CeBepHa MakeaoHuja
177



Prodhuesi: Huawei Device Co., Ltd. Kiné

Eksportues: Huawei Devices (Hong Kong) Co., Ltd.
Importues: Huawei Technologies Macedonia DOOEL Shkup
Adresa (MK): Rr. Pirinska. nr. 23, 1000 Shkup R. e Magedonisé sé Veriut
Fl:Huawei Technologies Oy (Finland) Co., Ltd.
Lékkisepantie 23, 00620, Helsinki, Finland

NO:Huawei Technologies Norway AS

Rolfsbuktveien 4C, 1364 Fornebu, Norge

SK:Huawei Technologies (Slovak) s.r.o.

Einsteinova 23 Bratislava 851 01

SE:Huawei Technologies Sweden AB

Gustav lll:s Boulevard 50A, 169 74 Solna,Sweden
Other:HUAWEI DEVICE (HONG KONG) CO., LTD.
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Huawei Technologies (Netherlands) B.V.
Laan van Vredenoord 56, 2289DJ, Rijswijk, the Netherlands
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Wi-Fi 2.4GHz: 17 dBm, Bluetooth 2.4GHz: 15 dBm, NFC 13.56MHz: 42dBuA/m at 10 m,
Watch Wireless Charger: 110.5 kHz-119 kHz: 42dBuA/m at 10 m, 119 kHz-135 kHz: 66
descending 10 dB/dec above 119 kHz at 10 m, 135 kHz-140 kHz: 42dBuA/m at 10 m, 140

kHz-148 kHz: 37.7dBpA/m at 10 m



(EU) 'on'xn TIN'R0 7@ ninrTonn nivnTa

NINAN NPNYT Nin'kn w2 K0 VLI-B29 nt [pnnw nkra nnyn Huawei Device Co., Ltd.

.RED 2014/53/EU, RoHS 2011/65/EU

NDIMIEDATAX 7Y AN TVA VTN NkEEU-N 7 nin'knin nminyn 7w X700 00700 DX KIXN? [N
-https://consumer.huawei.com/certification :nxan vIVINN NN

"7 2 TY N9'wN NIwAT

OXIND FIYT QW ZIWD T2V 127 NIZ2aN7 N7 22100 AT [PNn NIMIN7 DIMINA Y7niny 19
2w 072 10 7wn (0"92) A"77 LRI 4.0-1 (WKY) 2"77 ORI 2.0 7w SAR N72a0 DX NIXARNY NIXIRD MY
.0190n n"o 1.0 7w pnnar T 92 P19 7 k¥n) XInw nra RF 7w 0101901 Ta [pnnn .ang
NITY AN nnan SAR 1w

A"p/oxi 0.4 :poa2 SAR 2"p/oni 0.02 :wxa SAR

79001 DTN '0D



MmNt
NI 72107 717Y 12T, 1A% DU NYY N NNMN N Nk 0Na? 071 yaon n770 nyta .
70907 W' 'IX1D 1201 X7 077100 XN DX .D'T7' 79 DT AW'NN NIYNIWNI NIYTA NI7210 7'Nn7 ot «
NTNIN IR NY72) N7710NW 120 ANK DX .0T7' 70 DT aw'AN MIK 2'M071 I¥IN] W'y N
JRIDN Z19'0 N7aR7 T M9 ,qa Inw'd P
.5ATM an'a nimann nna7 oxini IP68 (IEC 60529) 7w niwnTa Toiy 17w [pnnn +
ATn!MI p1'7'o 7y YN
ININ 1207 Y' XN "NIK DI'0AY [¥N ATAND IX TIV'NN ,N77100 ,2¥Inn 2y 'mon
IT D709 .NIMIPNN DMK T-20 TNTAND NIMI9 N7I09 QIO NITIMY7 NI7710n NI
D'WIRD NIXMA 7Y [an1 DR DN NWNN 91X 791001 Atninn EEE n7100w n'oan
IX I¥INN DX WY NINNY NN ,DIMIPRN NIMYIN DY W Y 501 ¥TNY7 .n200n1

https://consumer.huawei.com/en/ 1N 12 IX ,D"NIPNN NOWKN 'S MY N
5



L[PTNA WIN'UN Nya NINR-'X WA ANK DX .T272 NI'W'R NMONY DITTRNEDIININ 752 wnnwn?
X917 NN9YI IMIX N'oN? W'

0'?90NN DIPNNA IX NIXSINA ,0'7IN NI NRT NIYY? UPANN WK '0INTRD [PNNN DX 12D
W RIDT TIY? NMIWOK NYION VINYT 1TV 7R NIYRA NIKNA NN'Y

YV'NIN .N0'02 I NDIWAN NTWA NIX 'T-7V NIRT NIYYY? WPRANN WK '0INRA [PNNN DR 12D
YN0y a¥N 771D 17¢ [PNNN DX ,01UNA DUVINYN DIPNNA WIN'YY Y32 NO'VA NIND DY
.010n7 NN 197 INIX 7'WonY

D"¥IXN DIZNY7 DXNNA WINKI 7121 KNt IEC/EN 62368-1 7w niwnTa iy nnnn DXNNY XTI
.0MIpnn IX

IN NIN7 ,|WY 72X DY NIQ'201 12 WANWA |'X ,0''N1I90 D'72uNn7 IX [PNAN 2707 71 nyan?
.0"01AN NITY NP IR I

D120 NIAN X'AY [IIO1,077100 NIX V1727 |'X .10 Ya0N N7710 7'O0 AT [pNn :AINTR A
4



NInY 'R .Y WY NP TRIMA N VX YRYD ,TI9IN DINN UKD 177100 DX 7'NnY? w

0T D'MYY 0'1DN7 'K .ANIN YINNYT IX 1'7UN7 N7 27197 'K .DDINA IX DIN'A 2PN 72V DNIX

N7 DMA7 7170 NTOW DIWN ,IXN YRY IR DD IPN? ANIK QIUNYT IX 7702 ANIK 71207 ,70INY

LYXIONNY 17'9K IX WXA NI7YY7 ,nTNn 7Y AN onnnnY 91917

.NYYDI DD AN NIMNNNNY 72 077107 pr vinY? 1 nKTEL,NY7100 DR 97007 Nioa? 'R

.Jnom NiN'Y 790 T 7 IX Huawei T 7u 1yXI2* 1'wonn 1IMaw Naimn 077101 2191001 nntwn

AN INK K27 IN DT XN WUNNWAY DAINK DFT7' DX NI NNAYD D70

[PNNN D797 Y197 N7I7Y [PNNN N7U9N DX VIARY7 T [PNNN X' DY )7¢ X9NN DY YY" N

RYUENERN

YN 7 2%0 axp 127 [pnnn 2 n"o 15 nino? 7w pnn 7 Amw'? oy'nn 27 axip Yw naaxn

TAIN QAN T¥A [PNNN DX TN Q%7 A¥I72 WNNWN ANKR DX 270 2¥17 7W 021997 NwOR ny1on

.MT7 022 [PNNN X XYM 71 2X1PY7

Y'Y NI7NN pim7 IX X917 ,7907 ,|NaXT TVIM 11'RI1'RID 1'WOND wnwh TV X7 0T XN
3



nMy

-n TV NN A7ANNY 7T DR TN UL [pnna win'wn 19

.12 "y https://consumer.huawei.com/en/support/

[7nnn MTan

J7WONYT T [PNAN DX YO IX,'A7WN? [¥n70 DX pTnnt yn'? .1

I8 AppGallery-a "Huawei Health" won ix ,jluxan 912 QR-n Ti DX 71007 '3 19702 wnnwin .2
.Huawei Health oiw'n nx 17107 "1 consumer.huawei.com-a

TIX Y¥2I,9'0I07 MIX1AW 02PN N2 ,0IpPNAN Jon? 1w Huawei Health oiw'n nx nno .3
.NNXNAN DX 07007 T2 10NN 22-72DW NIKINN

nin'val nYon

NIDNKX NISIPNY NNIAA 217 MYV ['TRAY? 'K ,DMIWON NV 'P1 vnY 1 .
Jlonx? +55°C 1w -20°C ,nwon%? +45°C Ty -20°C :NI"INT'R NNIVIDNL *
2



s
=
3
T
K]
H
s
El
£

Huawei Health







' A7NNn T

A 'E%E':-
AN S

VLI-B29 1038 24 19110229_01



